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l @ Thank you

@ Thank you for selecting this HPI RACING product! This kit is designed to be fun to drive and uses top quality parts for durability and perfor-
mance. The instruction manual you are reading was designed to be easy to follow yet thorough in its explanations. HPI Racing wants you to
enjoy driving your new R/C kit. If you come across any problems or need some help getting through a step, give us a call and we will do our very
best to help you. You can also contact us on the internet at www.HPlracing.com.

@ This is a high performance R/C kit, and it requires regular maintenance for best performance. If you don’t do regular maintenance the perfor-
mance will suffer. HPI has all the necessary parts and accessories available to keep your car performing at its best.

@ The caution or attention symbols will warn you about steps that can be very dangerous.
Please read and understand the instructions carefully before proceeding.

Cautions i i : Attention Failure to follow these instructions can
Warnhinucise - Gan Gamage your K and cause. S S a g
serious bodily injury or death. = or damage your Kit.
Cautions
Warnhinweise
Précautions
B

Before Running ®Please read manual (with parent, guardian or a responsible adult if necessary).

While Operating  ®Please do not run on a public street, this could cause serious accidents, personal injuries and/or property damage.
®Please do not run near pedestrians or small children.
®Please do not run in small or confined areas.
Before Operating ®Make sure that all screws and nuts are properly tightened.
®Always use fresh batteries for your transmitter and receiver to avoid losing control of the model.
@Please confirm the neutral throttle trigger position.
After Running @ Turn OFF receiver first, then turn OFF transmitter. This will prevent the car from losing control.
@ After running HPI RACING prodluct, it is necessary to perform routine maintenance.
Failure to do this can result in increased wear and damage to the engine and chassis.

Battery safety @Flease be careful when handling the battery. It will be hot after running. If the wire is frayed, a short circuit can cause a fire.

l ® Cnacué6o!

@ Bnazodapum Bac 3a ebi6op npodykma HPI RACING! 9ma modenb npedHa3HayeHa 01151 3aHIMull mexHU4YeCcKUM meop4yecmeom u cocmoum u3
8bICOKOKa4ecmeeHHbIX demadieli, kKomopbie obecrneyuearom 00/1208e4HOCMb U 8bICOKYIO npou3eodumenbHocmsb usdenus. [leped ucnonb3oeaHuem modenu
nosiHocmbto npo4Yumalime aHHYHO UHCMPYKYUIO, 80 8peMsI IKCM/lyamayuu mujamesibHo cobrodalime ece pekomeHAayuu u Mepbl MpedoCmopoXHocmu.
Ecnu eo epems akcnsiyamayuu modesiu 8bl CMOJIKHemMeCch ¢ KaKuMu-nu6o npobiemamu, o6pamumecs 3a KOHCYJIbmayusiMu e cepeuc yeHmp npodaesya. Bl

. makxe MoXxeme cesi3ambCsi C Hamu o uHmepHemy 4epe3 caum: www.HPlIracing.com.
@ 9mo ebicokokayecmeeHHasi R/C Modesnb, u oHa mpebyem pe2ynsipHO20 MexHU4Yecko2o obcnyxueaHusi. Ecnu ebi He 6ydeme pe2ynsipHO 8bINOIHAMb MeXHU-

yeckoe obcyxu 3mo ompuy, HO ckaxemcs Ha pecypce u3denusi. HPI ebinyckaem ece Heo6xoduMbie Oemarnu u aKkceccyapbl, Komopble He06xo-
Aumbi Onsi obcnyxueaHuUsi u peMoHma eaweli Modenu.

® Huxe nokasaHbl cumeoJibl, komopskle npedynpedsm eac 06 onacHoOcCMU Uslu O 8a)KHOU onepayuu.
IMoxanyiicma, npexde 4eM NPoooHKUMb, BHUMamesibHO npoYyumatime OaHHYI UHCMPYKYUI.

csuﬁons ) Heco6odeHue 3mozo npedocmepexe- Agemjon ) HecobnrodeHue amozo npedocmepexeHust
HUMaHUue! “ nacHo! moxem cmamb NPUYUHOU MpPasMm, Mo8pPeXx-
2 2 HUs1 MOXXem cmamb MPUYUHOL M08PEX- =
Précautions Attention Qdenus umywecmea unu KOMIOHEHMO8
e OeHusi MoOesIU U CepbE3HbIX MPAEM. T e yu
Cautions
BHumaHue!
Précautions
BEE

IMeped 3anyckoMm @ BHuMamenbHO u MONHOCMbIO MPoYuMalime UHCMPYKUUIO.

Bo epemsi ucrnosnb3oeaHusi ® He zanyckatlime Mmodesib € 06WecmeeHHbIX MECMax, 3Mo MoXem MPUEecmu K cepbe3HbIM agapusiM, mpaemam u/unu
noepexoeHuro umyuwecmea.
@ He 3anyckaiime modesnb mam, 20e xo0ssim /100U UNU MasieHbKue demu.
@ He 3anyckalime moOesnib Ha He60IbWUX, MeCHbIX naoujadkax.
ﬂeped Havanom aKcnnyamayuu @ Y6edumecs, ymo ece euHmbI U 2aliku Ha0exHO 3amsaHYyMbl.
® Ymobbi uzbexxamb nomepu KOHMPpPoJsi, ece2da ucnosnb3ylime ceexue 6amapeliku A5 nepedamyuka u NPUEMHUKa.
@ Y6edumechb, Ymo KypokK 2a3a pacrosloxeH e HelimpasibHOM IMOJIOXEeHUU.
IMocnie 3anycka @ Bcezda cHavana ebikntoyalime numaHue npueMHuKa Modesu, a 3amem ebiKstoyalime nepedamyuk.
@ [locne 3anycka modenu HPI RACING ebinosHume nnaHogoe mexHu4yeckoe obcrnyxueaHue. HeebinonHeHue amozo
mpe6oeaHusi MOXxem npueecmu K rnoebiWeHHOMY U3Hocy deu2amerisi U waccu.
Be3onacHas akcrninyamayusi @ lMoxanyicma, 6y0bme ocmopoxHsl npu o6paujeHuu ¢ 6amapeel. locne 3anycka oHa Moxem 6bImb 04eHb 20psivell.
6amapeu lMoepexdeHue uzonsyuu NPoeodoe MoXxem cmamsb MPUYUHOU KOPOMKO20 3aMblKaHUsl, Komopoe npueedem K 60320PaHUI0




l ® Merci

@ Merci d’avoir choisi ce produit HPI Racing! Ce kit a été congu pour étre amusant a conduire, et utilise des piéces de la plus haute qualité pour la longévité
et les performances. Le manuel d’utilisation qui est entre vos mains a été concu pour vous fournir des explications faciles a suivre mais complétes. HPI
Racing espére que vous aurez plaisir & piloter votre nouveau kit radio-commandé. Si vous rencontrez des problémes ou si vous avez besoin d’aide pour
une étape, appelez-nous et nous ferons de notre mieux pour vous aider. Vous pouvez aussi nous contacter par Internet sur www.HPlracing.com.

@ Ceci est un kit radio-commandé de hautes performances, et requiert un entretien régulier pour donner le meilleur de lui-méme. Si vous n’effectuez pas un entretien régu-
lier, les performances en souffriront. HPI a toutes les piéces et les accessoires nécessaires pour maintenir les performances de votre véhicule a leur meilleur niveau.

@ Les symboles attirant votre attention vous avertiront des étapes (?ui peuvent étre trés dangereuses.
Veuillez lire soigneusement les instructions et bien les comprendre avant toute utilisation.

Attention personnes. Vous pourriez également provoquer
iR des dégats matén%ls ou endommager votre Kit.

Cautions En ne suivant pas ces instructions Attention  En ne suivant pas ces instructions vous pouiiez
Warnhinweise vous pourriez endommager votre Achtung  vous blesser vous-méme ou blesser d’autres

Précautions  it, et provoquer de sérieux dégéats
BE& corporels ou méme mortels.

Cautions
Warnhinweise
Précautions
EE

Avant de faire @ Veuillez lire le manuel avec un parent ou un adulte responsable.
courir le véhicule

Lors du fonction- @Ne faites pas fonctionner sur une voie publique, cela pourrait provoquer des accidents graves, des blessures
nement corporelles et/ou des dommages aux biens.

®Ne faites pas fonctionner a proximité de piétons ou d’enfants en bas dge.

®Ne faites pas fonctionner dans des lieux petits ou fermés.

Avant de mettre  ®Veuillez vérifier que toutes les vis et tous les boulons sont correctement seirés.

en marche ®Utilisez toujours des batteries nouvellement chargées pour 'émetteur et le récepteur afin d'éviter de perdre le contréle du véhicule.
@ Vérifiez la position neutre de I'accélérateur.
Aprés l'arrét @®Eteignez d’abord le récepteur, puis 'émetteur. Cela empéchera une éventuelle perte de contréle du véhicule.

®Aprés avoir fait rouler la produit HPI Racing, il est nécessaire d’effectuer un entretien de routine.
Ne pas le faire résult erait en une usure plus importante et des dommages au moteur et au chassis.

Sécurité de la @®Faites trés attention lorsque vous manipulez la batterie. Elle sera trés chaude aprés utilisation. Si un céble était
batterie dénudé, un court-circuit pourrait provoquer un incendie.
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Visit our website at hpiracing.com to view our updated instruction manual.
® Ymo6b1 npocmMompems 06HOB/IEHHYHO UHCMPYKYUIO MO 3KCM/lyamayuu, nocemume Haw calim hpiracing.com.

Veuillez visiter notre site web a hpiracing.com pour voir le mode d’emploi le plus récent.
MESAROSMBEHEED x T U 1 hpiraicng.com” ZTELEZEL,




Qverview 0630p

Ubersicht SiGiE

l Components  Kompnekmauyusi #
Komponenten tv IS I

Parts Bag A
IMakem ¢ demansmu \
=R

Paduoynpasnsiemas mawuHa
Voiture radio-commandée
RCA—Z{E

Included ltems Bxodum e komnnekm  Eléments inclus v McA>TWBIE

Allen wrench

LlecmuzpaHHukK

Cle Allen

RAEVYF =

Kpecmoenili ko4

Clé en croix

==oO0XLYF

Shock Wrench

Knroy dng amopmusamopoe
fonction

Cle multi
vawILIF

@8 2903
’ 103326 @
3) 16510 Slipper Tool
wm/ IMM Knroy cnunnepa
| | Outil embrayage

AUy =Y=jb

2901

l Equipment Needed Heobxodumoe o6opydoeaHue
Benétigtes Zubehér FICBEULRHLEELY

Thin object (such as a paperclip)
ToHkul npedmem (Hanpumep, CKpenka)
Objet mince (comme un trombone)

U v Tig EDIERLVE

Ni-MH Li-Po
BATAPES EATA PEfI

=0 106643

OVERNIGHT CHARGER FOR 8.4V BATTERY
3APSI[JHOE YCTPOUCTBO /151 BATAPEU 8.4B
CHARGEUR LENT BATTERIE 8.4V
HFI 8.4VIty 5 U —7HE8

101939
PLAZMA 1.5V Alkaline AA Battery

Piles alcalines AA PLAZMA 1.5V
PLAZMA 1.5V FILAUE=E Ky FU—

101942 5300mAh
y 101943 3800mAh ==

PLAZMA 7.4V 30C LIPO BATTERY PACK

~ LiPo akkymynsimop PLAZMA 30C, 7.4B
PACK RIES LIPO PLAZMA 7.4V 30C
PLAZMA 7.4V 30C LIPOJTyFU—

U 101974 (US 2 PIN)
% ,’5,3;3 ﬁgphyc 101972 (EU 2 PIN)
Botier rigide seulement 101971 (UK 3 PIN)
or POl s HPI REACTOR 500 CHARGER
L SAPABHOE YCTPOMCTBO HPI REACTOR 500
ou Chargeur HFI Keactor 500
5L< I HPI REACTOR S00% R
Do not use NiCd/NiMH battery chargers for LiPO batteries.
If you do not use a special charger for LiPO batteries, they will be damaged.
Hukozada He ucnonb3ylime 3apsidHoe ycmpolicmeo 0nsi NiCd/NiMH akkymynsimopoe
PLAZMA 8.4V 3300mAh NI-MH BATTERY PACK 0onsi 3apsidku LiPo 6amapet, uHaye amo npusedem K nospexdeHuro LiPo 6amapeu!
NiMH axkymynsmop PLAZMA 8.4B, 3300mA4 Nutilisez pas de chargeurs NiCd ou NiMH pour les batteries LiPO. Si vous n’utilisez

PACK BATTERIE PLAZMA 8.4V 3300mAh

Plazma 8.4V 3300mAh /Ty FL— b ' ces e

LiPO/(y 7 U—CHELEWERRBEALEVWT EEL. Ty FU—DRBLET,

5




AboutBattery O 6amapee A propos de la batterie E{TRI(yFU—ICDNT

Maximum battery dimensions
MakcumanbHbIlU pa3mep 6amapeu
Dimensions maximales de la batterie |

RyFU—BXYsX
- 35 battery usage is intended only for high speed running. We do not
I - o recommend using a 35 battery for off-road driving or repetitive starting
& and stopping
/%)) p BATAPES @35 6amapesi npedHa3Ha4yeHa MoJibKo OJ1s1 20HOK 10 posHoli dopoze Ha 8bICOKOU
( d — ckopocmu. He pekomeHdyemcs ucnonb3oeams 3S 6amapeto 0ns e30b1 Mo
Q__. = - 6e300pOXbI0 UNU MPU 80XOEHUU C MHO20KPaMHbLIMU 0CMaHO8KaMU U YyCKOPEHUEM.
2-3 cell LiPo (7.4 to 11.1v) battery pack L’utilisation de la batterie 3S n’est prévue que pour un fonctionnement
2-3 anemerma, LiPo akkymynsimop (7.4 - 11.1B) @ haute vitesse. Nous ne conseillons pas d'utiliser une batterie 35
2-3 cellules ( 7.4-11.1V) Lithium-polymére pour piloter hors-piste ou pour faire des départs et des arréts répétés.
23T (7.4-11.1V)LIPO/(y FU— BEEN LA TORNT I RILLPOINy FU—OERM. EERT 70— FEEY

AbwT - PUE - I-ERDETRECERAIRBAORBECEDETOTEPHLEE L,

For 25 or 35 LiPo ‘gacks we recommend a 25C rating or better. For 25C rated packs we recommend a minimum of 4000mAh. For 30C+ rated packs we recommend
a minimum of 3500mAh. Do not use NiCd/NiMH battery chargers for LiPO batteries.

If you do not use a special charger for LiPO batteries, they will be damaged. Using batteries with a lower C rating may result in damage to your batteries.
PexkomHAyemcs ucnonb3oeamsb 2S unu 3S LiPo 6amapeu ¢ mokoomadayel 25C u ebiwe. Bamapeu ¢ mokoomadayeli 25C 00/KHbI UMEeMb eMKOCMb He MeHee
4000MA4. Bamapeu ¢ mokoomda4eli 30C + 0o/mKHbI UMemb eMKocmb He MeHee 3500 MA4. He ucnonb3ylime 3apsioHble ycmpolicmea 9nsi NiCd/ NiMH 6ama-
pel, dns 3apsioku LiPo akkymynsmopos. [ns 3apsidku LiPo ucnonb3yeiime cneyuanbHoe 3apsid0Hoe ycmpolicmeo, uHave LiPo 6amapesi 6ydem noepexdeHa.
Ucnonb3oeaHue 6amapeli ¢ 6osee HU3Kol mokoomaayel (C) Moxem npusecmu K nospexoeHuto 6amapeu.

Pour les packs LiPo 25 ou 3S, nous conseillons de choisir un courant de décharge de 25C ou plus. Pour les packs 25C, nous conseillons un minimum de
4000mAh. Pour les packs 30C ou plus, nous conseillons un minimum de 3500 mAh.

N'utilisez pas de chargeurs NiCd ou NiMH pour les batteries LiPO. Si vous n’utilisez pas un chargeur spécial LiPo pour ces batteries, elles seront endommagées.
Utiliser des batteries ayant un moins bon courant de décharge pourrait endommager celles-ci.

2EIELLBIEILOHRL— F25CLHEOLIPoNyF U—EERALTLEZL, WBL—F25CLILEOLIPO/tyF U—2BR4000mARLLE, WL — F30CL EOLIPO/ItyFU—ZER
3500mAhLLEAHEET Y, LIPO/(yFU—ORRICELIPO/ (Y FU—HITREREXTEAL TEZL. LPO(yFU—CHELEVWERREEALLES, (v FU-DRALEY.
B L — FOELWTy FU—EERTRE/N Ny FU—FEOHRORELEDET.

Cautions Always disconnect the battery from the ESC when rnou are finished using your vehicle. The switch on the ESC controls the
OnacHo! power that is delivered to the receiver and servos. The controller will always draw current when it is connected to the battery
Précautions and will completely discharge batteries if they are connected for long durations. This may cause failure of your batteries.
F- =3
=

Mocne 3anycka ecezda omkntoyalime pasbem 6amapeu om peaynsimopa ckopocmu. Beikntoyamens Ha peaynsimope
CKOpOCMUu OmKJ/Ito4aem moJsibKo numaHue fnpuemMHuka u cepeo. Ecnu ocmaeums 6amapeto nodko4eHHol,
peaynssmop ckopocmu 6ydem nompe6rsimb Mok, U 8 me4eHuUe KaKo20-mo epeMeHU MOo)Xem MoJIHOCMbIO pa3pssoumb
6amapeto, Ymo npueedem K noepexxeHuro akKkymynssmopa.

EFERATI (o T U— RS F—EESCHSHLTREL T A, /(v FU—EBRL R TOREERIE L &b/ (s 7 U—biis LT,

Caturtions When using 3S LiPo batteries it is important to monitor the battery temperature. Battery temp should not exceed 140F.
Ona’CHO.’_ Mpu ucnonb3oeaHuu 3S LiPo 6amapeu Heo6x00uMO KOHMpoIupoeams memrnepamypy 6amapeu. Temnepamypa
Précautions 6amapeu He dosmkHa npeebiwamb 60°C.
Es SENLIPON Iy FU—EERTIESREESC0TEEA VL IER L TIEZW,
Battery Connector Passem 6amapeu RyFU—OR945—

Poor quality battery connectors can be a roadblock to performance. Avoid the
common “white plastic” connectors commonly seen on many battery packs. A fast
brushless setup will draw many times the gower that these connectors can safely
handle. For this reason your HFI Motiv ESC is equipped with a Deans Ultra plug.

Hu3skoe kayecmeo pa3beMoe MoXxem npueecmu K Hazpesy kKoHmakmos. He
ucnonb3ylime pa3beMbl ¢ koprycom u3 6eno2o niacmuka. beckonnekmopHas
cucmema nompe6isiem MHO20 3Hep2uuU, U HeKayecmeeHHble pa3beMbl He
cmoz2ym 6e3onacHo pabomams. Mo amoii npuyuHe HPI ocHauwjaem MawuHbI
pasbemamu Deans «Ultra Plug».

Des batteries de trés haute qualité ne sont pas indispensables pour faire
fonctionner votre systéme normalement, mais les meilleures permettront a votre
systéme sans balais HPI Flux de transmettre plus de puissance au sol.

ARSA 7005 — (AERM) BRRBMCIDIRMORALEDET .

DeansitBi2 L SIS T EEALTIEE L,

Fit, BRIRIF—-BREALBVNTIIEEL,

Deans “Ultra Plug”

Pasbembi Deans «Ultra Plug»
“Ultra Plug” Deans

Deans#®i™ o)L 37355




Start Up Guide Kpamkoe pykoeodcmeo

Die ersten Schritte XA5— 7y JHA R

Charging Battery 3apsidka 6amapeu
Laden des Fahrakkus #={TRI\yTU—0OF%E

o Charging The Drive Battery 3apsioka 6amapeu modenu ETHI Y7 U—0FE
Cautions Do not use NiCd/NiMH battery chargers for LiPO batteries. If you do not use a special charger for LiPO batter-
OnacHo! ies, they will be damaged.
Précau:fons Hukoa0da He ucnonb3ylime 3apsidHoe ycmpolicmeo 0nsi NiCd/NiMH akkymynsimopoe dns 3apsioku LiPo
s 6amapell, uHa4e LiPo 6amapesi 6ydem noepexdeHa.

N'utilisez pas de chargeurs NiCd ou NiMH pour les batteries LiPO. Si vous n'utilisez pas un chargeur spé-
cial LiPO pour ces batteries, elles seront endommagées.

LIPOJ Ty 7 U—I[CHiG LS FEREBR B EALBN T IEE L, /Iy FU—TRERLET.

First, charge the drive batteries. Note that charging takes about 30 minutes.
Iepeasi 3apsidka 6amapeu modenu. O6pamume eHumaHue, Ymo 3apsdka 6amapeu 3aHuMaem He MeHee 30 MUHym.
Chargez les batteries motrices en premier. Cela prendra environ 30 minutes.

FTRAICETRI v FU—ERARWLET. ARCEHHADNDETOT, EHICAREHBLTSEET.

101974 (US 2 PIN)

101972 (EU 2 PIN)

101971 (UK 3 PIN) ;g}% 5300mAh

HPI REACTOR 500 CHARGER 3800mAh

3/Y HPI REACTOR 500 PLAZMA 7.4V 30C LIPO BATTERY PACK

Chargeur HPI Reactor 500 LiPO AKKYMYJISITOP PLAZMA 7.4B, 30C
PACK BATTERIES LIPO PLAZMA 7.4V 30C

HPI REACTOR S00FtRa8
PLAZMA 7.4V 30C LIPO/({yFU—

Setup Before Starting Hacmpoiika neped cmapmom
Einstellungen vor dem Start EStE 30

Transmitter Battery Installation YcmaHoeka 6amapeek e nepedamyuk EfERA/ (v T U—0ANS

105381
+ HPI TF-40 2.4GHz TRANSMITTER (2ch)
I'l%)edamqu:( HPI TF-40 2.4I'Ty, (2 kaHana)
EMETTEUR HPI TF-40 2.4GHz (2v.)
HPI TF-40 2.4GHziZfE (2ch)

101939 (US/EU)

AA Alkaline Batteries
Bamapetku AA |
Piles alcalines AA
FILHUE=EE

Open battery cover at the bottom of transmitter. Install batteries. Follow the direction of batteries
designated in the inside of battery box.
Omkpolime KpbiwKy 6amapeliHo20 omceka 8 HuXkHell Yacmu nepedamyuka. Cobnrodasi
MosIsPHOCMb, KaK MoKa3aHo Ha pUcyHke, ycmaHoeume 6amapeliku e OMmCcex.
Ouvrez le couvercle du compartiment des piles au bas de I'émetteur. Installez les piles. Suivez
le sens des piles représenté a l'intérieur du casier.
EEROEROBHN —ERBTLET,
Wit v 2 A CHMEE bR E CED ETRBEAN, Bith/(—EHBET,

Note Direction.

Co6nodalime nonsipHOCMb.

Notez bien la direction.

® sxcizELET,

Adjustment tool \.
WHcmpymenm ons — Battery Cover
peaynupoeKku Kpbiwka omceka

FIeA Y=

amapeu
A b{ it (—




Transmitter Preparation [lodzomoeka nepedamyuka Préparation de 'émetteur EEBOHER

—1
Reverse Switch [/
IMepeknro4amenu pesepca [
Commutateur d’inversion (
¥

UIL—R A wF
~’;Lf:w

Switch factory setting.
3aeodckoe nosoxeHue
Keglages d'usine du servo
A4 v FOBEMELET .

a Mode Switch .
nepekﬂfo'lameﬂb' MowHocmu

Commutateur de mode o)

E—K2AvF 2 0 G

Switch factory setting.
3aeodckoe nosoxeHue
Réglages d'usine du servo
A4 v FOMMERELET.

\_(_—“'_""i

o 6 . Adjustment tool
ik ' MHcmpymerm dns peaynuposku
Outil de réglage

\ FIeRA Y=

Removing the Body
CHumMume Ky308
Retrait de la carrosserie

R ZMOHLET,

75106

Body Clip (6mmyblack)

Iggglggg {Kz:cofﬁg‘ 6MM (YepHasi)
MFr—E> (Bmm/F5wir)

When in France, switch France mode
Bo ®panyuu ycmarogume nepexnioyamens 8 nonoxexue France mode

Lorsque vous étes en France, passez en mode France

@ 7> zEATERTIES Ty 2 G

Switch factory setting.
3aeodckoe nonoxeHue
Réglages d'usine du servo
A v FOUMERRLET .

Attention
OnacHo!
Atention

E B .
' Switching modes clears binding and fail safe.

lMepekntoyeHue MowyHocmu cmupaem HacmpoUku ¢yHkyuu Fail Safe.
Commuter les modes efface les associations et les réglages de sécurité intégrée.
@ /Y RET I E— TS U T ICENE TOTHTEREL TS,

D

—7 75106 ij
P

Body Clip (6mm/black)

Knunca ky3oea 6MM (YepHas)
Clip carr (6mm/noir]

RFs—E (Bmm/F 5w 2)




Battery installation YcmaHoeka 6amapeu Modenu Mise en place de la batterie )y 5U—0fE#

i The speed control has 3 types of ba ﬂxxfesmchoosehumﬁpendi on which of ba use (NiMH, and LiFe). Sety,
cBﬁlf:gngue’ forlhepmperbaﬂeryisneeded.ffdo%tsempyuwspeedcm megﬁy,yuurba may mswel{smo‘elfﬁrubewnmuf;ﬂess.p

Précautions Peaynsamop ckopocmu noddepxusaem 3 muna 6amapet. Heo6xodumo ebibpamb uMmeHHO mom mun 6amapeu,
komopsbili ebl 6ydeme ucnonb3oeams (NiMH. LiPo u LiFe). lMpu npoepammuposaHuu muna 6amapel Ha peay-
nsimope ckopocmu 6ydbme ocob6eHHO e HUMamenbHbI. Ecniu e pe2ynsamope ckopocmu ebibpamb Henpagusib-
Hol mun 6amapell, akkyMysissmop Modesiu MoXkem 8bIlimu U3 cmposi u daxe e3opeambcsi!
ERT2/(vFU—CEhETE-FEELTLEZL, EERERERECLD/ (v FU—2RELET,

Choose Battery Mode ~ Tunbl 6amapet Choisissez le mode de Ia batterie /{y5U—0OHR

Bonee nodpo6Ho
Section de référence
sREsvay

Do not over tighten
He 3amsi2ueatime cunbHo

Ne pas serrer trop
® soreicEE

8

86969

Thumbscrew M3x9x7mm
latika M3x9x7 MM ¢ HakamkoU,

Vis a ailettes M3x9x7mm

H# AL ZUa— M3x9x7mm

If you use a battery taller than

0| 24mm, refer to the next page and
adjust the chassis.

| Ecnu ekl ucnons3yeme 6amapero

< gniwe 24mm, cM. Ha cnedyrowel

cmpaHuye, KaKk HacCmpoums waccu.

Si vous utilisez une batterie d'une hauteur supérieure a 24

mm, reportez-vous & la page suivante et réglez le chassis.

EEp2ammbl ta) (v F U—EERT 2ESIE

BOR—TREEILr—VEHFEIETT.

> Cmp.1

86968
Foam Block 50x22x11mm

Ynpyauli ky6uk 50x22x11Mm
Bloc'mousse 50x22x11mm
Z#—LT0vws B0x22x1 1Tmm

Position You can adiust the handlinag characteristics by changing the position.
N3meHeHue MoJ1I0)KeHus Gamapeu U3meHss nonoxeHue 6amapeu bl MOXXeme Hacmpoumb xapakKmepucmuku yrnpaseiaseMocmu.
Choix de la ition de la batterie Vous pouvez régler les isti aniabilité en la position de la batterie.
wF U — DR Ny FU—OIHEN@ICBH T3 C LICIDERRSEER. ETHEEMNT ST LOTETY.
Front Bneped Avant -0 bk Rear Hazad Arriere U7

mesEaTe iy 2t -

Forward position will give more steering. Rear position will give more rear traction.

CmeweHue 6amapeu eneped yny4waem ynpaesieMocms. CmeujeHue 6amapeu Ha3ad yny4ywaem cyensieHue 3a0HuUX KoJiec.
Un positionnement vers I'avant donnera pius de direction. Un positionnement vers 'arriére donnera plus de propulsion a I'arriére.

Ny FU—OIEE CERTSTLET Ny FU—OIEE&SICEHTIILT

ELH7OY EDICED, AFFUTHHENLEFT. ELHUPHEDCEDUTOIU v THHENML. D1 U—LPTLEbET,




You can skip to page 17 if this is not your first time
running the vehicle.

. Ecnu amo He nepesbiti aw RC aemomoburnb, 8bl cpa3y moxeme
nepetimu Ha cmp.17

Vous pouvez aller directement a la page 17 si ce n'est
pas la premiére fois que vous utilisez le véhicule.

2B BLIRDOETOIR 1 7RN—JICHEH#L EEL,

Install battery holder according to your battery dimension.
Ycmanoeume ¢pukcamop 6amapeu e nosnoxeHue, coomeemcmsyroujee pasmepy sawell 6amapeu.
Positionnez le support de batterie en fonction de la dimension de votre batterie.

@ EATAETRI Y FU—DAEECEDE TR —OHE EBRLET.

Using a batterv up to 23mm.
[MonoxeHue Ons1 pukcayuu 6amapeli ebicomoli 9o 23mMm

# Not Included jusqu'a
B komnnekm He exodum BEH23mmETO/I (v F U—EERT 388,
Non inclus
BiFED

Battery

Using a battery between 24 and 25mm.

lMonoxeHue dns pukcayuu 6amapeli ebicomoli 24-25Mm
Batterie entre 24 et 25mm

Ead 2dammbS2EmmD)(y FU—EERT SRS,

\
[
Z904 Allen Wrench
2.0Mm LlecmuepaHHuk
Clé Allen

RALYF

2354
Button Head Screw M3x12mm
Bunm M3x12mm

Vis téte ronde M3x12mm

F A M3x12mm

B

t._




ZAE—Fadry rO—5—0ty 7Py F

ESC Setup Hacmpolka peaynsmopa ckopocmu

You must setup the ESC before running the first time. After the initial setup, it is not required before every run.

Please read through the instructions and get familiar with the procedure

before starting setup.

The setup process moves quickly, and it will help you to be ready for each step.

IMeped nepebim 3anyckoM Heo6xodumMo Hacmpoums peaynsimop ckopocmu. locne Hacmpoliku pea2ynsmopa eam He
npudemcsi noemopsims 3my npouyedypy nocse kaxdoz2o 3anycka. [Moxanyilicma, neped Ha4asoM Hacmpoliku peaynsimopa
npo4umaiime uHcmpykuyuto. lpoyecc Hacmpoliku deuxemcs 6bICMPO, U MO M0380/1UM 8aM nepelimu K credyrowemy wazy.

Vous devez régler le controleur électronique de vitesse avant de le faire

fonctionner pour la premiére fois.

Apreés le réglage initial, il n’est pas nécessaire de le régler de nouveau avant chaque utilisation. Veuillez lire
soigneusement les instructions et vous familiariser avec la procedure avant de commencer le réglage. Le pro-
cessus de réglage se fait rapidement, et cela vous aidera a étre prét pour I’'étape suivante.

FHEEAENHTOETOMICAE—FIY FO—-5—0t Y FF v THRETY .
ty Py TENEREREEEINTTOTC2EEL SOETORBE Y b7 v TEFETY .
Ty b7 TEED B TIEOFSIEE L LA TFREMRELEY b7 v TELTLREZL,

Cautions Disconnect the battery when you are not running the vehicle. OFF
BHumaHue! The vehicle may run out of control or the battery can overheat and cause a fire. PA3BEOUHUTH
Precautions - “‘ ~
s Omkntoyume 6amapeto, ecsu ebl He UCMosib3yeme aemomo6busib, UHaye &‘
6amapesi Moxem MoJIHOCMbIO Pa3psiOUMbLCS U 8bIimu U3 cmMposi, unu modesb
rmomepsiem KOHMPOJib. B 3mom criyyae akKymysisimop MoXXem 3a20pembCsl. :
ESTFLHRI (T U—IRII—EHLTLREEL, ’
EHEE, SR REMC LN ERER RO EA SNFTOTERLTLUEEL,
OPEN Put the caron a stgnd. 3
Yemanosume modesnib Ha cmeHd.
OTKPbITb Mettez la voiture sur un support.
OUVRIR HOLCEEREET.
AN—-ERBFFET.
Allen Wrench
LllecmuzpaHHuUK
Clé Allen
RAELYF
Z950
Cross Wrench
Kpecmoenbili ko4
Clé en croix
k- S=5O0ALVF
OPEN
OTKPbITb
OUVRIR

AN-ERTD

Allen Wrench
LllecmuzpaHHuk
103910 Clé Allen
3mm RAELYF

11




Antenna
AHmMeHHa

FoTr

Extend the antenna
Yemaroeume aHmeHy eepmukainsHo
"antenne

7). TYTFERELET.

Center throttle trim.
YemaHnoesume mpumMmMep 2a3a e
yeHmparsibHoOe rnoJioXkKeHue

@ 20y ML FULBRDIELTEZL,

Good Batteries

Bamapes 3apsixeHa

Piles bonnes
BHDFELBBESERTLET .

Low Batteries (Light Blinks)
Bamapes pa3psixeHa (Mu2aem)
Piles faibles

U ERD I ST ETR LT LA,
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]mportanf I You must setup the ESC before running the first time. After the initial setup, it is not required before every run.
BaxHo! lMeped nepebim 3anyckoM Heo6xodUMO Hacmpoums peaynsamop ckopocmu. [Tocne Hacmpoliku peaynsimopa eam He
.fmportant ! npudemcs noemopsme amy npouedypy nocne kaxdozo 3anycka.
BEE! FHBWAGID TOEGON CBPAL— KIY NO-T—-0ty MNPy T&F TR A, £y hPy FoNE BERRESNETOTEENS ORHORE £ N7y TRFUTT.
-0 .
While switching on ESC hold Release the setup button
down the setup button. once the LED flashes.
Haxmume krvonky SET, u Kozda undukamop cmaHem
ydepxueas ee, eKiroqume Mu2amb, omnycmume
8LIK/II0Yamerib pe2ynsimopa. kHonky SET.
'.f'out en gommutapt le contrp.feur Maintenez-le enfoncé tant RED
électronique de vitesse, maintenez - que la LED clignote | KPACHbIN
enfoncé le bouton de réglage. Qg =l ROUGE
E - LEDH 1 EmiTLIE Sy P T | Lyk
AE—KIY hO-5—0ty 7Py REVDEFEMLET.
RyVEHRUEHSEHEONCLET.
J
(i a N Y R & N
Leave the trigger in the neutral Move trigger to full throttle Move the trigger to full brake When the process has finished motor
position. Press the setup button. and press the setup button. and press setup button. control will be activated in 3 seconds

Ocmaebme Kypok 2a3a e Heli-
mpaJsibHOM nosioxeHuu. Hax-
mume KkHonky SET.

Laissez la gachette en position neu-
tre. Appuyez sur le bouton de réglage

A20v ML kUF—%Z 23— 3D
BMICLEEERY FPyTRIVE

fLET.
= !

MH,E{MKATOP E
C,_E,_I 1 x1

3EﬂEHbIM
5 U

Green Led Flashes And A
Beep Sound From The Motor

3eneHbliii uHOukamop oduH pa3
muzaem u 38yqyum 1 cuaHan.
La Led Verte Clignote Et Un
Bip Retentit Du ur
FU—VOLEDARUTL
E—S—HSE—EVSWHLET,

\ 4

YcmaHoeume Kypok 2a3a e rno-

JI0)KeHUe «MOJIHbIU 2a3» U HaX-
mume KHonky SET.

Deéplacez la gachette vers
Faccélération compléte puis ap-
puyez sur le bouton de réglage
A20v ML UA—ZZILAOY MUIE
Ley hPy IR/ EBLET.

MH,EIMKATOP
CU x2

3EJ1EHbIM
5 U
Green Led Flashes Twice
Beeps Twice From The Motor

3eneHbliii uHOUKamop deaxobl
Muzaem u 38y4um 2 cuzHana.
La Led Verte Clignote Deux
Fois Et Deux Bips Retentissent
Du Moteur

JU—2@OLEDY2E it L
E-F-HE—EVSHI2ELET.

4

YcmaHoeume Kypok 2a3a e rno-
JI0)KeHUe «MOoJIHbIU MOPMO3» U
Haxmume kHonky SET.

Dep.l'acez la gachette vers le
W‘ puis appuyez

sur!e

Z0v B FUB—EDILTL—FEEL
By MNP TR VERLET .

\A
MH,CIMKATOP
100 -I]— X3

REEN
3EJIEHBIA
VERT
Fu—

02

Green Led Flashes Three
Times, Beeps Three Times
From The Motor

3eneHblIli uHOUKaMopP MPUXObl
Muzaem u 38y4um 3 cuaHana.
La Led Verte Clignote Trois Fois Et
Trois Bips Retentissent Du Moteur

FU—OLEDHBE L
E—-F—-SE—LLSEOBELET.

|.—|
\ 4

Yepe3 3 cek. nocrie 3agepwieHuUst
HacmpoliKu 8bl cMOXeme yrnpas-
nssmb o6opomamu deuz2amernsi.

Afafmdecepmmsusje

Ty PPy IHET L. 3REIC
E—o—DEfFT SEMICHDET .

WHOWKATOP
NO LED Lighting

HE FTOPUT
AUCUNE LED allumée
LEDE miT L= A.

Setup Confirmation

ModmeepxdeHue Hacmpoek

If the LED on the speed control does not work as shown below, the speed control may not be setup properly. Repeat the setup process.

Ecnu UHdUKamOp peayrisimopa CKopocmu He ceemumcsi, Kak lokazaHo HUXe, 3mo 3Ha4um, 4mo peayJsisimop CKOpocmu HaCmpoeH He NnpaeusibHo.

B amom cnyyae noemopume npouecc HacmpouKu. ) 7
AE—FIY hO—-5—HTROLS [CfH LEESRS5—Et vy FPy TEBIHSEVET,

Full Throttle
IMonHbit 2a3
Accélération compléte
ZILAOY Hb
AT

Stop (Neutral)
Cmon (Helimpaib)
Arrét (neutre)

#iE (_:I.— h:'lb)

Partial Throttle or Partial Reverse

Yacmuyroe deueHue eneped unu yacmuyHozo 3adHuli xod
Accélération partielle ou Marche arriére Partielle
il mn w Hb

UHANKATOP UHAWKATOP
’—Tj . *ﬁ ﬁ: 7
Full Brake REEN Full Brake " reD
IMonHblil 2a3 3EJ1EHbIM TonHbItl mopmo3 KPACHbIA
Freinage MHHMKATOP ROUGE
NI o [ ] Lo
o
\ o NO LED Lighrmg
) Nl HE roPut
AUCUNE LED allumée
\ﬂ LEDERUTUF Bhve
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o Checking Fail Safe Operation lpoeepka ¢pyHkyuu Fail Safe Tz -7 OR{FER

This car has a built-in fail safe system. If the radio %mrhes because of interference or the car goes out of range, it m‘::go into neutral to protect your car.
The fail safe system has been setup at the factory, but you should become familiar with the function of the fail safe and check the operation before running.

3ma modenb umeem ¢pyHkyuro Fail Safe, komopasi npu nomepe paduocuzHana 6e3onacHo ocmaHoeum eawy mawuHy. ®yHkyus Fail Safe
HacmpoeHa Ha 3aeode, HO bl neped 3anycKkoM MaWuHbl G0MKHbI Npoeepums gpyHkyuro Fail Safe.

Ce véhicule dispose d’un systéme de sécurité. Si le systéme radio est défaillant, du fait d'interférences ou parce que le véhicule dépasse le rayon
d’action, il se met en position neutre afin de protéger votre véhicule. Le systéme de sécurité est réglé en usine, mais vous devez vous familiariser
avec son utilisation et vérifier qu'il fonctionne avant de piloter le véhicule.

FRROR/CYAF LICIFR/CH—DREEB DI, TzAIbe— 7&%3‘_1 FIIRICARENTVET .
R/CH—HUEITRIC RS PRIELF)E LI CR/CH—OREEDN CHEET
7 A I E—T YA F LR TIEHERICRESNENTOE T ﬁtm%ﬂ:bf&hﬁiuﬁ {ERERETLE T

e A
Situations when the fail safe will operate.
Cumyayuu, koeda cpabambigaem yHkyus Fail Safe.
Situations dans lesquelles la sécurite se declenchera When fail safe is operating, the red LED will continuously flash.
Tz =70 E{ET BiER Koada pa6omaem (pyHKuun Fail Safe, kpacHbliii uHOukamop
HenpepbI8HO MU23ael
Lorsgue la sécurité est déclenchée, la LED rouge clignote

When transmitter radio signal is cut off. continuellement.
nOMeXu usiu omcymemeue cuz2Harsa c e edamquka 8
Lo nle Sovral AL A LR 5 Higears 7 A e— ZERES (2 R EROLEDD L ET .
EESORETFERICEELEL oSS
Attention
OnacHo!
Attention
AR

The fail safe can not completely protect your car.

@yHkyus Fail Safe He MOXem MONHOCMbIO 3aWUMUMB 8aWy MawuHy.
La sécurité intégrée ne peut pas complétement protéger votre véhicule.
7xAIE—73REEE, RICH—DOREERLICHCBOTREBDFEA

; B
LED light will flash and vehicle will not move.This means that the fail safe is working properly. a.is
NHAukamop Mmuzaem, mawuHa He edem - 3mMo 03Hayaem, Ymo ?yl-muun Fail Safe pabomaem AomkHbIM 06pa3om.
La LED clignote et le véhicule ne bouge pas. Cela signifie que la sécurité fonctionne comrectement.
COEEBEROLED LA bEEGLRBICEDET,
CORBHT A I E—T7 VAT LOBELERBICEDFET.

When fail safe is operating, the red LED will continuously flash. L_“*

Koada pabomaem ¢pyHkyus Fail Safe, kpacHbil
uHOUKamop HenpepbI8HO Mu2aem.

7 24— {FRIESIC B REROLEDD L E T .

Cautions If the red LED is flashing, the car should be in neutral. The esc should not be applying throt-
BHumaHue! tle, brake or reverse. If car is not in neutral, please perform the fail-safe setup procedure.
Precautions Ecnu mu2aem kpacHbIli uHOUKamop, pe2yJsisimop CKOpocMu MaWuHbl GOJKeH
5 : - Haxodumbcsi 8 HelimpasibHOM MnosnoxeHuu. Peaynsmop He dosmkeH
] 2 akmueupoeams mopmo3 unu 3adHull xod. Ecnu pezynsmop ckopocmu He €
Eem”cg Sl;cﬂon HelimpasibHOM MOIoXKeHUU, Noxaylicma, ebInosHuUme npouedypy HacmpoliKu
oJiee MoopooHo Fail Safe.
Section de référence Py Hmfu ! _
SEbITIY LHiEDES FRBICESEVESIE T o I E— T OEREETVET.
. P
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SERRATED UT M4 x10.8mm
CAMOKOHTPSILUASICS TAUKA M4x10.8mm
ECROU A BRIDE Mdx10.8mm
BL—FuRI57I0voFyMAX10.8mm

N OFF

" PASBE[JUHUTb
ARRET
47

2\ Z352

v / Button Head Screw M3x8mm
Bunm M3x8mm

Vis téte ronde M3x8mm
FRe M3xBmm

103908

CAMOKOTPAILIASICS TAWIA MAx1O.uy
ECROU GRANI#E A BRIDE
EL—FyFI32Y0yoFwbMAK10.8mm

14x10.8MM |7 |
Md4x10.8mm '

TRLLT

Tighten locknut all the way.

3akpymume 2aliky do ynopa
Iécrou a fond.

Owoty ME—FETHOTHET.

Cross Wrench

Kpecmoebiii knn)q@ .l
Clé en croix

E=HO0AVVF

Allen Wrench
LlecmuzpaHHuk
® 103910  Clé Allen
3mm RELVF

" {\ Tahten 1/2 turn.

3amsiHymsb 1/2 o6opoma.
d’1/2 tour.
1/2EEHD T AT IEEL,

T
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Radio Control Car Operating Procedures

Umgang mit Ferngesteuerten Modellautos S3/#431 bO-LA—DESEH

o Turn on Switch

BknrovyeHue paduoannapamypbl

-
n Antenna

AHmeHHa

Antenne

PIFE

Bkcnnyamayusi paduoynpassisiemol Modenu

A4 yFEONICLFET.

po— ﬂ
BKkn. Y,

MARCHE X
A ==

16

' Put the car on a stand.

Ycma+nosume MaWwuHy Ha cmeHd
Mettez la voiture sur un support.
HOLICEEREET,

ON
BKI1.

MARCHE
Fv




9 Checking radio range lpoeepka danbHOCMu paduocuzHana IR{ETTRESEEIDFRER

To properly check the range, have a friend hold the truck and walk to the farthest distance that you plan to operate your model. Operate the controls
to make sure the model responds comrectly. Do not operate the model if there is any problem with the radio system. If you switch on the R/C car first
before the transmitter, you may lose control of the R/C car.

Ymo61 npoeepumsb danbHocmb paduocu2Hasa, nonpocume MOMOWHUKa yoepxueamb MawuHy Ha éecy, a camu omolidume Ha MaKcumMasibHoe
paccmosiHue, Ha KOmMoPOM bl MaHupyeme 3anyckames Modesb. [Ipoeepbme ynpaeneHue u y6edumecs, 4mo Modesb pea2upyem npasusibHo.
Ecnu ebl 0o6Hapyxunu kakue-nu6o npobnemMbl ¢ paduocesi3bio, He 3anyckalime Modesib! Bce2da cHavyana ekoqalime numaHue nepedamyuka,
U MosibKO rocsie 3moz2o ekiroyalime Modesib, UHavye 8kl MOXXeme romepsimes KOHMPOosib Had aemomo6busem.

EREEORRIE, EROETFEEMETEN. EABLL—HICTORICELLRRTSDMOMDTLIEEL.
FORECELLRGLBWMESIRETLBLTL EEL.
Ay FEANBIREEWEADLR/CHA—TRELETOTERLTILEE L

Check Max. Range lpasepka,daibHACMY.
Uberpriifen Sie die Reichweite WiREEmEE

Reference Section
Bonee nodpo6Ho
Section de référence
BEEIvaY

Caution
BHumaHue!
Précautions
&

2.4GHz radio frequency only functions by line of sight, if you drive behind a solid object or around a corner and lose sight of the vehicle you may lose
control of the RC car.

PaduocuzHasn Ha yacmome 2.4I'Ty HadexHo nepedaemcsi MoJsibKo 8 npedenax npsimol eudumocmu. Ecnu ebl 3aedume 3a kakoli-nu6o npedmem
unu yeon 30aHusi, 8bl MOXXeme romepsimb KOHMPOJIb Had MawuHoU.

La fréquence radio de 2,4 GHz ne fonctionne qu’a vue, si vous envoyez le véhicule derriére un objet solide ou qu’il prend un virage et que vous le perdez
de vue, vous pouvez en perdre le contrile.

2.4CGH z Wi FEEELS DEENIC & > TEH S NP TLERDBbFT.

EERERCH—OMICEFVLENL S [CEEL TS L.

Steering Trim Setup Tpummep pyns Réglage du trim de direction Z57 U4 kU LORE

i ™\
Steering Trim Turn steering trim to set tires in
Tpummep pyns completely centered position.

Trim de direction Ucnonb3ylime mpummep pyinsi,
ZFPUVH RUL 4mob6bl ycmaHo8umMb rnepeoHue

KoJsieca imoYHo 1o yeHmpy.
Toumnez le trim de direction de fa-

¢on a ce que les pneus soient dans
une position complétement centrée.
FALPOESTCICBRLSIC

AFFUZI MU LEEEICEDLTARLET.

L o




Transmitter Operation dyHKYuu nepedam4yuka AEEORIESE

Leftturn  Straight (Neutral) Right turn Front
I1oeop$é"ns gneeo I'IP;mo(HeL?mpanf)vﬂoe,ggomwenpaeo MEPEL
gauche droit (neutre) ~ Vers la drol z
EEDD  BROE (Ca-P3L)  EEDD Lelttum Avant Rttt

Moeopom esnieso — = —_— Moeopom enpaso
5 7 Vers la droite
HEDD

Steering Dual Rate

ggOﬁHble lgfzcxodm pyns
uble deébit de direction

AFPUZIFaFIL—k

To be used fo adjust steering servo throw.
Ucnonb3yiime dns pezynupoeku pacxodoe cepeo pyssl.
A utiliser pour e reglage du taux et de I'angle du servo.
= | /ICH—OENDEENBETEST,

Throttle Trim — o . ] ] N
Tpummep 2a3a o lfmurmhdersvmowng,amrs{ﬂie!hrmﬂetmnmﬁmsmps.
Trim d’accélérati Ecnu npu HelimpanbHOM 1oJioXeHuUU Kypka modesnb deuxemcs,

epawalime mpumMmMep 2a3a, noka Mooesib He 0cCmaHo8umcsi
20w MU RUA e R

SLTWELDICENBOTLESRE, A0y M FUATHHE < B3 & SICRBLET.

Reverse operation ®A and B show the two ways to go in reverse.

3adHull xod ® A u B noka3sbiearom 2 eapuaHma ekio4eHus 3adHe2o xooa.
Marche arriére ®A et B indiquent les deux maniéres de passer en marche arriére.
Ky ZOLh: @Iy JCIZABO 2HBOAENBDET.

Reverse
3adHutli xod
Marche arriére

| Forward  Stop

nepe mon(Heiimpans,
/ £ v ' An'ét{neu#e}p Cmon(Helimpans) 3adHutli xod
- n(Heldimpars, HUU X
Tl EiE (za—F31) TGt okt

/@i (za—bkS) Ky

Reverse
3adHuli xod
Marche arriére
A
1=t Tima  Brake Stop (Neutral) 2nd Time Reverse
' 1pasmopmos Topmo3 Cmon(Heimpane) ' 2 pasza mopMo3 3adHuli xo0
1erefois  Frein Arrét (neutre) 2éme fois Marche arriére
@ =8 Ju—+ BIE (=a—k50L) @=E8 Ky
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e Practice Turning lNpakmuka eoxdeHus HYSHEEEZELEL &S

Install body and enjoy!

Allow the car to cool down for 15 minutes between each run.

When the car is running toward the driver, the directions of the steering wheel are reversed.
Once you become comfortable driving your RC car, practice driving on a track with pylons.
Ycmanoeume Ky30e u Hacnaxdalmecs!

Mocne kaxdozo 3anycka dasalime MawuHe ocmbIimb 8 mevyeHue 15 MuHym.
Kozda mawuHa edem Ha eodumernsi, HarpaesieHusi OMKI/IOHEHUsI Py/1Ie8020
Kosieca MeHsilomcsi Mecmamu. llocsie mozo, Kak el oceoume repebie HaeblKu
8o)xdeHus1, nonpobylime ynpaesisimb MOOesIbI0 Ha MPeKe ¢ MUIoOHaMuU.

Installez la carrosserie et amusez-vous !

Laissez la voiture refroidir entre chague séance.

Lorsque le véhicule revient vers son pilote, les directions du volant sont inversées.
Une fois que vous avez I'habitude de conduire votre véhicule radio-commandé,
entrainez-vous a conduire sur une piste avec des plots.

M7« EMDHFETETEEFT.

EITRICy F U—1F5E{TH#, 153 ERF R THETLTIEEL,

B RS I—ICab o TETL 3BSICRAFFUIREOAREICEDETY .
ETCBNTERS, INrOYBEEENERVTI-ABD ICE>THEL &5,

Moeopom enpaeo
Tourner a droite
HEDD

Turning R/C Unit Off BbikntoyeHue paduoannapamypbl  Eteindre Funité de radio-commande X+ vFo]b75

Attention Turn off receiver first, then turmn off transmitter.
OnacHo! If you switch off the transmitter first before the R/C car, you may lose control of the R/C car.

Attention Bcea0da cHavyana eblktoyalime numaHue mModenu, a 3amem nepedamyuk.
B Ecnu ebl ebiknoyume nepedamyuk npexade, 4eM numaHue Modenu, ebl MoXeme nomepsims KOHMPOoJsib Had RC mawuHol.
Eteignez d'abord le récepteur, puis 'émetteur.
Si vous éteignez I'émetteur avant le véhicule, vous pourriez perdre le contréle de votre véhicule radio-commandeé.

WWICR/CA—OQRAA v FEOFFICLET, RICEEBROAA v FEOFFELET,
A v FEVBIFREEWEAD LR/ CH—TRETIBNTBIOTERLTILEL,

OFF
BbIKJ1.

ARRET

Cautions Disconnect the battery when you are not running the vehicle. OFF
BHumaHue! The vehicle may run out of control or the battery can overheat and cause a fire. PASBEQUHUTH =
Pr eiauz"ons ‘Omknoyume 6amapero, eciu ebl He UCMOosb3yeme aemomobursib, UHaye A RRE"T ."
BEE 6amapesi Mo)xem MoIHOCMbI0 Pa3psidumbCs U ebIlimu U3 cmpos, unu modesnsb +

rnomepsiem KOHMPOJib. B amom criyyae akkyMysnisimop Mo)em 3a20pemubCsi.

ESEFVRR/ (v FU—OR I 5—EALTIEEL,
HBORE, FEERMICE DN LERBRRIEASNETOTERLTILZL,

Cautions - Attention Do not drive the car in the following places.
BHumaHue-OnacHo! He 3anyckatime modesnb e crnedyrouux Mecmax:
Précautions - Attention Ne conduisez pas la voiture dans les endroits suivants.
BEE-ER ROBEBRCIRETEREVNTLERL,

Do not run in water or sand.

He 3anyckatime modesib o eode usnu necky.
Ne faites pas fonctionner dans I'eau ou sur le sable.
HieED, M, U SEARETRETEEEVTLREEL.
sEoFRICESC EOBEDET,

Do not run on public streets or highways. This could cause serious accidents, personal injuries, and/or property damage.
He 3anyckalime modesnib maM, 2de xodsim nodu U Ha a@momazucmparnsx. Mo Moxem MPUeeCMU K Cepbe3HbIM agapusiM, mpaemam u/usu nopye umMywecmea.
Ne faites pas fonctionner sur la voie publique ou la route. Cela pourrait provoquer des accidents graves, des blessures corporelles ou des dommages aux biens.

B S, B A EM TR ETE BBV TLIEE L,
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Attention If any parts are damaged or missing, contact customer service.
BHumaHue! Ecnu kakue-nu6o demanu omcymcmeyrom unu noepexoeHbl, o6pamumech 8 Ciyx6y no0oepxKu.
Attention Veuillez Si des piéces sont endommagées ou manquantes, veuillez contacter le service clients.
E W, BRICOVWTOSHLShERBERNRAFV-Y—ER,
BHLLBEFECSHUSHEIEEL,

Driving in Wet Conditions

This HPI vehicle is designed to provide water protection for the on-board radio system components so it can be driven in wet conditions. The vehicle
is not designed to be completely submerged in water. Driving in wet conditions will require additional vehicle maintenance.

Notes:

%er drive the vehicle in stormy conditions where lightning could be present. The transmitter is not waterproof; always keep it protected from rain
and water.

Remove all waterrmud and dry the vehicle completely after driving. Check the vehicle for trapped water in the tires, transmission etc. Some metal
parts like bearings and hinge pins will need lubrication after driving in wet conditions. The electric motor is not designed to be submerged in water.
If water gets inside it can reduce the life of the motor.

Most LiPo battery packs are not designed to operate in wet conditions. Consult the instruction manual or manufacturer for limitations. Inspect the
inside of the waterproof radio enclosure after driving in wet conditions. Adjust wiring and seals as needed to prevent water damage. After running
in water, dry off any water from ESC and connectors.

BosdeHue e ycrogusix noebiueHHoU e/aXHocmu.

3mom aemomobusib om HPI umeem enazo3awjumy 371eKMPOHHbLIX KOMMTOHEHMOE8, M03MOoMYy Modeslb MOXHO UCIMOJIb308aMb 80 8/1aX-
HbIx ycnoeusix. [TlomHume! MawuHa He paccHyumaHa Ha rnosiHoe nozpyxeHue 8 eody. AKcnyamayusi 80 e/1aXHbIX ycrioeusix mpebyem
dornosIHUMeNIbHO20 MEeXHU4YeCK020 06CTy)KUBaHUS.

lMpumeyaHue:

Hukoz0a He 3anyckalime Modesib 8 WIMOoPMO8bIX YC/I08USIX, 80 8PeMsI 2p03bl Unu MosiHUU. [lepedamyuk He sierisiemcsi B00OHENPOHU-
yaembiMm, o6epezalime e2o om eo3delicmeus enazu! lMocne 3anycka o4ucmume Modesib om 2psi3u U ebicywiume ee. Y6edumecb 8 om-
cymcmeuu 800kl 8 WuHax, pedykmopax u m.0. Hekomopsie Memannu4eckue demasu, makue Kak NoOWUNHUKU U WapHUPbI M0CJIe 80X-
OeHusi 80 8/1a)KHbIX ycr108UsIX He06X00UMO cMa3zamb. niekmpodsu2amersb He npedHa3HavyeH Onsi noz2pyxeHusi e eody! Ecnu eoda no-
nadem eHymphb, 3Mo MoXem yMeHbWUmb CPOK ci1yX6bl deuzamens. BonbwuHcmeo LiPo 6amapeli He npedHa3HayeHb! 0151 pabomabli
80 8JIaXHbIX yC/I08USIX (CM. UHCMPYKUUIo k 6amapee). [Tocne 3anycka 60 81aXHbIX yC/I08UsIX OCMOmMpUMe 8Hympu omcek 6opmoegoli
anekmpoHuku. Ymo6b1 npedomepamums noepexdeHusi om 800bl, nepuoduyecku ocMampuealime npoeodKy. [ocne 3anycka eo enax-
HbIX ycrosusix ydansilime efa2y u3 pasbemoe peaysissmopa CKopocmu.

Conduire dans des conditions humides

Ce vehicule HPI est congu protéger de I'eau les composants du systéme radio embargué, afin de pouvoir étre utilisé dans des conditions humides.
Le véhicule n’'est pas congu pour étre utilisé alors qu’il est entiérement submergé dans I'eau. Conduire dans des conditions humides exigera un
entretien supplémentaire du véhicule.

Notes :

Ne conduisez jamais le véhicule par temps d’orage, lorsque des éclairs pourraient se produire. L'émetteur n’est pas étanche, protégez-le toujours
de la pluie et de I'eau

Retirez toute I'eau et la boue, puis séchez entiérement le véhicule aprés I'avoir utilisé. Inspectez tout le véhicule pour vérifier qu’il ne reste pas d'eau
dans les pneus, dans la transmission, etc. Certaines parties métalliques comme les roulements et les axes auront besoin d'étre lubrifiés aprés
une utilisation en milieu humide. Le moteur électrique n'est pas congu pour étre utilisé alors qu'il est submergé dans I'eau. Si de I'eau pénétre a
Fintérieur, cela peut réduire la durée de vie du moteur. La plupart des packs de batteries LiPo ne sont pas congus pour fonctionner dans condi-
tions humides. Consultez le manuel d’instructions ou le fabricant pour connaitre quelles sont les limitations. Inspectez I'intérieur du compartiment
radio étanche aprés avoir utilisé le véhicule dans des conditions humides. Positionnez bien comme indiqué le cablage et les joints, afin d'éviter les
dommages dus a l'eau. Aprés une utilisation dans I'eau, séchez bien le contréleur de vitesse et les connecteurs.

KOBDWA TCOETICDONT

HPIBRICER SN W|E VAT LRISKEEENTVETH, e —VRKPETTEDLSICREHESNTLFEEAOTRKOSDIBFHTOETRE, Y o—yOTREAYTFIALW
WEighET,

AEEH .

KAHED LS BRRTOETRESID L XL, EERRIEHENTUE EAOTRIDEBLEVES ICERLTLEEL,. ETRRY +—20OKS. BEEOBNETRISEE
LTLEEL. #0P, ¥FPRyIABECA ofokG IR, Sm/(—Y, XPUYITEBELTRAEBVTLEEL,. E—y—@KEHENTVERA. ABICKIHEADE
E—y—HRETIBNLBEDET. THEOLIP/ (Y FU—FIEKEHENTVE A, BEX—N—OMBLBEABOETICHE > TERL TLEEV,. KOS B TOETHRIENK
FHEMR Y S AOREREL, BESBNIFRENBL TRV, AE—FIY FO—-5—[CkE S LRSS ICRETRICIP—EETRIERIL, LLEREBTIEZL,

20




l Notes  pumevanus
Notizen X
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Trouble Shooting YcmpaHeHue Henonadok

Fehlerbehebung w357 a—5427

If R/C car does not move or you have no control, see below.

Ecnu eawa modenb He edem usiu He KOHMPOJIUPYEeMCsi, CMOMpPUIMe 803MOXHbIE MPUYUHbLI HUXE.
Si le véhicule télécommandé ne bouge pas ou si vous n'en avez pas le controle, voyez ci
R/CH—OEDEL. BIEFER LLWE B EBSRREEBICAAEM AT IEEL,

lpuyuna

Does Not Move. Battery is not placed properly in the transmitter. Place batteries in the transmitter properly. 2 2
MawuHa He edem ) HenpaeunbHo ecmaeneHbl 6amapelku Bcmaebme 6amapeliku npaeunbno cobsrodas nonsipHoCMb. -
Le véhicule ne ne bouge pas 8 nepedam4uck. Positionnez correctement les piles dans I'émetteur.
BHEL ZEROWBAEL < A2 TLVELY, ZEROWHEELLAND, cmp. 1
Weak or no batterv in model. Install charged battery.
PaspsixeHa unu omcymcmeyem 6amapesi @ Modesiu. YcmaHosume 3apsikeHHyro 6amapero. 2- 2
Batterie faible ou non installée Mettez en place une batterie chargée
ETRNyFU—RREEENTVETH? ETAINY FU—ERBLTLIEEL, Cmp. 7
Damaged motor. Replace with new motor.
Heucnpasen momop. YcmaHoeume HoebIli MOomop. 4—4
Moteur endommage Remplacez par un nouveau moteur
E-y—LRERSDTEAN? EREOLED, TSI BRLIGHER. Ty —ERLTIEEL, Cmp 2 6
Frayed or broken wiring. Splice and insulate wiring completely.
Mos re»(deHbl npoeoda. 3ameHume noepe»(deHHble npoeoda. 4-6
3ble dénudé ou coupé Faites une épissure et isolez complétement le cable.
J— Fe LRl THiEL TLEEAD? J—FERETdh, AZS7—Y—EAICEREMELTIREL, C'"P-33
ESC is shut down by heat protection circuit. Stop driving immediately, do not drive the car until the Speed
Cpabomana mennoeas 3awuma peaynsimopa. co'fm’e’ cools d""""' )
Lo systaine ESE ot Toring par I Gireintde Aatime peaynssmopy tkopocmu ocmesimeb. 4 6
protection thermique. An'etez:mmediafementdecondmre,nepﬂofezpasfamﬂre
ESCOE— hTOF 45— H@INTOE AN ? tant que le contréleur de vitesse n'a pas refroidi. cmp. 33

ETERLLAE—FIY O—-5—OREN FOSETETE #BLTL EE L,
ElAORENESREICESNFE— TOF 0 S —MEERERENET.,

No m“'— . . Weak or no batteries in transmitter or model. Instail charged or fresh batteries.

Hem konmpons Paspsixena 6amapesi Modenu unu nepedam4uka. YcmaHoeume 3apsixeHHyto 6amapero. 2- 1 2-2

Auto Pas de controle faible ou absente dans 'émetteur ou le véhicule.  Mettez des batteries rechargées ou neuves. 7 7

EBJK 3 (CRHELY EfTAINy FU—P, ZEROERIE-TLEEAD? TRy FU—RBTRL. SEEORE.FRICER LT EZW, Cmp. Cmp.
Improper antenna on transmitter or model. Fully extend antenna.
HenpasunbHo ycmaHoeneHHa HMeHHa YcmaHoeume aHmMeHHbI NpasusibHO. -
nepedamyuka_unu modenu. . . 1 6
FUFFROUTVETH? EEH, BEROTVFFEREICOELTIREEL, Cmp.
Neutral position or trim is incorrect. Adjust the steering trim referring to Page 17.
HenpasusnbHO ycmaHoe81eHo HelimpanbHoe Ompeaynupytime mpummepbl, KaK nokazaHo Ha cmp.15. -
MosioKeHUe MpUMMepPos. 17
Za—=b5lb. FULBESTLVEL. PA7QOAFFPULYT U LOMBEESECHETS, Cmp.
Is the binding setup properly? Make sure binding is setup properly.
He uHuyuanu3upoeaHHa cesi3b MPUeMHUKa BbinosHume npoyecc uHUyuanu3ayuu cessu.
¢ nepedam4uKkom. _ 34
151 2 FRELCREENTLEL, 11~ FORBEETVETY . Cmp.

Steering and Throttle FUNC-  seryo reverse switch is in wrong position. Set to correct position see page 8.

tion Reversed. - IMepexntovamenu peeepca e HenpagunsHom  YCMaHo8UMeE Nepeko4amenu 6 npasusbHoe

Pynb unu 2a3 pabomarom e nosioxeHuU. nonoxeHue (Cmp.8).

oGpamHOM Hanpaenenuu Page SESEICEEROUI—A 1 v FOMBERRELET.

; -. cmp.8 cmp.32

EEROUI—ARA v FOREFEDO>TLE AN ?

Please check that the wires from ESC to motor  Refer to page 33. It will show how to connect the motor.

are connected properly.

HenpaeunbHo nNodksroYeHbl Npoeoda IModkntoyume npoeoda npasusbHoO (cmp. 33). 4 6
peaynsamopa kK dguzamertio. Reportez-vous 4 la page 33.

Veuillez vérifier que les fils allant de FESC aumo-  Vous y verrez comment raccorder le moteur. Ccmp. 33
teur sont correctement raccordés. Page 33ESHCEGLELTI AL,

E—¥—, ESCORENEICE>TVEEAN?
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Maintenance TexHuyeckoe o6cnyxusaHue

Wartung RIT T IR

I Maintenance Chart Mpaghuk mexHU4ecko20 o6cyxueaHusi
Warti -Ubersicht

artungs AT+ AIEH

For maintenance schedule, refer to bottom chart. After running, clean the chassis and check all moving parts for damage. If any parts are broken or damaged,
repair or replace them before the next run.Regular maintenance is necessary to prevent damage to the car and maintain its performance.

Mpaghuk mexHuU4eckKoz20 obcryxusaHusi cM. 8 mabnuye Huxe. locne 3anycka o4ucmume Kopryc u nposepbme ece 0suXywuecs demasnu Ha npedmem om-
cymcmeusi nospexdeHull. Ecnu kakue-nu6o demasnu criomMmaHbl Unu noepexadeHsbl, ompeMoHmupytime unu 3aMmeHume ux. Pe2ynsipHoe mexHu4eckoe 06-
cnyxueaHue Heobxodumo A1 npedomepauieHusi noepexdeHust Modesnu u noddep)xaHusi ee 8 UCIPa8HOM COCMOSIHUU.

Pour le programme d’entretien, reportez-vous au coté droit du tableau. Aprés I'utilisation, nettoyez le chassis et vérifiez toutes les piéces mobiles pour vérifier
qu’elles ne sont pas endommagées. Si des piéces sont cassées ou endommagées, réparez-les ou remplacez-les avant la prochaine utilisation.

Un entretien régulier est nécessaire pour prévenir les dommages au véhicule et préserver ses performances.

AVFFUABRBEEETHUTY, BIREFLIDAYFTF VARARASICLNEDET,

R/CH—E{TRIE, kLD SER/(—Y Or@EBFMRETVE T, /(—YHTREA, ERLTUVWSHIIZ/ (—YOsHaziT36L, Spur Gear
REDETICWATAYFFY/ABTEITIEEL. Pedykmop
AVFFUAETORBVWER/CA—FROMENREZNT, R/CH—IENSHELBBEDETOT > Couronne
ETRBHTR/CHA—DAVFFIAET>THSETEBRLHIEEL,

Refer to sellable number to purchase parts.

Ans npuobpemenus 3anacHbix Yacmel, CM. KamasoXxHbili Homep demanu.
® Reportez-vous a la référence pour acheter des piéces.

SEAEATEAL TV IERRSE2TEIERSZEAVTVET,

EREARCZOFEFECHARBLTET.

Look for any damaged parts.
Nuwume nrobbie noepexdeHHble demanu.

® Veérifiez qu'il n'y a pas de piéces
endommagées.

SWHHEA TULVELDTEE LT EEL,
Drive Shaft & Wheel Axle

Shock LUPYC u nonyock
AmMopmu3amop Cardan et essieu de roue
Amortisseur RS4T2e T b FOAW
vavwy

Diff Gear

Aueppeperyuan

FIH¥P

~_ = Maintenance ltem £
\ = E ; 5 06BLekm mex. o6cyxueaHus

Elément d’entretien

{ & j AVF+vAHE

==

Every Every 10 Packs Every 20 Packs

IMocse kaxdol noe3dku | [locne koxdoii 10 noe3dku | [Mocne kaxdoli 20 noe3dku Bonee nodpo6Ho
A chaque charge des batteries. Toutes les 10 charges des batteries. | Toutes les 20 charges des batferies. Section de réfé
B1/y SERE B10/Ty i 520/%y JEGE SE~R—

Chassis Maintenance /!

e Sy
du chissis s

Ye—YOAYFFIR

cmp. 24 4- "

Wheel Maintenance

s oz rones
Entretien des roues

FAPOAVTFT IR

cmp.25 -2

Drive Shaft & Wheel Axle Maintenance - ™

.m O6cnyxusarue LLIPYC u nonyoceii” o8 25 4_ 3
Entretien du cardan arriére ef de lessied de rove ' Cmp. dawd at®

Fodmi—2, POANOAYFFIR i

Transmission Maintenance
e Qo npmciczi
—_—— Entretien de la transmission

EBROAVTFYA

Cmp.*2.6 4-4
cmp30 4=5

Shock Maintenance

¥z
.; OGCHy)KueadeSHue i ey
= iy o

Er amo
VIWIDASTFTIR

Radio Maintenance f’:_—r -
T

e Ofcmparnpcmpanyis 32 4-6

TORVAFLOAYTFI R
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Necessary for Maintenance Heo6xodumo dns1 o6cnyxueaHusi AVTFFIACHETHD
Screwdriver (NO.1,2) Allen Wrench
Kpecmoeasi omeepmka (Ne 1, 2) LllecmuzpaHHuKku
Tournevis (NO.1,2) Cle Allen
TSRAKESAIT— K. M FALYF L) 2901
:ig:j Needle Nosed FPliers f -
IMaccamuixu ¢ moHKumu 2y6Kkamu
Pinces a becs longs 2\ Z904
mmqu]] SYFRYF \ui/ 2 Omm
2/2.6Mm ’ I
Z903
) €5 E—No.2 Side Curters e =) 2.5um
3 Kycauku & ) 103910 [
MM Pince coupante latérale AL
Zwli— I I
Z950 103326 @ Shock Wrench
Cross Wrench Slipper Tool = Kntou dns amopmu3samopos
. l. @ Kpecmossiu ko4 Knioy dns cnunnepa - Clé muitifonction
Clé en croix Slipper Tool —— avILUF
S=sDALYF U 9 —Y— b &—? F
Brush = S f-}iﬂ
rus rease
[ ‘i! . Kucmg = Cmaska
Pinceau 9062 (US,EU) &) Graisse
- " N 9063 (JP) 0il Spray —| Instant Cement Uz
= Bg'?nouJb Nitro Car Cleaner WD-40 ="\ Kneii CA 7159
X.-— ) Chiff Oyucmumens st HUMPO MaLUH vapornisareur d'huile | Colle instantanée =._ Thread Lock (Green)
\L}{y’ ool Nettoyant Nitro Car mEL LA TL— i EEA ®ukcamop pe3b6bl
> Fo MOA—SU—F— =3 Frein a filet (vert)

=l

XIOv oA (FU—-2)

Chassis Maintenance

O6cnyxueaHue waccu

4-1

After running, clean the car and lubricate metal to metal contacts. Replace damaged parts, check that all the screw are tight.
Mocne 3anycka o4yucmume MawuHy U CMaXKbme Memasnu4yeckue y3sbl. 3aMmeHume noepexdeHHbIe demarnu, NPoeepbmMe, YMo ece UHMbI MI0OMHO 3aMAHYMbI.
Apres utilisation, nettoyez le vehicule et lubritiez ces points.Kemplacez les pieces endommagees, ventiez que toutes ies Vis sont seirees.

ETRIFR/CH—DRRETVENS, R/ICA—DAVFFYAEL, ¥ v— Y ORIEHEEG (CIEHEOF A LMRAT L—ZRE-F T TS,

Wartung des Chassis V=V DAVTFIX

Screwdriver (NO.1,2) Z950
Kpecmoeasi omeepmka (Ne1, 2) Allen Wrench Cross Wrench
lournevis (NU.1,2) LlecmuzpaHHUKu Kpecmoenili Koy
TISAESAI— K, Clé Allen Clé en croix
RALYF S=HOXLVF
Z901 7
1.5Mm N\
. (N 14
2.0Mm N2
Z903
2.5um
w9062 (US,EU, Qil Spray Raog ° Brush
S 9063 ﬁij) ; WD-40 _ Bemouws o : Kucms
LB Nitro Car Cleaner Vaporisateur Chiffon = {9 Pinceau
Oyucmumeb Onst HUMPO MaWUH d’huile TIR nr
Nettoyant Nitro Car MR WA TL—

el 7 NOH—SU—F—

Check to make sure these screws
are in good condition.

Y6edumecb, Ymo amu euHmMbI
HaleXHo 3amsiHymbl.

Vérifiez que ces vis sont en bon état.
TROEBENTH JOEHEMALTIEEL,

Steering knuckle screws.
BuHmMbI N108OPOMHbIX KyaKoe.
Vis de tusees de direction.
AFFUZTFw ORI

Chassis screws
BuHumbI waccu
VIS du chassis
Vo=V DRI

Look for any damaged parts.
' Nuwume nobbie noepexdeHHble demanu.
Vérifiez qu'il n'y ait pas de piéces endommagées.
@ =mHHEATLEBLDREL T B,
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1
T Wmucpm 2x10mm = Z700
Broche 2x10mm

Wheel Maintenance  O6cny)xueaHue Kosiec
Wartung der Reifen #A4VYDAVYFTFUZR

Allen Wrench 15 3
lél’%c‘ar}gipaﬁﬁuk w, (..M }
2901 103910
Z950 RELYF 1.5mMm 30m
Cross Wrench /
L Kpecmoenbil ko4 . A
Clé en croix :
==HOALVF f I
(" S
zane @) )
Pin 2(10mm @ Rear 3a0 Arriére U7

7 Set Screw M3x3mm
£ 2x10mm / YnopHbiti euHm M3x3mm
/ Vis sans téte M3x3mm
EwhZZUa— M3x3mm

-

Tighten locknut all the way. Tahten 1/2 turn.

3akpymume 0o ynopa. _ 3amsaHume Ha 1/2 o6opoma.

Serrez I'écrou a fond. Serrez-le d'1/2 tour.

Owoty hE—RETERDTHET. 1/2EERHT ATLIEEL,

A
\\\ V
@ ton |
~ Vorne 7oz~
103362
i A 103729 103908
‘if,"“"ﬂ' Hex Wheel Hub 12mm 12 o SERRATED FLANGE LOCK NUT M4 SERRATED FLANGE LOCK NUT M4 x10.8mm
Hmer_cgﬁ’gsg’g’; crg%/ggga MM . aMOKoOHmpsiujasicsi 2auka M4 aMOKongaﬂc;l 2atika M4x10.8mm
Duboq T Tomm . ECROU CRANTE A BRIDE M4 CROU CRANTE A BRIDE M4x10.8mm
(Jv. EU—Fu kTS IIO s+ w4 CL—FyRI5YU05F v MAX10.8mm

CJ Instant Cement
= Kneii CA

| Colle instantanée
[E1EE ]

=

Make sure the tire is secure on the wheel. Re-glue if necessary.

Y6edumeck, Yymo wuHbl HadexHo depxamcsi Ha duckax konec. [pu Heo6xodumocmu npuknelime ux.
Verifiez que le pneu est solidement installe sur la jante. Recollez-Ie si necessaire.
FWRIC Y4 PHRA— IV ICRERCERS NTVSHEEEL, MFNTLSET 3R RMERATHERL T,

4-

Drive Shaft & Wheel Axle Maintenance O6cnyxuesaHue LLIPYC u nonyoceu
Wartung der hinteren Knochen und Radachsen RSATVvT b FORVDAIFTF IR

N
ﬁl}3csri;é1';|"uoe«a JI ‘ i o=
= Replace Axle when worn. nSEk
Ecnu nonyockb usHoweHa,
3ameHume ee.
7901 =\ Remplacez Pessieu lorsqu’il est usé.
Allen Wrench 1.5mm EORICERL TOBEARHELTEEL,
LlecmuepaHHuk 1.5MM
Cle Allen 1.5mm
/ FALYF 1.5mm
MM
Cmaska 2700 %nd
Graisse ;

TJUR
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4.4 Transmission Maintenance  O6cnyxueaHue mpaHcmMuccuu
Wartung des Getriebes HEROAYTF IR Allen Wrench

Llecmuz2paHHuUK

Clé Allen

RALVF .
Motor and Pinion Gear Replacement 2901 1511 =
3ameHa Momopa u wiecmepHeu 1.5Mm
Remplacement du moteur et du pignon /

Z700 ~
Set Screw M3x3mm S
YnopHbil euHm M3x3m
Vis sans téte M3x3mm
fwbAZUa— M3x3mm

N

Y | s
(o] o | 241
a ) crew 6917 2203

| f i %a‘?;fne'a [?/‘lgxamy 2ximm Pinion Gear 17 Tooth (48 Pitch)  Washer M3x6mm Cap Head Screw M3x6mm
Vis téte cylindrigue M2x8mm MomopHas wecmephs 17T (wue 48) LUatiba M3x6mm ~ Bunm M3x6mm
FpyTA I a— M2x8mm Pignon 17 dents (48dp) Rondelle M3x6mm Vis téte cylindrique M3x6mm

E=AH7 17T (48P) Twry— M3xBmm FyyTAIUa— M3xBmm
lpasunbHas peaynuposeka 3a3opa Ny &S5 v 1OHEE

Paper for Gear Mesh

IMonocka dns peaynupoeku 3asopa
Papier pour grenment des pignons
Ity 57 w1

Adjust the motor position to get proper gear mesh.

To get a perfect gear mesh, place a piece of paper between the gears and tighten the
motor mount screws.

The spur gear may be damaged if the gear mesh is wrong.

Ompezaynupytlime nosioxeHue Momopa, Ymob6bi nosy4ums Hadnexauyuli 3a30p Mexady
| wecmepHsiMu pedykmopa. Ymo6bki nony4ums udeanbHbil 3a30p, 6cmaebme Mexaoy

| wecmepHsIMU MosI0CKy 6ymazu, MIOMHO COXMUMeE WecmepHU U 3amsiHUme euHmbl
KpenneHusi deuzamerisi, 3amem u3esiekume nonocky. Ecnu 3asop ompeaynupoeaH
HenpaesusibHo, wecmepHU 6yAdym noepexoeHsbl.

E—y—ONEEENT B TEPHE{OD LI CHELET.
AN—FFEE=F /F P OMICIRFEREHE—y—ERET DEBIE/N (v IS vV ahBRETEST .
Ky oS5y 1EBICHBELEVEFFPHEBRTIBSHBDET.

Recommended Gearing PexomeHdyemoe nepedamoyHoe omHoweHue HEEFPHE

7T 715 6.90| 6.67 6.46 6.26 6.07| 5.89
83T gap ' 981 938 |8.99 | 8.63| 830 7.99 7.71 7.44 7.19
(103372) |
88T 1144
STD) |14.30 12.04| 1144 10.90 10.40| 9.95

*1 BeckonnexkmopHsiii Momop 17.5 Change to a speed controlller that can handle the type of motor and number of turns you will install.
*9 ; Ycmarosume pezynsamop cxopocmu komopaiii 6ydem noddepiusams KoNUYECMEO 8UMKOS U mom mun dguzamens, Komopblu b/ co6Upaemecs UCMo/Ib308amb.
bBeckonnekmopHbiii Momop 10.5 Changez pour un controleur de vitesse qui soit compatible avec le type de moteur que vous allez installer et son

*3 BeconnexmopHbiii Momop 8.5 AE—FIY FO-5—0REHARESBICAN Y ICE o RE—F—EEALTILEZL. Z’\‘Jﬁmubtuf—f‘—EEH#%-’:W@M&HOET.

T
Monocka dns pezynupoeku 3a3opa | Monocka dns peaynupoeku 3azopa | IMonocka dnsi pezynupoeku 3a3opa



Transmission Maintenance - Spur Gear
06c¢nyxueaHue mpaHcmuccuu - pedykmop
Entretien de la transmission - couronne

BBFOAIFF IR - AN—FT

Knroy dniss cnunnepa

Slipper Tool
AU w)i=v—=)
Z694
Washer Mx10x0.5mm
Llai6a M5x10x0.5Mm
Rondelle M5x10x0.5mm
- Dwirg— MEx10x0.5mm
7224
f Washer 3x8x0.5mm
y [ Lat6a 3x8x0.5Mm
l.llmug:m 2x8mMMm fi | Rondelle 3x8x0.5mm
e xazm ..'*,F:_'_ Twirp— 3x8x0.5mm
R 'S TN / zsss
4 [ Pin 2x8mm C
S Wmucpm 2X8MM[—] 103377 ©® IL' Z'ifxg"ﬁfgs
103377 @ m Cj Ecrou de blocage M3
> mm +0vFwk M3
103377 @
Slipper Clutch Set
MpyxuHa cnunnepa
Er’i)éyemba'e embrayap 1033250

AUwli—23yF vk

Adjusting the Slipper Clutch Pe2ynupoeka cnunnepa Réglage de 'embrayage AU wI\—55vFOHRE

n | Tighten locknut all the way. E Loosen 2 turns.
Standard Slipper Setup d gamﬂflume aauxy 60 ynopa Ot_:n_a6brggzng 2 o6opoma.
errez I'écrou a Deévissez LIFsS.

CmaHdapmHas Hacmpolika ciunnepa
Réglages standard de 'embrayage
AU ) (—

. OwoF o hE—HETHODCHET,

Tighten lock nut fully and then loosen
2 turn.

The Slipper Clutch protects the drive-
train from shock.

3amsiHume 2aliky 0o ynopa, a 3amem
ocnabbme Ha 2 o6opoma.

Cnunnep 3awjuuwjaem mpaHCMUCCUO
om ydapHbIX Ha2py30K.

Vissez la vis de mglage a fond puis
dévissez de 2 tou

L’embrayage profege la transmission
des chocs.

O AEMDSEEEPIDET .
ZUw (=23 v FREHZICEDS
YavODSEREEREL. RAZNHEET.

After running, if slipper clutch is too loose, tighten 1/4 turn.

Ec.nu 80 epems1 €30kl CaUnnep CAUWKOM CUSILHO MPOCKab3bieaem,
nodmsiHume 2aliky Ha 1/4 o6opoma.

EFEAU v -T2 L5085 1/4EES D0y 24y FEEBTATLEEL,

Track Condition CocmosiHue mpaccsi | Slipper Clutch Hacmpotika cnunnepa| Characteristics Xapakmepucmuku

Zustand der Strecke  15E Slgpers AUwit—o35wF | Auswirkung aufdas Fahrverhalten 15
Slippery Loosen Smoother power delivery.
Ckonb3Kas Ocnabbme lMnaeHas nodavya MowHocmu.
Glissante Desserrer Transmission de la puissance plus en douceur.
BOPTLY #3 BlE MLOENR, AL—AFREDTREICEDFT.
High Grip Tighten Quicker throttle response. If the truck wheelies too much, loosen the Slipper Clutch.
Xopowee cyenneHue 3amsiHume Xopowas npuemucmocms. Eciiu MawuHa pe3ko nodHuMaemcs Ha 3a0Hue Kosieca, HeMHo20 ociabbme caunnep.
Forte accroche Serrer Reponse plus rapide de I' acce-'e.'aéon Si le véhicule se cabre trop, desserrez I'embrayage.
FUwTHRL finsd FLYERTETREC) (V- EBELTATY. VAU—ENALLESR. AUy /—IT v FERSOTLEEL,

Adiust the Slipper Clutch in 1/4 turn increments. If the Slipper is too loose, it can damage the Spur Gear.

Peaynupys cnunnep, epaujatime 2aiiy He 6oniee Yem Ha 1/4 06opoma 3a pas. Ecu cnunnep 6ydem CAUWIKOM CUMbHO MPOCKa/b3bI8aMb, MO MOXem Mpueecmu K noepexdeHuto pedykmopa.
églez I'embrayage par incréments de 1/4 de tour. Si I'embrayage était trop desserré, cela pourrait endommager la couronne.

AUy (—EWlETSEEROVIFy ME1/MAERIOELTRELEY., AUy /—ETXSETEFSERAMC LD AN —FPRACFEREGDEFT,
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Transmission Maintenance - Diff Gear Allen Wrench
06cnyxkueaHue mpaxcmuccuu - dughheperyuan LLlecmuzpaHHUK
Eméien dela Ie:nsmmm = m Clé Aﬂenp

EBMFROAYTFTIR-TI¥F RELYF
@ & Z0 (7

2542 ; [ Z543 I2.0MM

Cap Head Screw M3x8mm == Cap Head Screw M3x10mm L

%‘u:&rg M3x8mm - = aglgg M3x1 0MMMm

indlrig = c e Omm Z903
2546 bodvand ot il TR Iuns Maxiomn 2.5Mm @
Cap Head Screw M3x18mm - I
Bunm M3x18um | '
|

Vis téte cylindrigue M3x18mm
FryIAIUa— M3x18mm

b ggﬁmds M3x10
Silicone O-ring P-3 (Red) crew mim
CunukoHogoe Konbuo P-3(kpacHoe) BuHm M3x10mMm

Joint torigue silicone P-3 rouge Vis téte r.'yl'ﬂ'niﬁua M3x10mm
230U s P3 RED FyyTALIUa— M3x10mm

&

fli

Silicone O+ing P-3 {I

CunukoHogoe Konbyo P-3(kpacHoe)
Joint e silicone P-3 rouge
2Ua0U4 P3 RED

Ak M

S

= 2085
= Flat Head Screw M3x15mm
e Buxum M3x15mm
Vis téte plate M3x15mm
#3523 M3x15mm




ol &l __

BO21
Flﬂ::) Bearing 5x ; mrfgm“w E Clip Edm& pm 2¥10mm
; f lodwunHuk 5x10x4mMm knunc MM
(R = Roulement Sxflxdmm ' Cicips LWimuchm 2x10uw
R—JL"FUZE Bx1 Mﬁm E‘J 2x10mm
86895
Cap Head Screw M3x30mm
BuHm M3x30mm
Vis tete cylindrique M3x30mm

FruTAawEAIUa— M3x30mm

Z159

Thread Lock (Green)
@ukcamop pe3b6bl (3en1eHbll)
Frein a filet (vert)

FIOwIHE (U=

Z164
Grease
Cmaska
Graisse

86945 /
{‘\ )
Z(?/j\ @Bﬂﬂ

Cap Head Screw M3x18mm
BuHm M3x18mm

Vis téte cylindrigue M3x18mm
FywITAIUa— M3x18mm

CunukoHoeoe Macso #4000
Huile silicone 4000
YUIVF A L4000

Ball Bearing 10x15x4mm
ModwunHuk 10x15x4mm
Roulement 10x15x4mm

K: M—JL~FUS 10x15x4mm

2892 Z449
Washer 10x12x0.2mm  Flat Head Screw M2.5x12mm

104726 2242 LWaii6a 10x12x0.2Mm Bunm M2.5x12mm
Silicone O-ring 5x9x2mm (10pcs)  E Clip E2mm Rondelle 10x12x0.2mm Vs tete fraisee M2.5x12mm
CunuxoHogoe Konbyo P- 3{kpacnoe) E knunca E2mm Dwip— 10x12x02mm #3533 M2.E5x12mm

Joint torique silicone P-3 rouge irclips E2mm

2Ua0uzs P3 RED EU4 E2mm

o) Oil #4000
———| CunukoHogoe macso #4000

&wd Huile silicone 4000

——— | U FA)L#4000

Fill to top of shaft with silicone diff oil.

3anonHume duchghepeHyuan CUUKOHOBLIM MAcIOM M0 BEPXHIOK Yacmb eafla.
Remplissez d'huile jusqu'en hautdes arbres Installation is reverse of removal.

transversaux avec de I'huile silicone pour différentiel. ' Co6upamsb e o6pamHoli nocredoeamensHOCMU.
FIUP I MOBNRETYU IV AWERBELET . L’ordre d'installation est inverse de I'ordre de démontage.
@ @HITREOFINTEESEL LT EEL,
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4. 5 Shock Maintenance  O6c¢nyxueaHue amopmu3amopos
Stoliddmpfer VavIDAUTFIA
Allen Wrench
LllecmuzpaHHuKk
Cle Allen :
FELYF Shock Wrench 2950
7904 Needle Nosed Pliers Kntoy dns amopmusamopoe Cross Wirench
2mm 2 | Maccamuxu ¢ moHkumu 2y6kamu Clé multifonction Kpecmoenblli ko
: 2, Pinces a becs longs YavILIF Clé en croix
L - SUFNRIF E-HOALVF

2663 2203

@ (-

7663

Lock Nut M3 Washer M3x6mm Button Head Screw M3x12mm Lock Nut M3

Catka M3 LWati6a M3x6mm BuHm M3x12mm latika M3

Ecrou de blocage M3  Rondelle M3xG6mm Vis téte ronde M3x12mm Ecrou de blocage M3
FaOxFvk M3 Tyire— M3xEmm FAiks M3x12mm FOvFuk M3

103348
Shock sgﬁny 13x51x1.1mm 9 Coils (Yellow)
lNpyxuHa amopmu3amopa 13x51x1.1mMm, 98umkoe (xenmas)

Ressort amortisseur. 13x51x1.1mm 9 Coils (Jaune)
2awdZ U2 13XE51X1.1MM 9 & (10—

30

ur

103807 @

SHOCK SPRING 13X51X1.1MM 12 COILS (White) /

Mpyxuxa amopmu3amopa 13x51x1.1mMm, 12eumkoe (6enasi)
SSORT AMORTISSEUR. 13X51X1.1MM 12 COILS (Blanc) -

2awHATUH 13XETX1.IMM 12 & (hork) S

i

30

2203 Z354

Washer M3x6mm Button Head Screw M3x12mm
LWai6a M3x6mMm BuHm M3x12mMm

Rondelle M3x6mm Vis téte ronde M3x12mm
Dwirp— M3xBmm FARE M3x12mm

MnomHo 3amsiHume.
Serrez complétement.
® BLTVELWDERLET.




Filling Oil Shocks

3anpaeka MacrsiHbIX aMopmMu3amopoe

Remplissage
FAIDANS

" Check for leakina oil.
Y6edumecs 8 omcymemeuu ymeyku Macna.
Vérifiez qu'il n'y a pas de fuite d'huile.

FAORNEMILET,

d'huile des amortisseurs

Shock Oil

Macrio dns amopmusamopos
Huile d’'amortisseur
HEREFa g ]

Available separately
IMpuo6pemaemcsi omoesibHO @
Disponible séparément =

BT

Standard Setting
CmaHdapmHasi 3anpaeka.
Réglage standard
L 2=
Stock shock oil is equiva-
lent to 40wt silicone oil. '
CusniukoHogoe macisio
dn1s1 amopmu3amopoes,
es13kocmb 40 wt.

YUIVFA LD FA0
(#400)[CHYLTVE T,

Ecnu wmok noaHym,_ 3aMeHume WmMmokK u yniaomHumesibHoe KOJibUyo.

' If shock shaft is bent, replace shock shaft and silicone O-rings.

Si I'axe de I'amortisseur
@ v 7 MEH S TNBEEE,

Rear
3A0
Arriére
25

31

7 Use a Rag.

Utrﬁsaz un dm‘i‘on
/ FANEHERDEY .

Move!heshaftu down slowly to
air g.hhﬁ.

remove all
MedneHHo nodeuzalime

wmok eeepx/@Hu3, Ymobbl

yOdanums ny3bIpbKu 8030yxa.
Déplacez I'axe vers le haut et vers Je bas

nte un gauchissement, remplacez P'axe ainsi que les joints toriques silicone.
YUIVOUVTEEDETIHRLTLREEL,

| \ Mcnonbayume eemoulb.
A

doucement pour faire partir toutes les bulles.
B {DER FYERD LESERNT <AL,

10031? L]

100328 @

7661

Lock Nut M2.6

latika M2.6

Ecrou de blocage M2.6
Fo0OvFubkM26

©]

Z685

Washer 2.7x6.7x0.

Lllati6a 2.7x6. 7x0 5Mm
Rondelle 2.7x6.7x0.5mm
Duirp— 2.7%6.7x0.6mm

- T .
., 7685 <
by
100318 @ @,@y
oy
accamuiku ¢ MOHKUMU 2y6KkaMu
ﬁrm :’-‘ﬂ;em longs 4 86027 100318 @
DTVFAUF
86026
85054
85054
| 100317 @
= I 0@/ 85053 Rear
86027 A 3A4
Shock Shaft 3x49.5mm Q}ﬂ 6819 Arriére
LImok 3x49.5mMm - Ur
Axe amortisseur 3x49.5mm 100317 @
Yawd2v T 3x49.5mm
|— 85053

= [
86026
Lsuhock Shaft 3x57.5mm
Ax'é'.?,',‘,.fég.;ﬁr’"g"ﬁsy_sm Installation is reverse of removal.
23w 2297k 3x57.5mm Cobupamb 8 o6pamHoli nocsedosamesisHOCMuU.

L’ordre d’installation est inverse de I'ordre de démontage.

@ @3 TR OFRTEESEICL T EE L,




Radio Maintenance

4-6

O6cnyxueaHue paduoannapamypbi

RC-Anlage TORVATFLOAITFHUR
Throttle Trim .- | N Steering Dual Rage Antenna Battery Level indicator
Tpummep 2a3a i T AeoliHbie pacxodbl pyns AHmeHHa
[¢) P : = Lo Double de di MWHOukamop numaHus
Trim d' tion — o O-s e d;b“ ¥ ec:lmi Antenne Indicateur du niveau des piles
ZOy MRV A (@] TENZLTATIN = FU5F Ry FU—UR)Ud YT r—5—
To be used for Centering the throttle. @ Good Batteries
HUcnonb3yemcs Ans peaynupoeku Helimpanu 2a3a. s @ E;e';’ape" 3apsKeHa
Z0w MLOELEEE (Z2—b3)L) TEETEST. o RIS IREERILET.
Extend the antenna to the maxi- Low Batteries (Light Blinks)
To be used to adjust steering mum length for best performance. © Ea’gwsapen paspsixeHa (Muzaem)
- . e servo throw. faibles
j’s_mnr;gp]’g% . jpl ~ Wcnonsayromes dns Ans o6ecnevyeHusi Makcu- ARERS SR ETRLET,
L bocui i a8 . N peeynuposku pacxodos manbHol aghghekmusHocmu Exchange Batteries
ZFFUST RO A & cepeo pynsi. ycmaHosume eepmukasbHoO. m the g“""’ w indicator (LED) wni!h
[l in ’Ep’él
840F R/Ch—me e MERBTEE T, PYTHEBECTTTREALET, ones immediately.

To be used for Centering the steering.
Hcnonb3ayemcs dns pe2ynupoeku
yeHmpasibHoO20 IMoJioXXeHus1 nepedHux

. Korsec.

FPUTHEUATHENER/CA—DI Y
O-LO TR <HIRAICEDET.

Power Switch

Bbiknto4yamenb
numaHus +v

WEHAA »F

7

3ch Switch

Kanan 3
Interrupteur 3e canal
BFeIRIVASVF

This switch is used for optional parts.
Cnyxum 0ns ynpaeseHusi
donosiHUMenbHbIMU BYHKYUSAMU

A2 aVRRBICAGLET.

Pyn "':g:’% ?{z’ﬁi o MHCH‘:J%:;M dna peetynuposxu f:f
AFFUYI A=l Tl
™,

n . .b Hetmparnsb)
M U /1,
El)'ou't d(mn {nei.gm)'

Left turn EELE (Za—+S3)) Right turn
Toeopom eneeo IMosopom enpago
Vers la gau Vers la droite

Iﬁ aEhD

!

/ 105381
HPI TF-40 2.4GHz TRANSMITTER (2ch)
MEPE[JATYUK HPI TF-40 (2 kaHana)
EMETTEUR HPI TF-40 2.4GHz (2v.)
HPI TF-40 2.4GHz={E# (2ch)

_

Attention &
OnacHo! =

Do not mix batteries of different ages or types.

Bind Switch

Knonka BIND
Interrupteur d’association
KA YRR F

A

Programming a receiver to recognize the code of only one specific transmitter.
KHonka BIND ucnonb3yemcs 0ns1 uHuyuaau3ayuu cesi3u npueMHuKa,
4Ymo6bl OH pacro3Haeas ko0 mosibko 00HO020 KOHKPEMHO20
nepedamyuka.

1Y LR ZEROEGFRAISES ERERCRET 2 5EXTY.

End Point / EPA
KoHe4Hble moyku/EPA
Limite

IVERS2 R/ EPA

pacxodoe no KaHarsy 2a3a u pyns.

32

3ameHa 6amapeek

Kozda uHOukamop Mmuzaem KpacHbIM,
HemedsieHHO 3ameHume 6amapelku
Ha Hoeble.

Changez les piles

Lorsque le témoin LED indiquant le niveau

B

NKyFU—03EaE
=7 (LED) b‘ﬂﬂ%‘ﬂthlﬁﬂEﬂb&"ﬁ'o

Reverse Switch
ITepexnioyamenu pesepca |
Commutateur d'inversion
UN—RAASwF (

il

Refer to the instruction of kit and check di-
rection of reverse switch.

CoanacHo uHCmpyKyuu npoeepbme
noJsioxeHue nepekmovameneu peesepca.

Reportez-vous aux instructions du kit ef vérifiez la
direction de I'interrupteur d'inversion de marche.

Fu MRAEESEICV) (AR v FOMEERBLET.

Adjustment tool
WHempymerm 0ng peaynupoeku .
Outil de réglage
FIvARY—Ib

Throttle Trigger

Kypok 2a3a

Gachette d'accélération
A0 kL FUH—

N
b % opmoa/saduuu x00
\ FreinMarche arriére

TL—%/INw s

top (Newtral)
Bneped Cmpn(Heumpanb)
En Arrét (neutre)

avant
i ®lE (=a—k3I)
To be used for throttle operation.
Mcnonbsyemcn ons ynpaeneHun 2a3om.
er pour Je fonctionnement de 'accélération.
R/CA—DAE—FEIZ FO-ILTEET.

End point adjustments allow you to set the limits of steering and throttle.

Pezaynupoeka KOHeYHbIX MOYeK 10380s1siem ycmaHoeumsb npedenbi

IVFRAYFORBER.AFFUIEAOY MU FORACUNERETSETT.




Receiver and Servo  [lpuemHuk u cepgo  Récepteur et servo Z{E#. U—iKk

Racaivi Conoctions BeHmunsimop oxﬁm?"gufz; CHZ 101 i:_ﬁmd V2 Waterproof Brushless ESC
Flux LIS
’7_00'07'0‘49""9 npuemMHuka Le ventilateur de retroidissement _ = ,f' Bnazo3awuwieHHbIl pecynsmop ckopocmu Flux Reload V2
;onnexmns du recepteur BIFY h 4 Régulateur Brushless Flux Reload V2 étanche
(SRS E et .

Flux Reload V2 94— =N —2 752 LAAE—KIY bO—5—

CHI: 108105 Bbmmo.qame%mrﬁauusv npuemHuKa
Hm ‘fjgfvvo Interrupteur du récepteur
Cepeo pyns SR vF

> Servo de direction o
) ZFFUITY—R S

Kanan 1

CH1:— i
CH2:—
Kanan 2

106180

SHOT 4300kV BRU: PLAZMA 8.4V 3300mAh NI BATTERY
Attention EECKOﬂﬂEK TOPHbIN MOTOP FLUX SHOT4300RV NiMH BATAPES PLAZMA 8.4B 3300MA'{
lo) 1 MOTEUR SANS BALAIS FLUX SHOT 4300kV PACK BATTERIE PLAZMA 8.4V 3300mAh
A’l-"(ae?}%gn FLUX SHOT 4300kV 75 LAE—5— Plazma 8.4V 3300mAh J{y FU—
FE - ™\
Do not make sharp bends or For transponder or other ies. :CH3 CH1: Steering Servo
cut the antenna. ,gnﬂ mpancnoxdepa unu don. akcecyapos. | Cepeo pyrniegozo ynpasneHusi
He denatime pe3kux u32u6os, 'our le transpondeur ou autres accessoires. | Servo de direction
He o6pe3atime nPo8od aHMeHHAI. FEYARYY—-BEDF TV VA AFFUVITY—il
Ne faites pas d'angles vifs et For transponder or other accessories. : "CH2: Electronic Speed Controller
ne coupez pas l'antenne. ABns mpaxcnondepa unu don. axcecyapos. Pezynsimop ckopocmu
BEAETHDEFEOSENT Pour le transpondeur ou autres L Contréleur de vitesse électronigue
LIEELY FSYARYI—BEDS T2 VA o ] A¥— Ry hO—5—
. SN y,
Fan Rating lMapamempbl eeHMusiIssMopa

Liifterauslegung 9—UNITr

The cooling fan on your Flux ESC is rated at 12V and can be used with a maximum of 7 cell NiMh or 3 cell Lipo batteries.

Benmunsimop cucmeMbl oxnaxxdeHusi pe2ynsimopa ckopocmu Flux paccyuman Ha 12B u moxxem pabomams ¢ NiMh 6amapesimu (3o 7 anemeHmoe) unu
Lipo 6amapesimu (0o 3S).

Le ventilateur de votre contrdleur électronique de vitesse Flux posséde une caractéristique nominale de 12V et peut étre utilisé avec un maximum de batteries
NiMh a 7 cellules ou LiPo a 3 cellules.

Flux [CiBT 30—U2 T TP /B7RILONMAIy FU—, BLLR3EILOUPOIyFU—THELET.

Fail-safe Function of The Fiux Reload Speed Controller DyHKYUU 3aWumsl 8 peegnﬂm 7pe ckopocmu Flux Reload
Fail-Safe Funktion des Flux Reload Fahrtenreglers Flux Relaod AE— K3 FO—5— 05 —HE

If the temperature of the ESC is too high, the Thermal Protection Function will activate.

Once the ESC has cooled down to normal temperature, it will work as normal.

Ecnu memnepamypa peaynsimopa cKopocmu cmaHem c/IUWKOM 8bICOKOU, asmoMamu4yecku akmueu3upyemcs 3auyuma om riepezpesa.
IMocne moeo, kak peaynisimop ckopocmu ocmbiHem A0 HopMmasibHOU memnepamypbl, oH 6ydem pabomamb 8 06bLIYHOM pexXUMe.

Si la température du contréleur électronique de vitesse est trop haute, la protection thermigue va s’activer.

Une fois que I'appareil est redescendu & une température normale, il fonctionnera normalement.

AE—KIY hO-F—RBHEHFEOEYICE— hJOF I S—HIEEERLTLEFT.

AZE—FIY rO-5—ICAEFAFLHND . DEAOEEN LR LSS, DEFEIOLhE— 70572 9—BEEDYER LREY Dy hEn@ie{EbET.
EiEAOSELESSEICRNSE— FT0F 79— BRI NFT.

Optional LCD 2 in 1 Professional Program Box OnyuoHanbHbIlU npoepammamop 2 8 1 Professional Program Box ¢ KK ducnneem
Ecran LCD facultatif d u Boitier Professionnel de Program m ation 2en 1 0I5 LRy AFTvaY

Your HPI Flux ESC is fully compatible with the 2 in 1 Professional Program Box which is available separately.
This pocket sized device has an LCD display that shows each set of programmable functions and the value currently
set, making the process of programming the ESC very quick and easy with a simple and friendly user interface.

Peaynsamop ckopocmu HPI Flux nonHocmbio coemecmum ¢ npozpammamopom 2 8 1 Professional Box,
KomopbIl npuobpemaemcsi omAesibHo. dmom npu6bop umeem XKK 3kpaH, KomopbIl MoKa3bigeaem Kaxobll
wae u 3Ha4yeHus1 NpozpaMmmupyeMbix byHKUUU U meKyujux ycmaHoeok, Ymo desiaem rnpoyecc
npo2paMMupo8aHusi peaysisimopa o4eHb MPoCcMmbIM.

HPI Flux AE—FJ>FO—5—122in 17073 LRy JAICHELTVWETY, LCOEE TS CEEERSR <EETHEY.
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Binding and Fail Safe UHuyuanusayus cesssu u pyHkyuu Fail-safe AR &7xAItz—7

ramming a receiver to recognize the code of only one ific transmitter. Binding and fail-safe is pre-set from the factory.
UHUyuanu3ayus cesi3u NpueMHUKa 8bInosiHgemcsi, Ymobbi MPUeMHUK pacrno3Haeas kol moJibko 00HO20 KOHKPEmHo20 nepedamdyuka.

WMHuyuanusayus cesasu u npoepammupoeaHue ¢pyHkyuu Fail-safe ye ebinonHeHbl Ha 3agode. -
N2 FER ZEROBERIESESERCREC I ERTY. IV FEIz I E—TRFOREENTVETOTREOSERZEDEL .

If you change transmitters or add a receiver, you must re-bind before operating your vehicle.

Caution Ecnu ebl 3aMeHume NpueMHUK unu nepedamyuk, bl O0/KHbI 8bIMOHUMB poyedypy
BHumaHue! ' yyuyuanusayuu cessu.
Précautions  sivous changez d'émetteurs ou que vous ajoutez un récepteur, vous devez recommencer I'association avant de
BL faire fonctionner votre véhicule.

EEREEET RS PEEREEES BT S5 2 FET o1 L E—ERET > TIEE L,

n In France, choose France mode. Otherwise, choose normal mode.

Bo ®paHyuu ebibepume pexum Ons PpaHyuu, 8 Opyaux cmpaHax Pexxum 0ns gppaHyuu

‘8eblbepume HopMaJsibHbIU PEXUM. ' | L

En France, choisissez le mode France. e i =

Dans les autres pays, choisissez le mode normal. i y Adijustment tool

ISVABATERENSESREESEC France modelc e \ NHcmpymenm dns

FHUADETIENormal modelc A+ wF 2D EAFT. I peaynuposku
HopmanbHbIl pexum FI A Y=L

g Place the transmitter and the receiver close to each other (within one meter).
Turn the power switch on the transmitter to the ON position.
Pa3mecmume npueMHUK u nepedamyuk Ha paccmosiHuu He 6onee 1 mempa
dpya om dpyaa. Bknrodume numaHue nepedamdyuka.
Positionnez I'émetteur et le récepteur & proximité I'un de I'autre (moins d’un métre).
Mettez l'interrupteur de 'émetteur en position de marche (ON).
EERSBEREADD. 2EROAvFEANET.

B Press and hold the receiver setup button, then turn the
power switch to the ON position. The receiver LED will
flash quickly. Release the setup button after 1 second.

Haxae u ydepxueasi knonky SETUP npuemMHuka,
eK/Iro4ume e20 numaxue. MHOukamop npueMHuKa
cmaHem 6bicmpo Mmu2amsb. Yepe3 0GHy cekyHAy
omnycmume kHornKy SETUP.

Appuyez sur le bouton de réglage du récepteur et main-
tenezle enfoncé, puis tournez linterrupteur en position
de marche ON et continuant de maintenir le bouton
de réglage. La LED du récepteur clignote rapidement.
Relichez le bouton du récepteur aprés 1 seconde.

BEEOSETUPR YV ER LN (v FU— TR 29— EBHLET. Hold the button down. 5 %%Ekagﬂg b After 1 Seconds
LEDH i Ui 1 B ICSETUPH S 5B L ES. Ydepxueaiime KHOMKyY Haxamol Yepes T cekyHOy
Maintenez le bouton enfoncé F Aprés 1 seconde
o ) REVERUIEFFC LT ®be
Use a thin object such as a paperclip  \_ J
Hcnonb3yliime moHkul npedmem,
@ Hanpumep cKperiky.

Uy TR EDEBLEEERALET.

a Press and hold the binding button on the transmit-
ter for 1 second until the LED on the receiver is
continuously lit.

Haxmume u ydepxuealime e meyeHue 1 ceKyHObI
kHonky BIND Ha nepedamyuke, noka uHOUKamop
npueMHuUKa 20pum MOCMOSIHHO.

Appuyez sur le bouton d’association de I'émetteur
et maintenez-le enfoncé pendant 1 seconde, jusqu’'a
ce que la LED de I'émetteur soit allumée fixement. g

EEBO/ Y FRY R RERLET . After 1 Seconds

BEBROLEDS mED SmLTICED D Y —itith Yepe3s 1 cekyHOy
JV+O—-ILEREE ED & . ® Aprés 1 seconde 4 o
1HERLET. LED continuously lit.
\ , HUHAukamop 20pum NMOCMOSIHHO.

@ LED allumeée fixement.
LED#T

Fail Safe Setup lMpozpammuposaHue Fail Safe Réglage de sécurité ZzlltE—J7tEv h7Py7

Caution Refer to page 35 for fail safe setup.
OnacHo! Mpouec npozpamMmupoeaHusi cM. Ha cmp. 35
Précautions -vous & la page 35 pour le réglage de la sécurité intégrée.
s BIRREISN—JESEIC, BPTzAIE—TEY NPy TET>TIEEL,
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Fail Safe Setup [pozpammupoeaHue Fail Safe Réglage de sécurité JxAIlz—TJEy b7y

j Anv new hindina of tr: itter & i will elear the preset fail safe.
Cautions
4 to60li HoBbIl Npoyecc UHUYUanu3ayuu cessu cmupaem Hacmpoliku ¢pyHkyuu Fail Safe.
OnacHo! Tho6oii i uzayuu ce KU ob Fail Saf
Précautions Toute nouvelle association entre un émetteur et un récepteur annulera les réglages de la sécurité intégrée.
E X =BT MR, /oY RTIBICOUTPENFTOTEOMERRELTLZEL,

n Turn the power switch to the ON position on the transmitter.
Press the setup button on the receiver then release. LED will flash.

Bknroyume numarue nepedamyuka. Haxmume knonky SETUP Ha
npuemMHuke, a 3amem omnycmume. UHOukamop 6ydem mu2amsb.
Mettez I'ii de 'émetteur en position de ON). Yez sur
Ieboufonw reglage du récepteur puis relichez-le. La U:ID vag?gnu

EEREREROR S vFEANST,
BEBROSETUPHY Y ERULEDY RslCEo e SHULET,

Use a thin object such as a gapercﬁp
'Ucnonb3yiime moHkuli npeomem, Hanpumep CKperKy.

Utilisez un objet mince, comme un trombone ' Hold the bu!ton down. LED flashing
AU w T EEDEBNEEERLET . yaep)«ueaume KHonky Ha»(amou MHdukamop muzaem
@ LED qui clignote
1:9 Jfﬁbﬂ:??lu b'C LED TR

NOTE: Start step two within five seconds.
After five seconds fail safe setup will reset, the LED will be continuously lit and you will have to start over at step one above.
® BHUMAHME! BoinonHume cnedyrouuli waz 6 meyeHue 5 cekyHO, uHaye yepes 5 cex. Hacmpoliku Fail Safe 6ydym c6poweHsl,
uHAukamop 6ydem HenpepbIBHO ceemumbCs, U 8aM npudemcsi ece Ha4yamb 3aHOE0 ¢ waaa 1.
Commencez la deuxiéme étape dans les cing secondes. Aprés cing secondes, la sécurité intégrée va se remettre a zéro, la LED sera
éclairée fixement et vous devrez recommencer a la premiére étape ci-dessus.

TECERODAT v ILEBLBD > TLIEEL. SPLEEETS ELEDRAIIER>TLEL. MHSPDETERISEDET.

g Leave throttle trigger in neutral position, and press the setup button. The LED will flash quickly. Once the receiver LED remains lit, then release the
setup button on the receiver.

YcmaHoeume Kypok 2a3a e HelimpasibHoe roJsioxeHue u Haxxmume kHonky SETUP. Ceemoduod 6ydem 6bicmpo mu2amsb. Kak monbko uHOukamop
cmaHem 2opems MOCMOSIHHO, omiycmume KypoK 2a3a Ha nepedam4yuke, a 3amem ommnycmume kHonkKy SETUP Ha npuemHuke.

Laissez la gachette d’accélération en position neutre, et appuyez sur le bouton de réglage. La LED clignote rapidement. Une fois que la LED du ré-
cepteur reste allumée, reldchez le bouton de réglage du récepteur.

EE®ROAD Y ML FUA—-CHNELEE. ZEBROSETUPRSVERL, LEDVSDOmlCESBEMELTIEE L.
LEDHRUTICED o E5. SETUPIRY VERLET.

~
MH,QMKATOP UHANKATOP
» kg a
[ )
ll-'"x_ ?
\.___\ : -
e L
i /
Stop (Neutral) Hold the button down. LED flashing LED contmuo:.lsl'y lit.
Cmon (Helimparb) Ydepxueatime KHONKy Haxamoli HNudukamop Muzaem HrHAukamop 2opum nocmosiHHoO
Arret (neutre) @ Maintenez le bouton enfoncé @ LED qui clignote @ LED fixement allumée
\hﬂt(ZJ—F5W) RYVERULEERICLT LED LED#T
Y

g To confirm that fail safe is working gropef!ytheESCmﬂgomtoﬂreneubafposmonandnhevemdewmnofmvewhenyoushmm?ﬂre#ansmmer
See page 14 and check the Fail Safe function working properly. You do not need to repeat this procedure each time you run.

Ymob6bi y6edumsbcs, ymo ¢yHkyus Fail Safe pabomaem domkHbIM 06pa3oM U Npu nomepe cu2Hana MawuHa 0CMaHO8UMCSI, 8bIK/Il0HUMe
numaHue nepedamyuka, Kak onucaHo Ha cmp.14. Bam He HY)HO 8bINOIHAAMb 3my npoyedypy Kaxobil pa3 neped 3anycKoMm.

Pour vérifier que la sécurité intégrée fonctionne correctement, le contréleur de vitesse devrait se metire en position neutre dés que vous éteignez 'émetteur. Consultez la
page 14 et vérifiez que la fonction de sécurité intégrée fonctionne correctement. Vous n’aurez pas besoin de recommencer ceci a chaque fois que vous utiliserez le véhicule.

EEROAA v F EUDFHEROLEDL mE LA SR TV EEREE L. BUAS v FEANBIFMEIL TIFERET SDET.
14AR—JESBIC T A I E—THELLHEELTHDMIAL TIEE L. 2EAMBRETOLTET AL E—JERET DEBEBOEFEN.

Reference Section
Bosiee nodpo6HO
Section de référence
sREIva Y

LED light will flash and vehicle will not move.
MHduxamop Mu2aem, MawuHa He edem.
La LED clignote et le vehicule ne
@ - oL=FEROLEDH S LA SR ELREICEDET,
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End Point Adjustment / EPA Pe2ynuposka koHe4Hbix moyek/EPA Réglage de point de limite T K4 b / EPAQEE

End point adjustments allow you to set the limits of steering and throttle.

Pezynupoeka EPA noseonsiem ycmaHoeums npedesibl pacxodoe 1o KaHasy pysieeo20 ynpaesieHusl u 2a3a.
Les rég de point de limite vous permettent de fixer les limites de la direction et de Iyacceleraﬂon
IVERSY bOREBER AFFUYTEZOY MURMFOBRAIBERET SETT,

Adjustment tool

peaynupoeku
P A RY—Ib

Caution Do not adjust the servo beyond its limit. Damage may occur.
BH umaH _ue-’ ' He ycmaHaenueaiime pacxo0dbl EPA ebiwe donycmumbix pacxodoe
Précautions cepeo. IMo Moxem npueecmu K MoepexoeHuto cepeo.
EE Ne réglez pas le servo au-dela de ses limites.
Cela pourrait provoguer des dommages.
H—RHEAEEEATNESCRELTLEEL, Y—RIRETIENTEDET,

n Turn the power switch to the ON position on the transmitter.
Turn on the receiver. Place the car on a stand and adjust steering and
throttle trim, then turn dual rate to maximum setting.

Steering Dual Rate
HeoliHble pacxodbi pynsi
Double débit de direction
AFFPUZIFaFILL—k

Bknroyume nepedamyuk. Bkiroyume numaHue npueMHUKa.
YcmaHoeume Modenib Ha cmeHO u ompez2ynupylime MaKcuMasbHble
pacxo0bl 110 KaHaJly py/1e8o20 ynpaeJsieHusi u 2a3a, 3amem
ycmaHoeume Makc. 3Ha4yeHue 080lHbIX pacxodoe.

BOLCREREEEREREROA v FEAN, FULRABETVT AT L — MEBALC LET .

Reference Section
Bonee nodpobHO
Section de reférence J
J| BREIVaY
g Turn steering wheel all the way to the left and adjust your end point to Damage to your servo may occur if your maximum steering endpoints are set foo far.
tae desinet angle. Cnuwkom 6onbwoe 3Ha4eHue EPA, npu komopom cepeo unu demanu
IMoeepHume pyneeoe koneco Ao ynopa eneeo u Hacmpoliime pyrieso20 ynpasseHus nepemewaromcesi do ynopa, Mo2ym cmameb
KOHeYHYr moYKy , YmobbI Kosleca noeopayueanuck Ha mpebyembil npUYUHOU Nospexo0eHus1 cepeo.
2011.
y H—MOw I LTIUIUSBETLRICERLT LEEL, Y—HE—yRACFRCED FT.

AFFUZTRA—ILEERIBAICRS, ¥ PORAINAZHES (v THELET.

B Tum steering wheel all the way to the right and adjust your end point Damage to your servo may occur if your maximum steering endpoints are set too far.

to the desired angle.

MoeepHume pyneesoe koneco 0o yrnopa enpaeo u Hacmpoliime koHey- g C/TUWKOM 6onbuwioe 3Ha4eHue EPA, npu komopom cepeo unu demanu

HyI0 MO4Ky , Ymo6hbl Kosleca noeopayusanucb Ha mpebyemsbil y2or. pyneeozo ynpaesieHus nepemeujaromcesi 9o yrnopa Mozym cmame
npuYuHoli NoepexoeHusi cepeo.

Tournez le volant de direction au maximum vers la droite, et réglez
votre limite a I'angle désiré. Y=t 0w s LTI UTUIBSHELMEICERLT L EEL, Y—HE—SRAOMBELCEDFT.

AFT U ITRA—ILEERBARICHRS, 94 PORAINAERES 1 PILTARLET,

Tum the dial to its to maximum level. -
Ycmarnosume peaynsmopbi EPA 2a3a
8 10J10)KeHUe MaKCUMyM.

THRIDR U 2 — LAEBAIEICLET .
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Changing the Setup  U3meHeHue Hacmpoek  Modifier le réglage EREDEESZE

If you are using a LiPo battery pack it is mandatory to use a Low voltage cut-off settir}_g, This will shut down the ESC when the battery goes below a set voltage (3V
per cell) to protect your battery from over-discharge and possible damage. The Auto LiPo setting will auto detect if you are using a 2 cell or 3 cell LiPo battery and then
each cell will cut off at the set cut-off voltage accordingly. It is not recommended to use a 3 cell (11.1v) or more LiPo pack with the Flux ESC if you do not use the fan.

Mpu ucnonb3oeaHuu LiPo 6amapeu e pezynsimope ckopocmu Heo6xo0UMO akmueuposams ByHKUUIO OMCEeYKU MPU HU3KOM HanpsikeHuu. 3ma
pyHKYUS 8bIK/II04aem MoOmop, eciu HanpshkeHue 6amapeu onyckaemcsi Huxe npedesapumesibHO yCcmaHo8/1IeHHO20 3Ha4eHus1! O6bI14HO, YMobbl
3awumums 6amapeto om Ype3mMepHoU pa3psiOKu U 803MOXHbIX NoepexdeHull, ycmaHaenueatom 3Ha4yeHue 3B Ha anemenm. ®yHkyusi Auto LiPo
aemomamuvyecku onpedesum KoHgpuaypayuro LiPo 6amapeu, 2S unu 3S. C 0aHHbIM peaynisimopomM He pekomeHAyemcs ucnonb3oeams 3S (11.1B) u
6onee LiPo 6amapeu, ecriu Ha pe2ynsimope He MoOKJI0YeH 8eHMUIISIMOP OXJ1aXKOEeHUs!.

LiPo/ty FU—ZERTSESIFETREN v MEEEERALTIEE L,

BEA Y MELIPo/(y FU—BEILBREDIVIERSLAE— FIY FO—-5—0H{EDELE LEHRIC LS/ (y 7 U—ORBEHLLET.
F— FUPo)tyF U—EERLIPo/(y FUDEILEESBNIC 23 L KR LENENICSDEEREN Yy MEEELET.
SEIVELEDLIPo/(y 7 U—EEAT 3RS 77 VEERALTIEE L.

Before Setup lleped usMmeHeHUeM Hacmpoek
Vor dem Eins t ellen ty b7 v TR

Put the car on a stand.
YcmaHoeume mawuHy Ha cmeHd.
Mettez la voiture sur un support.
BOLICEEREET.

ON
BKIJ1.

MARCHE — |
+ Iy
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YIEPKUBATb | YOEPKMBATb |
HAXATON |~ HAXATON

o F il R

e %

While switching on ESC hold down the setup button. Continue to hold the setup button while the LED’s flash.
Continue to hold the setup button until the green LED’s flash.

Haxxae u ydepixueasi KHONKy "Setup” pezaynsimopa, eksiroyume e2o0 numaHue. He omnyckalime KHONKy
"Setup” noka muzaem uHOukamop. lTpodomkalime ydepxueamb KHOMKy "Setup”, noka uHAUKamop He
cmaHem Mu2ampb 3e/1IeHbIM C8eMmom.

AE—RIY rO-S—0Oty b7 v TRY &R LEH SEEEONICLET.
LEDORUTLETH Y b7 v TR VEM LR, JU—VIEDD AT 3FTRYVERLRIET.

UHONKATOP UHOWKATOP
N Y — [———
(00 » (008
RED _ GREEN _
KPACHbIA 3EJIEHBIA
ROUGE VERT
[P Fu—z
Red Led Flashes For 4 Seconds.
Green Led Will Begin To Flash.

KpacHblii uHdukamop Mmuzaem
& meyeHue 4 cekyHO, 3amem
HayuHaem Mu2ams 3es1eHbId.

L v FOLEDS AR L& T,
TU—YOLEDDICEDDET .

WUHOWKATOP

3ENEHBIA[ T | ""W
verr | L L D\ X

guy—z

WHOWKATOP

[0 »
GREEN

WHOWUKATOP

rel.

Press the setup button to change the mode value. Each mode value will have different amounts of red LED flashes.

Ymo6bl usMeHUMBb 3Ha4YeHUe pexxuma, HaxXxMume KHorky "Setup”. Kaxdoe 3Ha4eHue pexuma umeem
pa3Hoe Koslu4yecmeo 8crbiWeK KpacHo20 UHOUKamopa

E-FREEEETILOICKRIVERALEY. Ly FLEDORKTEENSIDIDET,

Each flash represents the programmable mode number. 35{,7553? H KP;';:AO%I-(I;%M

Release the setup button when you reach the desired mode. You are now in the program mode setting. Jy— Lk

Kaxdas ecnbiwka npedcmasnisiem co6oli HOMepP MpPo2pamMmMupyemMo20 pexuma.

Kozda ebi docmuzHeme xenaeMo20 pexxuma, ommnycmume KHOrnKy "Setup”.

Tenepb 8bI MOXXeme U3MeHUMb HacmpoUiKu 8bI6PaHHO20 PEXUMA.

MEEMTIOIS LE—FEERLEY. REOT—FLBE5RIVERLET.
-
-8

WHONKATOP
[ por3
KPACHbIN 11
Al P, ¢4
(PR
UHAVKATOP

| Qi

RED
KPACHbIA
ROUGE

fttDE— FERET BSIEHEREELET.

In order to save the changes and the settings you must switch off the ESC. When you next switch it back on
it will have saved your new settings. To make further alterations you need to re-enter the mode values again.

Ymo6bI coxpaHumb usmMeHeHHble HacmpoliKu, 8bIK/IFOYUMe numaHue pea2ynsimopa ckopocmu. lpu
cnedyroweM e20 8K/IHOYEeHUU Ho8ble Hacmpoliku 6ydym coxpaHeHbl. [inisi éHeceHusi G0nosIHUMenbHbIX
u3mMeHeHuli He06X00UMO MO8MOPHO 8bIMOSIHUMb 8blWe OMNUCaHHbIe Waau.

BEEFRFTILDBLAL—FIY MO—-5—0AA vFEFILULEY . A4 v FEBES VLT BLEFENLABHIRRENTT.
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Programmable Mode Settings  [I[po2paMMupyeMbie pexumbl
Programmierbare Modi TJOISLE—FEyTF1T

The Flux Reload ESC has a humber of programmable modes that can be altered to suit a variety of functions. Each set of green LED flashes/beep represents

the Programmable Mode (1 flash = Running mode, 2 flashes = Drag brake Force and 3 flashes = Auto-lipo settings etc..) and each set of red LED flashes/beep
represents that Modes value. See the table below for all the rammable Modes and their values. The number 5 is represented by one long flash/beep so it
can easily be identified. This makes the number 6 one long flas p followed by one short flash/beep and so on. When you enter the setup mode you need
to keep the button pressed until you enter the desired program mode (green flashes/beeps). Once you reach that mode release the button and that will allow
you to change the mode value (red flashes/beeps). You need to switch off the ESC to save the settings and then re-do the process to change a different mode
or mode value setting. If you lose your way with setup you can return the unit to default settings by turning on the ESC, keeping the transmitter in neutral and
pressing the setup button for 3 seconds. Both red and green LED's will flash together 3 times to confirm this.

Peaynamop ckopocmu Flux Reload umeem psid npozpamMmupyeMbIX peXXumMoe, 3Ha4eHUsi KOmopbIX MOXHO u3mMeHums. Kaxoblii npozpammupyembii
pexum o603Hayaemcs pasnuyHbLIM KOJIUYECMeoM BCbiuweK 3e51IeHo20 UHOUKamopa u 38yKoebIM cu2HasioM (Hanpumep: 1 ecnbiwka = pexum pabomsl,

2 ecnbIWKU = MOPMO3HOe ycusue, 3 8cnbiWKU = napamempsbl asmoornpedenerus LiPo u m.d .). Kaxdoe 3Ha4eHue napamempa eHympu rnpozpamMmmupyemMbix
pexxumoe o603HavYaemcsi pa3/iudHbIM KOIUYECMEOM 6CrbIWeEK KpacHo20 UHOUKamopa u 36yKoeoM cuz2HasioM. Criucok ecex rnpozpammupyeMbiX PexumMos
u 3Ha4eHuli cmompume e mabnuuye Huxe. Yucno 5 npedcmaensiem oOuH ONUHHbILU 38YKOBOU cu2Has/ecrnbiWKa, mak 4Ymo ebl CMo)xeme Js1Ie2Ko
udeHmudgbuyupoeams nyHKm nod makol yugpot. HYucno 6 o6o3Hayaemcsi 0OHoU OnIUHHOU 8CribIWKOL/ 38YKOBbLIM CU2HAIIOM, 8c/ied 3a KOmopbIM
pasdaemcsi oOuH kopomkuli 38ykoeoli cueHan/ecnbiwka, u mak dasnee. llpu exode e pexxumM Hacmpoek Heo6xodumMo ydepkueame KHOMKy "Setup” Haxxamol,
noka He 6ydem omob6paxeH HYHbIl PexuM npo2paMmmuposaHusi (Muzaem 3eseHbll uHOUKamop/pa3daemcsi coomeemcmayouwuli 38ykogol cuzHai).
Mocnie mozo, kak omo6pa3umcs xenaembil peXxum, omnycmume KHOMKY, Ymo Mo3eosium eaM U3MeHUms 3Ha4yeHue 8bI6paHHO20 pexxuma (KpacHbIl
uHlukamop Muzaem/pa3daemcsi coomeemcmeyrouyuli 38ykoeoli cuzHasn). [insa coxpaHeHusi HacmMpoek Heo6xo0UMO 8bIKTIOYUMB MUMaHue peayssimopa.
Ymo6blI usmeHUMb napamempbl Apy2020 pexuma, He06xo8uMO MOEMOPHO 8bINOHUMB Wazau, onucaHHble ebiwe. Ecnu el 3anymanucek e npoyecce
npozpaMmMupoeaHusi, bl MOXeme 8epHymb HacCmMpPOoUKuU pe2ynisimopa K 3Ha4yeHUsIM 1o yMos4aHuto. [nsi amozo, depxa opaaHbl ynpaesieHusi nepedamyuka
8 HelimpasisHOM MOJI0XKeHUU, MPU 8K/TIOYEHUU MUMaHUs pezysisimopa cKkopocmu Haxmume u ydepuealime KHoOmnKy "Setup” pezynsmopa e meyeHue 3-x
cekyHO. Ko20a kpacHbil u 3eneHbili uHOUKamopbl eMecme MUu2Hym 3 pa3sa, 3Imo 3Ha4um 4mo c6poc HacMpPOeK 3asepuieH ycrnewHo.

FuxZE— B bO—-5—-Rig4 S ERETHTY.

JU—VLEDDsil &SRS 70 TLE— F(1Eml=3 Y=V JE—F, 28m#= FIv 7 7U—+E—F, 3@m#=7— IPORERZL) THHTEERTLTVEY .
L w FLEDOS RS E— FRETS ST LERTLUTVET,

TRORTIOITILE— FEE—- FREOABEBRULTIIEZL,

5&BORERLEDOEREL VI MR ETREDHRIS D P T LB TVET,

BEEEEEY 70T LE— FICT3EHIcS U— YL EDDAHE BRI MRS ETRY VERLETET.
FHEOE— RICE>ESRYVEMT L Y FLEDOREEMREHICED T— KN EHEICEDFT. R Secti
BEEEEELLE. AK—FI1Y FO-3—0Z1 v FEF JCLTREEFRELET. |:> Cm 40 eference Section
HOREET SBSRMDEBELTLEE L, P Bonee nodpob6Ho

HENDHSEL B ESREEROA0 Y MUES 21— FILOFEFEAE— FIY FO—5 -0 230 LEH. Section de référence
Lw REFU—2OLEDH SEMELEFEY MCRDET, | BBV 32
| Pammetermoda UHOUKATOP IgAEC?IbIM
pex
Mode paremare [i [] [1] mouse 1 2 3 4 S 6 7 8 9
E-FAE Lwk
Runnina Mode Fwd w/Brake | Fwd/REV/Brake | Rock Crawler
1 Pexum pa6omsi Bneped/Topmo3 | Breped/3.X./Topmos | Rock Crawler
Mode Allumage Avt avec frein | Avtlrr/Frein | Rock Crawler
SUZ VT M/ IL—% | iEEROL—% | 0s250-5—F
_’f.?my Brake Force P
2| gRisCE L 0% 5% 10% | 20% @ 40% @ 60% | 80% | 100%
ESedIL—%
WHEMKATOP I —
5 Auto-Lipo Cut off No Protection = 2.6V /cell 2.8V feell 3.0V /cell 3.2V /eell 3.4V /cell
3 Omceyka dns LiPo He 2.6B, 2.8BY/: 3.0B/: 3.2B/: 3.4B/:
Coupure Auto-Lipo Sans P ] 2.6V feellul 2.8V feellul 3.0V fcellule | 3.2V /cellule | 3.4V /cellule
F—hLIPOAy AT huhFTEL | 28Vl 28Vt 3oviel | 32Vt 3.4Vitll
Pstarr Mode ﬂ?gnch)h) nSofr . Aggressive
eXum cmapma (P unc InaeHbIii AgpeccusHbiii
| L1t L2 L3 L4 L5 L6 L7 L8 | LQacovn
P 3 g A —hITIFE—R vk v F
r
ag
; eé ”ameheFme -
7] 5 Mnrotim | 25% @ 50% | 75% | 100%
m BAIL—FT4—2
m p
w2 Max Reverse Force
b P Makc. mowHocmb 3.X. o, i o, o,
e 6 | Forcomasinale mhosribre | 29 70 50% 75% 100%
M BA—ZT7+—2
0o u
d ﬁ Initial Brake Force
; Z”, 7 Fomedehm'agem}lﬂll: Faree 0% 20% 40%
e x T —F 24—
¢ e
i o Neutral Range Narrow - Wide
n u [Huana3on Helimpanu 0/ Yakud | QO Normal 0 UWupokul
[ & 8 Plage Point mort 6% étroit S%Mopmwuﬂ 12 / large
s 2 = o M FoO— g
Motor Timing o o - o
CuHxpoHusayus-Timing g
9 CumpomssauunTiming| 0 00° | 3.75° | 7.50° | 11.25° | 15.00° | 18.75° | 22.50° | 26.25°
E-y—o4=vY
Over Heat Protection Enable Disable
Omk u
10 Pm!oeﬁmmlrel‘amhmﬂe Actif Inactif
F—/—e—r7OF2k | FOFIRON | JOFZMOFF
Standard Position
3HayeHus no ymMon4yaHuro
Position standard
ERREE
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Program Modes lpo2paMmmupyemMbie pexumbl
Programm Modi JOISLE—F

RUNNING MgDE FWD w/Brake -  This mode offers forward and Brake only.

Pexum pabomabi FWD/REV/Brake - This mode offers Forward, Brake and Reverse. Note, The Reverse function uses a soft start “Double click” function which will only allow
MODE D'ALLUMAGE reverse to be activated once the motor has s moving forward.

SUZUIE—F Rock Crawler-  This mode is used for Rock Crawlers. It will allow instant switching from forward to reverse for quick car control. Please set the Drag Brake

Force to 100% if the Rock Crawler mode is used. This mode is not recommended for use with non rock crawling cars.
Bneped/Topmos - B amom pexxume pabomaem mosibKo O8uxeHue eneped U MopmMo3s.

Bneped/3.X./Topmos- B amom pexume pabomaem dsuxeHue eneped, mopmo3 u 3adHull xod. O6pamume eHumMaHue, Ymo 3adHull xod
ucnonb3yem Msi2zkuli cmapm ¢hyHKYuto "08oliHOU KUK", Komopas eksto4aem 3adHuli Xod, moJsibKo Koada
dsuzamenb nepecman epaujamscsi enepeo.

Rock Crawler - 9mom pexxum ucnonb3yemcsi 0nsi modesneli Rock Crawler. Pexxum no3eosissem M2HO8eHHO nepekso4ams
dsuwxeHue eneped Ha 3adHull xod. lMoxanylicma, ecnu ucnonb3yemcs pexxum Rock Crawler, ycmaHosaume
3HayeHUe MopMo3Hozo ycunusi Ha 100%. He ucnonbs3ylime amom pexum, ecnu eawa modesnb He Rock Crawler.

/T~ - e TL—F 03 ORGE.
i/ il TL—F - W, TL—%. BEORE, BERT-S—UFELTUSRETAOY MLEVI-ZANC2ERHT EBMELET,
Oy220-5—f - OwZ220-5—WMARE. A0y MLOBZCESOETHEEMDEDD Y. IWMECRSE F5 v I TL—FOREE 100%ICLTLEEL,

DRAG BRAKE FORCE This mode allows the setting of an automatic draq brake when the throttle stick is returned to neutral, simulating the sliaht braking effect of a brushed motor while coasting.

T 3mom pexum no3eosisem Hacmpoums MOPMO3HOe ycusue, Koeoa pyyka 2a3a eo3epaljaemcsi 8 HelimpasibHoe MoJIoKeHue, mem
OpMo3Hoe ycunue cambIM uMuMupysi 3¢hhekm mopmMoxeHusi deuzamernem npu O8UKEHUU HaKamom. i

ESwdIL—% 0w bbEZ 21— FSLCRLEROIL—F0olzRSERET2 Y. J5YE—5—O&LSHE— S HilteMlTZ =Y.

AUTO LIPO CUT OFF As shown on page 38 the auto-Lipo cut off value is changed depending on the type of battery you will be using in your RC car. When using a Lithium based

Omcedna ams LiPo B e B Call monior i battory auipul volage. I e voltoge dRopa lower ran the proset throshold for more than 3 secanta. the oulpar
#—kLiPOAw k22 power will be reduced by 50%. This will allow enough time to bring lge car back to you. fﬂer 10 seconds the Flux ESC will cut output power completely.

Kak nokasaHo Ha cmpaHuuye 39, 3Ha4eHuUe OMmCceYKU Mo HanpPsKeHUI0 MOXXHO U3MEHsIMb 8 3a8UCUMOCMU OM muna ucnosb3yemol
6amapeu. lMpu ucnosb3oeaHuu 6amapeli Ha OCHO8e IUMusi, noxasylicma, 0551 3auumbl akKKyMmysissmopa om pa3psioa 6o C/IUWKOM
HU3KO20 HanpsixeHus, ebibepume coomeemcmeayroujee 3HayeHuUe HanpspkeHusi Ha anemenm. MPEAYMNPEXOEHUE: Hukoz20a He
eblbupaiime 3HavyeHue "He akmueHo ", ecnu ebl ucrnonb3yeme numuesyto 6amapero! Pecynsimop Flux asmomamu4vecku
KOHmMposiupyem HanpsixeHue 6amapeu. Ecnu HanpsixxeHue 6amapeu 8 me4eHue 6osiee 2-x cekyHd 6ydem Huxe yCmaHO8JIeHHO20
nopoeza, pe2ysisimop cHU3UM MowHocmb Mmomopa Ha 50%. 3mo daem docmamoyHO epeMeHU, Ymobbl NpucHamb MawuHy o6pamHo
Kk cebe. Yepes 10 cekyHO pezynsimop Flux nonHocmero ebiKnoyum deuzamersib.

3BR—-VICBBASICLIP0/ (v F U—OHEMC S TRED Y MREZELET. UFO L/ vFU—2ERT3BSR/ (v FU—OFREORICETRED v MIEE LT EZL,
FB: UFOLIy FU—ZERATHREE" RENy MREEL" BEEERALEVWTEZ,. FUxAE—FIY bO—-5—R/ (v F U—-REENELTVET.
BEEE & D BV EE2HIN TS SWIREEE0% T, 100@®ICHIELEY . RCH—2ENT SBCR 3 BRMEBNTT .

START MODE (PUNCH]) This mode selects the level of “punch” from a standing start. Level 1 is soft right up to level 9 which is very aggressive. Please note, if levels 7-9 are selected, bat-
Pexum cmapma (PUNCH) tery packs with low discharge rates or are poor guality will not be able to supply the needed power. It can also cause the motor to not run smoothly or tremble.

25— M FE— K Omom pexum rnoseossiem ebi6pamb Ha4ao epaujeHus easa deuzamesisi om 3HavyeHusi L1 nnaeHo, ennoms 9o 9-20 ypoeHsi, kozda
cmapm mMomopa npoucxodum o4eHb azpeccusHo. O6pamume eHUMaHue, eciu 8bi6paH ypoeeHb om 7 no 9, 6amapeu HU3K020
Kavyecmea c Hu3koli mokoomda4eli He cMo2ym obecrequms Heo6xoOuMyHo MOUHOCMb U deu2amerib 80 8peMsi cmapma Ha4Hem
depaambcs.

A5 MEOE—S— DI UFNERETEET, [(UFAGLALIENBLHCEDET, LAIN7~OICET SRALBRM, HEL— FOBW Y FU—ERALTIRAL,
MAXIMUM BRAKE FORCE  The Flux Reload ESC provides a proportional brake function. This mode sets the brakes force applied when the throttle is at full brake. A very large brake

Makc. mopmo3Hoe ycunue force may slow the car quickly but be aware it can also do damage to the cars drivetrain.

BAIL—%T71—2 Peaynamop Flux obecneyusaem nNPonopyuoHarbLHOE MOPMOXeHUE. IMOom PexuMm no3eosisem Hacmpoums ycuinue mopMOXeHusl,
Koz0a KYPOK 2a3a pacriosio)KeH 8 rnoJsjiokeHuu «MonHbIG mopmo3». O4eHb 60nbwoe 3HavYeHUe Moxem 6bicmpo 3amMednume
asmomob6ursb, HO 3mo Heb1a2onMpPusiMHO ompaaemcs Ha CPoKe Cﬂy)l(ﬁbl mpaHcMuccuu asmomoburns.

TNT—FOETERETZEY. TL—FNUEVEACH—OAE— FERFLBSTTD, ERRECS A—-JEEIDTLNBDET,

MAXIMUM REVERSE FORCE This mode will set the reverse power applied by the Flux Reload ESC. The higher the value the quicker the reverse function will be.

3mom pexum noseossiem ycmaHasesiugams MOUHOCMb MOomopa npu deuwxeHuu 3a0HUM xodoM. Yem ebiwe 3HayeHue, mem
Makc. mowyHocmb 3.X. 6bicmpee MawuHa 6ydem examb 3a0HUM XOOOM.

BrU =274 —2 BERFOA - FERETEET,

INITIAL BRAKE FORCE This setting refers to the very first part of the braking zone. As default this is set to equal the Drag Brake Force which will give a smooth transition into brak-
lMepeoHavanbHoe ing. It can also be set higher to allow for a more aggressive braking function initially.

mopmosHoe ycunue Oma Hacmpoiika omHocumcs K camoll mepeoii Yacmu 30HbI mopMoxeHusi. 1o ymonyaHurto 3mom napaMemp ycmaHoeneH

T LU—FT 1 —A 9
pasHLIM MOPMO3HOMY ycusuro, Ymo obecriedueaem naeHbIl nepexod om Hakama K mopmMoxeHuro. bonee ebicokoe 3Ha4eHue

daem 60see acpeccueHoe MOPMOXKeHuUe.

T—F0iONEAERETEEY. MERETR RS v I IL—FLALEXOIL—FAIRDETH, JL—FNE2SICELELESEREEEELET,

NEUTRAL RANGE The neutral range is the area around the centre of the throttle movement. This mode will increase or decrease this area to suit your individual preference.
- [Huana3oH Heimpanu, 3mo 30Ha 803J1€ UeHMPaslbHO20 MOJIOKEHUS KypKa 2a3a. Jmom PeXuM 1o3eosissem yeenudums unu

Auanason Helimpanu  'yyenpwums amy o6siacme € coomeemcmeuu ¢ 8aWUMU UHOUBUOYANLHLIMU MPEONOYMeHUSMU.

= o NV A0y MLOBZECHLTAE— FIY FO—-5—0OB2HL S ST ERBTEET.

TIMING Different types of Brushless motors will react differently to timing values. Generally the higher the tr'mirg setting the more output power and performance you will gain. This

Curxporusayus-Timing is however balanced off with less run time, heat build up and efficiency of the system. We recommend the default timing as a good balance of performance and run time.

F—F—FA=0T Pa3nuyHbie munsi 6ecKon.neKmoprlx deuzameneli no pa3HoMy peaz2upyrom Ha 3Ha4eHUsi CUHXPOHU3ayuu. Kak npaesusno, 4yem
ebiwe 3Ha4yeHue, meM ebiwe 8bIXOOHasi MOWHOCMb U npouseoaumeanocmb, HO deuz2amersib cusibHee epeemcs u 6blcmpel’1
paspsikaem aKKyMyrsimop, meM caMbIM CHUXKaemcsi 3d)d)ekmueHocmb cucmemsbl. PeKomedeemcﬂ ucnonb3o0eamb 3Ha4eHue
no ymosn4yaHuro, amo obecreyum xopowuﬁ 6anaHc npouaeodumeanocmu u epemMeHuU pa6ombl.

FIVVAE—F—OENICE> TREDSETH. —BRICE—F—FASVIEAZMETDEIFY VAT —OHANDELLET I, EFFREES LET,
OVER HEAT PROTECTION  If the function is activated, the output power will be cut off when the temperature of the Flux Reload ESC is up to the factory threshold for more than 5 seconds.

When the protection happens, the green LED will flash.

3awuma om nepezpeea Kozda ama ¢hyHKkyusi akmueupoeaHa, npu Hazpeae pezynssmopa Flux Reload do nopoza, ycmaHoeneHHo20 Ha 3agode, 8 meyeHue
6onee 5 cekyHd, dsuzamenb Mmodenu 6ydem ebikntoyeH. Ko2da cpabambieaem 3awyuma om nepezpeasa, 3eseHbili UHOUKamop
6ydem Muzamsb.

E—+7O0F2 OB 3£AE—FOY FO—-5—RERMERERLL. JL—YOLEDYRIILEY.

F=/—g—bTOFI b+
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Tuning and Setup Guide  ModepHu3ayus u Hacmpolika

Setup Hilfe Fa—=-Vi&ty NP yvIH4AR

The BLITZ is the most tunable short course truck currently available. Most of the adjustments can be made in very small increments to fine tune your handling and
response. Use sety, ﬁagt.ude and the included setup sheets to start tuning your truck. Before making changes to the setup of the truck, make sure the truck is in good
running condition. Making setup changes to a truck in poor condition may not have the expected results.

BUTZ, amo o0Ha u3 caMbIx Jie2ko MoOdepHU3upyeMbix Modeseli 8 Hacmosiwee epemsi. BonbWuHCcMeo usMeHeHuUl MOXHO cdeslamb ¢ MUHUMYMOM 3ampam, U 8
oYyeHb Kopomkoe epemsi. [Jns1 8bINONIHEeHUsI MOHKUX HacmpoekK ucrnosb3ylime 0aHHOe pPyKkoeodcmeo Mo Hacmpolike U MOOepHU3ayuu 8aule2o 2py308uKa.
lMeped eHeceHueM u3MmeHeHuli 8 Hacmpoliku aesmomobursns y6edumechk, YmMo MawuHa HaxoOUMCcs 8 UCMIPaBHOM COCMOsIHUU. BHeceHue u3meHeHuli 8
Hacmpoliku HeucrnpagHol Modesiu He MPUHecem OXXudaeMbiX pe3ysbmamos.

Le BLITZ est le véhicule de Short Course présentant le plus de possibilités de réglages qui soit actuellement disponible. Les réglages peuvent étre faits par trés petits
incréments pour affiner la maniabilité et la réponse. Utilisez le guide de mise au point et les feuilles de réglage incluses pour commencer a mettre votre véhicule au
point. Avant de modifier les réglages du véhicule, vérifiez que celui-ci est en bon état de marche.

Faire des modifications aux reglages d’'un véhicule en mauvais état pourrait ne pas avoir les résultats attendus.

BUTZRO By hFP v JOESH/NY FUYY, AFTFUZIVARYAREITARICEN. By T VI LPTLEEEEoTVET,
Ty Py AL FRUEY NP v I — b EEECEY T« Y IRIBHTLEEW. €Y b v IETSEIICR/CA—D AV T+ AETVR/CH—DRBERFICREET .
R/CH—DRENRIFTRLESR Ey b7 v JORRNMDID LK LT LFEVFT.

Ride Height KnupeHc
Bodenfreiheit =&

Use the preload collar to set the ride height of your car relative to the ground. You can experiment

with chassis balance by keeping the car level or by raising the front or by raising the rear higher.

C nomouybto pe3b6086bIX Kosley Ha aMmopmu3amopax ebl MoXXeme U3MeHsIMb KITUPEHC
saweli MawuHbl. Bbl MOXeme 3KcnepuMeHMupoeamb MeHSISI KITUPEHC, COXPaHsis
20pU30HMasIbLHOE MOJIOKEHUE Waccu unu nymem nodHsimus nepedxel unu

3adHell Yacmu aemomob6ursi.

JUO—FAS—EEVHEGSOREEMELET .
HEROEED/ (SYARETELLIF, 720V M U THDIEEGRVTL&S.

Higher Ride Height
KnupeHc ebiwe

Garde au sol plus importante
EEh Eh'D

Front Ride Height Rear Ride Height
lMepedHuli knupeHc 3adHull knupeHc
Garde au sol avant Garde au sol arriére
Q) JOVhEE U TR
Camber Link Location PacnonoxeHue ee XHUX pblya208

Befestigung der oberen Querlenker 7y IN=F—LEb FFHi

Front Rear
IMeped 3ad
. " . Avant Arriére
To adjust the response of your chassis you can use a variety of 2 |
camber link locations. JBZit ur
Anst Hacmpoliku peakyuu waccu MOXHO U3MEeHUMb MOJIoXEeHUe © Std. Position Position std. © Std. Position Position std.
8epPXHUX PbIYa208. CmaHdapmHas nosuyusi CmaHndapmHas no3uyus

Pour régler la réactivité de votre chassis, vous pouvez utiliser
divers emplacements pour fixer les biellettes.

Fu){—F—LOBRDHHIEEEES T ETATFUVIVARYAE
MY T EOTEET .

[TonoxeHue 8epXHUX Pbl4a208 | Xapakmepucmuku AnuHa sepxHux pbi4a2oe Xapakmepucmuku
Position de la biellette Camctensgnm Longueur de la biellette lectenstfpm
Tl t—F— LEDHH i i Pult—F—hDEE o
Higher Pasition More on-power steering. Car is slower to input. Shorter link More camber gain. More traction slightly.
BepxHee nonoxeHue Better on smooth, high-grip m long fast comers. Kopomkue pbiyazu Less steering and stabhility.
Pﬂs"fiﬂﬂ la plus haute Bonbuwe Hazpy3Ka Ha pyriesoe yrnpaesieHue. Aemomo6uss Lileilerte pius courte OmpuyamenbHbIi pa3seas Kosec -
I MedneHHee peazupyem Ha exod e nogopom. PexomeHdyemcsi BE=bFh daem HeMHO20 60sbWe Msi2u, HO
01151 pO8HOU, 8bICOKOCKOPOCMHOU Mpacchbl C XOpowum CHWKaem cmabusnibHOCMb
cuensieHuem u OJNTUHHBbIMU npsiMbIMU.
NO—AVRICAF PUV IR BRI D ynpageHus.
EETHE8EFEROI—F—tiadI— b o (=2 (L0, 527 2oz, SR
Lower Position Less on-power steering. car responds quicker to input. Longer link Less camber gain.
HuxxHee nonoxeHue Use in h;mﬁqsrm mnmgons to avoid traction rolling. &gum—lble pblyagu More sta
Position Ia plus basse Use on with quick direction changes. plus longue Car mrnputs!ower.
O—mz/zmz Ozd7P—4
Iglel-lbwe Hazpy3Ka Ha py.neeos ynpaeneHue,”aemOM06vunb MonoxumenbHbIil pazean konec —
bicmpee peazupyem Ha 8x00 & noeopon. cgo.nbsyume Ha daem 6onbue cmabunbHOCMU,
mpagcax c xop’gwum Clg.-nnenugm, 4mo6bi u36 exxamb MawuHa MedneHHee peazupyem Ha
npobykcoeky. PekomeHdyemcs 0nsi mpacc ¢ 6osbwum @x0d & noeopom.
KOJIU4ecmeom 1oeopomoe.
IO YRICAFFU IR BORGH R3S Frou (- LA, BEEEE e EREE
N Uy TOIRE O BEAL TE D, DELORIED R T3
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Shock Mounting Position
Démpferposition

3w JED {HHIE

You can change the shock mounting position by feanirgothe
shocks at different angles, and also moving the shock closer
or further from the centerline of the car. You accomplish this by
moving the shock top and bottom mounts to different locations
on the shock towers and lower arms.

Bbl MOXXeme u3MeHUMb MOHMAaXHOe MoJIoKeHUe aMopmu3amopos, Front

nodobpae onmumManbHbIl Y2051 ycmMaHOEKU, MeM caMbIM repeMeujast Meped

wmok amopmu3amopa 6s1uxe unu danbwe om oceeoll JTUHUU Avant
5 nymem u HeHUS1 6ePXHUX U 0¥k

aemomobussi. dmo docmt

HUXXHUX MOYeK KperJlieHuUs1i amopmu3amopoe Ha cmolikax

U HUXHUX pbl4a2ax.

FIN=AF—, YAF—LDY3 v DMO A UEIC LT
Vr—YOEVI—H50DY3 vIDRENEEL.

YIv O OEETELELET.

© Std. Position Position std.
CmaHdapmHoe nonoxeHue

lNonoxxeHue amopmu3amopoe

Rear
3ad
Arriére
ur

© Std. Position Position std.
.CmaHdapmHoe nonoxeHue

(CF

BepmukanbHoe nonoxeHue
Moins d'inclinaison vers l'extérieur de la

DawIEUTD

platine etlou vers lintérieur du bras inférieur.

3bI8YUBLIM.

u u X mp

Shock Position  [Jof0)eHue avopmusam Characteristics Xapakmepucmuku
Démpferposition gjlgvg{gela OpMUsaMmOpo8 Auswirkung auf das Fahrverhalten %%
More inclined moving in on tower and/or Softer initial damping Mszue Ha Hoe 0 : pos Amortissement initial plus doux TSRO SN <ED
moving out on lower arm Flacher. More progressive damping Bonee J; pect PUPO-  Amortissement plus progressif TOS v FHROE < ED
. eaHue. JTyquie 6okoeasi ycmouyu- i i : SR
Bonee HakslOHeHHoe nonoxeHue.| Better lateral trac:'ﬂon . eocms. fenaem ompaGomky nod- Meilleure adhérence latérale ) ﬁiﬁﬂ?h?bﬂ/ﬂfﬁ g=%s)
Plus dinclinaison vers l'intérieur de Ia Makes the handling more “forgiving™ eecku Gonee "Ms2KOL" Permet un qui NYRUZ TSNS
ine etiou vers l'extérieur du Good for high-bite tracks, since it P 3 ans v . «pardonne » plus BT Uy TR LS R
inférieur makes the car more stable and easy P o6us 6 Bien pour les pistes  forte accroche, BL<1E%
. to drive. mpacc, unk bonee pandant la voiture plus stable et plus
LAy IEES ycmouiyuebIM U 51e2K0 KOHMPONuUpy- facile & conduire.
eMbIM.
LS inchied maviia cut on Tower Stiffe ing IMoebiwaem xecmkocmbs aMoOPMU3a- Amortissemert plus rigide S —EhERhEE <
and/or moving in on lower arm Steil Less Iam traction mopoe. Moins d’adhérence latérale WABOLS I a2V NE<ED
Makes the car more r nsi C 6okoeyto ycmoliyueocma. Rend Ia voiture plus réactive L_a}(?lf‘ixmliii i
Better suited for tigh, technical tracks flenaem asmomo6une 6onee om- FO=ANEI-AUSES

Convient mieux pour les
pistes étroites

PexomeHdyemcs dnsi poeHbIX, mex-

5-4

Lenkhebel

Steering Block

MosopomHbIe Kynaku
AFFU»GIOvy

You can adjust the response of your chassis by changing steering blocks.

BbI MOXeme Hacmpoume 4yecmeumesibHOCMb Waccu, 3aMeHU8 M080POMHbIE KysaKu.
Vous pouvez régler la réponse du chassis en changeant les blocs de direction.

AFPULT IO HEMIBAZTETI—F UV IBENRTHTEOTERT,

Std. Std.
CmaHdapm.

103324 e 100311
]I—("a"ﬁm Steerina Block |- Improves on-power steering at comer exit. ‘f,-';ﬁ"%-sm‘iﬂﬂ 3-'30-“ i Quicker off-power steering into mr%e.rs.

J1aK CO CMeUW,eHHoU nosyochbHo. UHEeUHbIU KynakK biluaem Y MOCMb MPU 8X( 1] m.
(el COTASHCAHOU TOTYOCLI.  logluaer oaoDasyeaeuOc o goode s MOBOPOMa. i S rctmon gne e OSORSMAEHOCT AL 0100 Tocoo
bl=UZZF P I0Ous T U AT e R [ BN R AUTA AT FUITOw O—F—U IO AF PU I AR hYE

Steering Block [osof 1 kynak | Characteristics Xapakmepucmuku
Lenkhebel AFFUZEI0vs | Auswirkung auf das Fahrverhalten 45 1& :
Decrease off-power steering into sharp corners. More stability. Diminue la prise de virage serré hors traction. Plus de stabilité.
Slower initial steering reaction (off-power). Improves on-power steering at  Réaction initiale plus lente a la prise de virage (hors traction).
103324 comer exit, Améliore la sortie de virage en ion. Meilleure maniabilite sur les
Trailing Better handling over bumps and ruts. Better on more open tracks with bosses et les orniéres. Mieux pour les pistes les plus ouvertes avec des
CMeuweHHbIL high-speed corners. virages a haute vitesse.
Trailing [of noeop npu exode e ocmpele yenbl. Yiydwaem U A — 25 PR S E T
h—UZg 6unsHocme. Huxe Hasi p Py ynp Mo~ Zs5 womiR B HAT D
eb noeop Ha ebixode U3 Moeopoma. Yay4weHHasr  J—3 U SBi s CH N oEn 1. 2. Fro T TRETD
ompa6bomka rno KoYkam u PekomeHdy Onsa wupoKux
8bICOKOCKOPOCMHbIX MPAcc.
100311 Quicker off-power steering into comers. Slight tendency to push on-power Prise de virage plus rapide hors traction. Légére tendance a pousser en
Inline at comer exit. better on tight, technical tracl sortie de virage, en traction. Convient mieux aux pistes serrees, technigues.
JlureliHbil | lMoeb nosop npu exode e nogopom. He6onbwas Tt — U A QAT T U AL AR A0
% h{rrie . meHOeHYusl K CHOCy npu ebixode u3 noeopoma. PekomeHdyemcsi Ons T—t =R RICF -2 TP
kEeptd POBHbIX, MEXHUYECKU C/IOXHbIX MPacc.
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Shock Absorbers AmMopmu3amopbi

Dé@mpfer

nsr k Sprin
UHa amMopmu3amoj
vavsAIULT

vaygFIV—N—

nder cornering.

Change the springs to control the attitude of )vour car on the track. Stiffer springs react more quickly, but may not handle bumps.
Try to use springs that keep the chassis leve

MeHsis1 npy)XuHbl MOXXHO U3MeHUMb rnoeedeHue aemomMobusisi Ha mpacce. bonee xecmkue npyxuHbl denatom nodeecky meepdodl,

HO He Mo2ym crpasumscsi ¢ He60/ILWUMU HepoeHoCcMsAMU. PekoMeHAyemcsi Ucnonb308ameb MPYXUHbLI, KOMOPbLIE He 036051 m

waccu cunbHO KpeHuUmbCsi 8 mogopomax.

H—FuhTORORBRATU/IERTSILTIVFO—ILEY. BHOBVATUAITTELARYANEE 2—5. BE OM O ERNTE R S RE0E0ET.
A—F—UV I TREQEIHRET BATU VT EESFSICLTIIEE L

More chance of bottoming out when
landing if used with “thinner” oil.

More chassis roll if used with “thinner"oil.
Use with thicker oil if track is

noeopom. Ecnu ucnons3yemcs ¢
JKUGKUM MacsioM, 60/IblWe WaHCcoe
yOapumsbcsi 6proXoM npu npu.

commandes.
Plus de risques de talonnage lors d'un

u cunbHee KpeH waccu. Ha poeHbiIx
I P dyemcsi ucnosb30-
eameb ¢ 2ycmbIM Macsiom.

"

atterr

Plus de roulis du chassis, avec de I'huile
plus « fluide ».

Utilisez de I'huile plus épaisse si la piste est lisse.

ge, avec de I'huile plus « fluide ».

Shock Mpyxuna | Characteristics Xapakmepucmuku Description ~ Onucaxue
Mg?;gﬁp Auswirkung auf das Fahrverhalten ﬁ& P Beschreibung £ &
Stiffer Less chassis roll. Less traction. SHOCK SPRING 13x51x1.1mm 8 COILS
XKecmue Car reacts quicker to input. Better on smooth tracks. 103348 @ [1PYXKUHbI 13X51X1.1mm 8 BUTKOB
Plus rigide Less chance of bottoming out when landing. Stiffer Red RESSORT AMORTISSEUR. 13x51x1.1mm 8 SPIRES
‘L MeHbuwe kpeH waccu. MeHbwe msau. XKecmye KpacHble 23y ZAN)2T 13x61x1.1mm 8 &
A 5unk peazupyem 6b Ha exod @ nogopom. g‘f‘s rigide 5 Fye ,51:;0”% mﬁ@ﬁn "JE"BL“T%%S
PekomeHdyemcs dnsi poeHbix mpacc. MeHbwe waHcoe £ 103807 © -1MM
KOCHYMbCs1 6PHOXOM 3eM1u OC1e MPLIKKa ¢ MpaMiIuHa. A % mm :n:”{ggg -1mm 10 SPIRES
foms de roulis du chassxs. Moins d’adhérence. = ’
A voilve: auxe SHOCK SPRING 13x51x1.1mm 9 COILS
Convient mieux aux istes lisses. Moins de risques de 103348 @ TPYXKVHBI 13X51X1.1mm 9 BATKOB
talonnage lors de I'atterrissage. Yellow ®  RESSORT AMORTISSEUR. 13x51x1. 1mm 9 SPIRES
— 20— L XKenmeie SawHZ U9 13x51x1.1mm 9 &
ooy s RS Jaune SHOCK SPRING 13x69x1.1mm 11 COILS
AL—A R EIG AI0- 103807 @ [1PYXKVHbI 13X69X1.1mm 11 BATKOB
RESSORT ISSEUR. 13x69x1.7mm 11 SPIRES
w20z 13x68x1.1mm 11 &
Softer More chassis roll. More traction. SHOCK SPRING 13x51x1.1mm 10 COILS
Mszye Better on bumpy tracks. 103343 @ TPYXWUHbI 13X51X1.1Mm 10 BATKOB
Plus souple More chance of bottoming out when landing. White RESSORT AMORTISSEUR. 13x51x1.1mm 10 SPIRES
=S Bonbuwe kpeH waccu. bonbwe msau. Bensie LawZZ 22 13x61x1.1mm 10 &
PexomeHdyemcs Onsi yxabucmbix mpacc. Blanc SHOCK SPRING 13x51x1.1mm 12 COILS
Bosnbwe waHcoe ydapumbcsi 6pHOXOM 0CIe NPbIKKa. Ak 103807 ® MPYXXWHbI 13X51X1.1Mm 112550;2{25 o <
: RESSORT AMORTISSEUR. .1mm 12 SPIRE.
g’;n'ﬁfgm’ aairs du Chassis. Dids f afereoce: SmyHATS 136 1x1.Tmm 12 8
mieux aux pistes cahoteuses.
Pls de isques de tsonnage los de attemissage. \ SHOCK SPRING 13¢51x1.1mm 11 COILS
Srp—2O0—) LR 103343 @ TMPYXWHbI 13X51X1.1mMm 11 BATKOB
RS LazAA HE LT (R Softer ISSEUR. 13x51x1.1mm 11 SPIRES
Msizue Po3osble SawS A0S 136811, 1mm 11 &
Plus souple  Rose SHOCK SPRING 13x51x1.1mm 13 COILS
RS Exs 103807 ® TPYXWUHbI 13X51X1.1mMm 13 BUTKOB
RESSORT AMORTISSEUR. 13x51x1.1mm 13 SPIRES
w2 7UzT 13E1x1.1mm 13 &
Piston Hole Size = There are 3 pistons with different sized hole.
Pasmep omeepcmuli MOpUIHS Cymecmeyem 3 nopwHs, Komopble omauYaromces pasmMepoM omeepcmutl.
Orifice du piston de 'amortisseur / Il ya trois tailles d'orifices de piston.
EARVRE SHEOREOESEAN/HBOET,
Piston lMopweHs | Characteristics Xapakmepucmuku
Kolbenplatte FAR Auswirkung auf das Fahrverhalten it
Softer damping. Msz4e demngpuposaHue. Amortissement plus doux VI
Softer @ More traction. Jlyqwe cyenneHue. Plus d’adhérence. FEI A TS
%’gg"e I Quicker chassis weight transfer. Bbicmpbit nepeHoc eeca waccu. Transfert de masses du chassis plus rapide. BLERORITD
¢b5§?gﬁ ¢ W AY | Carreacts quickerto input. Mawuria nyuwie peazupyem Ha 6x00 € | 4 yojtyre répond plus rapidement aux ~ LARYAB&1HS

DS A IVERESE e — D TilE
1o etsd

DSV VEES L p—O— LA D
BIEDAL—A LR [CIIEL T LERED.

lMoebiwaem xecmkocms amopmu3sa-

Stiffer damping. m MednenHee neper Amortissement plus rigide. N—RF2ewg
Slower chassis weight transfer. o Eomts omoar o :‘:;imbm Transfert de masses du chissis plus lente. EUEBNESHITED
Stiffer 3 Car reacts slower to input. 3r La voiture répond plus lentement aux commandes, LA ZHHERINTED
XKecmye Less chance of bottoming out when  em na exod e noeopom, menbwe wan- Moins de risques de talonnage fors d’un B LR SE U — D TR T DT LN
{;Ig‘s ide : landing when used with “thicker” oil. coe ydapumics 6pioxom, MeHbwE KpeH atterrissage, avec de 'huile plus « épaisse ». 213<1FD e
Less chassis roll if used with “thicker” oil. Ha HepoeHbix mj pexo- mﬂs g;'a s kil mecdethatc ;;;'é ‘L'if?;;;‘f;m"g;
o : ; « ». Li&#(C SHNA ILEES
Use with thinner oil if track is rough. )""’(Zggz :n:;::cz:;:'mbsoeamb ¢ Gonee Utilisez de Phuile plus fluide si la piste est cahoteuse.
- Shock Oil You can use shock oils of different weights in the shock absorber. Front/ Rear
Macno 0ns amopmusamopos Xapakmepucmuku aMmopmu3samopa MOXHO MeHsimb, 3a/1ueas Macsio 0pyaoli easkocmu. [leped/3ad Std. Std. 40 wt.
Huile pour amortisseur Vous pouvez utiliser des huiles de différentes viscosités dans I'amortisseur. Avant / Arriére CmaHdam 40wt
avstAIL - 2R EEETACETIIvIDRMEEETESRT, 20v/U7F

Description ~ OnucaHue
Beschreibung & &

86951 ONE SHOCK

PRO SILIC: OIL 10wt (60cc)
CHIMKOHOBOE MACNO 151 AMOPTU3ATOPOB 10wt (60cm3)

PRO SILICONE SHOCK OIL 20wt (60cc)
CHIMKOHOBOE MAC/O /19 AMOPTUSATOPOB 20wt (60cu3)

PRO SILICONE SHOCK OIL 30wt (60cc)
CHMKOHOBOE MAC/IO 1159 AMOPTUSATOPOB 30wt (60cm3)

PRO SILICONE SHOCK OIL 40wt (60cc)
CHIMKOHOBOE MACNO 151 AMOPTU3ATOPOB 40wt (60cm3)

PRO SILICONE SHOCK OIL 50wt (60cc)
CHIMKOHOBOE MACNO 4151 AMOPTU3ATOPOB 50wt (60cm3)

86953

86955

86957

86959

HUILE AMORTISSEURS SILICONE PRO 10wt (60m)
PRO 20> 2=awx b 10wt (0cc)

HUILE AMORTISSEURS SILICONE PRO 20wt (60ml)
PRO 2UO2awr b 20wt (60cc)

HUILE AMORTISSEURS SILICONE PRO 30wt (60mi)
PRO 2U0z=awr b 30wt (B0cc)

HUILE AMORTISSEURS SILICONE PRO 40wt (60mi)
PRO 202awl b 40wt (E0cc)

HUILE AMORTISSEURS SILICONE PRO 50wt (60ml)
PRO 20> 2=awls )b 50wt (80cc)

Thinner )Kudkoe
Diinner b5y

Thicker 'ycmoe
Dicker

Xapakmepucmuku

Characteristics
Auswirkung auf das Fahrverhalten % 1%

Same as using larger pistons holes.
T0 Je, YMO UCNONb308aHUE NOPLIHS C xpynubmu omeepcmusmMu.
Méme us grands.

chose que pour
EARORERE LSS BRIROTEY

¢

iR =]

To Je, Ym0 UCTO/L308aHUE MOPUIHS C MEKUMU OMBEPCMUSMU.,
Meme chose que pour des pius pents.
EARYORENE L LickSTHRnTET
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Setup Sheet

Jlucm Hacmpoek

BLITZ,.

Name /Mms Date/ Qama Event/ Co6bimue Track / Temnepamypa
Name /& & Datum /8 fi Veranstaltung / 4 ~t Temperatur /iR8E
Track /Tpacca Track Condition ) CocmosiHue mpaccbi Kpbimasi, CnoxHasi, PosHas, Teepdoe nokpsimue, Mszkoe nokpbimue, Cyxas, Cnabbiii 3auen, CunbHbiil 3ayen
Strecke /tH—Fwh Streckenzustand / @HER Ha ynuye, Iy Hep Mecok / Cy Mokpas, MbinbHasi, Xopowuii 3agen, [jpyzoe
AMopmu3zamopbi
Ride Height Piston IMeped 3ad
KnupeHc lMopweHb
Garde au sol Piston A B
S MM EAbY
Camber Qil wt.
Eagef‘::ge g‘nsggtj,mg; macna wt.
ng carrossage . ra uile
T 150 || Friss 400 400
Toe Angle Bladcder
Cxox0eHue Konnayok
Angle de pincement Coupelle
b—F 0.5 - || 334% v v
Steering Block Spring
lMoeopomHbie Kynaku TMpyXuHbI
Ensemble bloc Taneineat Ressorts
AFFUVIIOvY UHEUHbIL ATUY XENTBIE BEJbIE
Shock Length
Anuna
Longueur amortisseur
3w MM MM
3ad WuHbI
s Brand lMeped 3a0
Cmoliku Ky3oea | hﬁend
= — e MAXXIS / HPI MAXXIS / HPI
2 ERYrY
9 ﬁ.rde Height Compound
o ‘nupeHc KomnayHo
-1 Garde au sol Gomme SS§/106210 SS /106210
8 E MM =l
g Camber Insert
\ Pazean Bcmasku
Angle de carrossage Insert
FpVI—A -2.5 ° A=
Toe Angle Wheel
CxoxdeHue Aucku
fokiopmemect o (3 4= || 225, MK10V2  MK10 V2
Kick Up Notes
pl;_l;:;ngn lMpumeyvaHus
/] Notes
FurFvT +1 /(+2 XE
HAupgppenyuan
Eiral'n:‘l9 Qil wt.
BpeH Bsazkocmb Macna wt.
Marque Grade huile 4000
TSUE FAIES
Notes
ngUMeanUﬂ
AE
Momop
Motor Spur gear
Momop Bedowas wecmeprs
Moteur Couronne ? 77 / 83 f
E—d— AJ—FTF 103371 103372 NPT
Pinion gear
Bamapesi MomopHas wecmepHsi
Batterie Pignon 18
INwFU— E=AVEF
Body FSC
Kysoe 62 AMOP COpOCTI
RT« ESC
Notes
lMpumeyaHus
MpumeyvaHus g;tes
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Setup Sheet /lucm nacmpoex Bl.rl"gﬂZy

Name/ Ums Date / flama Event/ Co6bimue Track/ Tempepamypa

Name/E & Datum/ 8 4 Veranstaltung /-« ~<>+ Temperatur /;R8

Track / Tpacca Track Condition  CocmosiHue mpaccsi Kpbimas, CnoxHasi, PoeHasi, Teepdoe mokpuimue, Mszkoe nokpbimue, Cyxasi, Cnabbiii 3auen, CunbHbIil 3ayen
Strecke / —%wl Streckenzustand / BBHHSR Ha ynuye, MpocmopHas, HeposHas, lecok / Cyanurok, Mokpas, MbinbHas, Xopowut 3auen, [pyzoe

lNeped AmMopmu3amopbi
123 . ] Ride Height Piston Meped 3ad
l:“:“:‘ Cmoliku K}l_soea_ 7 Knupenc Mopweks P
—— - Garde au sol Kolbenplatte
“1 @ ) s S MM Ak
=]
2 Camber Qil wt.
ol Pazesan Bsiskocmb macna wt.
ar Angle de carrossage = Grade huile
§. oV~ FAIES
e Toe Anale Bladder
CxoxdeHue Konnayok
Angle de pincement ° Coupelle
A 55—
Steering Block S’_/m'ng
[ToeopomHbie KyNaku  cyewenmpii PYKUHBI
| Ensemble bloc Ressorts
|' — AFFUIIOvS JuHeiiHbii ATUT
] Shock Length
Anuna
Longueur amortisseur
vavIR MM MM
LWunHbL
Brand leped -3ad.
BpeHd
Marque
ERYv
Ride Height
Knuperc KomnayHo
Garde au sol Gomme
S MM JVNOUE
Camber Insert
Pazean Bcmaseku
Angle de carrossage Insert
FeUI—A o AUH—p
Toe Angle Wheel
CxoxdeHue Aucku
Angle de pil t Jante
b et 2/ 3/ 4o || e
Kick Up Notes
:;inl?n lMpumeyvaHus
/] Notes
e +1/ +2 XE

HAugppepernyuan

Brand Oil wt.
BpeHO Bsiskocmb Macna wt.
Marque Grade huile
TISUER FAIES
Notes
MpumeyvaHus
Notes
AE
Momop
MMofor Spur gear
omop Bedoyiast wecmepHs
Moteur Couronne " 77 / 83 / 88
g T F—t— =T 103371 103572 103373
| BpbizzoeuKu h’r Eatfery Pinion gear
il amapesi MomopHas wecmepHs
Ha/Hem |/ Batterie Pignon
1 \ | H | 1yFU— E=F T
[l Body ESC
| e Ky3oe Peaynamop cxopocmu
Carrosserie ESC
it ESC
Notes
lMpumevarus
fes
lMpumeyaHus HE
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Exploded View Cxema c60pku

Explosionszeichnung EREX

I! Chassis Assembly =~ C6opka waccu
®  Chassis v — EHE

821511

Z353
8 Z700

4338
z700 g
103728 %7 S
2gsp 100311 EBE98

B021
103362I33
Z284

8605 gy,

88005 & § 86808
103325 #‘]mm
)
1::1325:‘;@ FS 0

103325
1083250 PR 0&39:15
o 100310
/ / s B

86878
Uy = -

e
7353 5 G

100311 e, Z852 =

|D3®

103728

AB3E
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Parts List

Ersatzteilliste

Cnucok demaneu
IN—=YUZX

@ Parts List

Parts #

6163
6819
6917
61742
75106
85053
85054
85205
85206
85207
85208
85209
85211
85212
86026
86027
86029
86094
86871
86872
86878
86881
86882
86883
86884
865886
86887
86888
86895
86896
86897
86905
86943
86944
86945
86947
86968
86969
87254
87255
100310
100311
100312
100314
100317
100318
100325
100328
100559
101279
101749
101939
102765
102786
103323
103324
103325
103326
103327
103328
103329
103330
103334
103360

Description

Servo Tape 20X 100Mm (10Pcs)

Silicone O-Ring P-3 (Red/5Pcs)

Pinion Gear 17 Tooth (48 Pitch)

Hb Megabite Sc Tire (Pink/Short Course Track/2Pcs)
Body Clip (6Mm/Black/20Pcs)

Shock Body Set (12X70-103Mm/2Pcs)
Shock Body Set (12X67-87Mm/2Pcs)
Gear Box Set

Rear Suspension Arm Set

Upper Brace Set

Shock Tower Set

Battery Brace Set

Gear Cover/Motor Guard Set

Slipper Access Cover

Shock Shaft 3X57 5Mm (2Pcs)

Shock Shaft 3X49 5Mm (2Pcs)

Shock Diaphragm 13X4Mm (8Pcs)
Screw Shaft M4X2 5X12Mm (Black/6Pcs)
Diff Shaft 10X23Mm (2Pcs)

Diff Case Washer (2Pcs)

Tumbuckle M3X69 (2Pcs)

Front Brace

Suspension Shaft 3X32Mm (2Pcs)
Rubber Bump Stop 3X7X4Mm (12Pcs)
Suspension Shaft 3X27Mm (2Pcs)

Drive Shaft 6X86Mm (2Pcs)

Suspension Shaft 3X54Mm (2Pcs)
Suspension Shaft 3X33Mm (2Pcs)

Cap Head Screw M3X30Mm (10Pcs)
Ball Stud 4.8X12Mm (10Pcs)

Ball Stud 4 .8X15Mm (10Pcs)

Servo Saver Body 8X16.5Mm

52T Drive Gear/Diff Case

Idler Gear 28T

Top Gear 20T

Idler Gear Shaft 5X16Mm

Foam Block 50X22X11Mm (4Pcs)
Thumbscrew M3X9X7Mm (2Pcs)

Shock Set 70-103Mm (Assembled/2 Shocks)
Shock Set 67-87Mm (Assembled/2 Shocks)
Ball End Set

Front Upright Set

Front Suspension Arm Set

Suspension Mount Set

Shock Cap And Preload Collar Set
Shock Parts Set

Servo Mount Set

Shock Piston And Ball Set

Button Head Screw M3X14Mm (Hex Socket/10Pcs)
Flux Shot 4300Kv Brushless Motor

Flux Reload V2 Waterproof Brushless Esc
Plazma 1.5V Alkaline Aa Batteries (4Pcs)
Hpi Sf-20 Servo Gear Set

Hpi Sf-10 Servo Gear Set

Front Chassis Brace

Trailing Steering Block Set

Steering Parts Set

Rear Brace Set

Body Mount Set

Skid Plate Set

Rear Hub Carrier Set

Bumper Set

Short Course Inner Foam (Medium/2Pcs)
Front Axle 5X26Mm (2Pcs)

48

Parts #

103361
103362
103363
103364
103365
103367
103368
103369
103370
103373
103374
103375
103377
103378
103400
103729
103908
103910
104105
104106
104109
104110
104726
105381
105383
105385
105906
106188
106211
AB38
B021
B022
B030
Z083
Z085
Z086
Z150
7203
72724
7242
7244
7263
7264
7350
7352
7353
7354
7356
Z411
7449
7538
7541
7542
7543
7546
7653
2661
7663
7685
7694
Z700
Z705
7852
7892

Description

Rear Axle 5X39Mm (2Pcs)

Locking Hex Wheel Hub 12Mm (4Pcs)

Step Screw 3. 2X14Mm (10Pcs)

Bumper Shaft 3X5X42Mm (2Pcs)

Main Chassis

Step Screw 3X25Mm (2Pcs)

Axle Spacer 5X7X1.45Mm (2Pcs)

Tumbuckle M3X60Mm (Black/2Pcs)

Mud Flap Set (2Pcs)

Spur Gear 88 Tooth (48 Pitch)

Motor Plate 3.0Mm (7075/Silver)

Top Shaft 5X48Mm

Slipper Clutch Set

Slipper Pad (2Pcs)

Gear Diff Bevel Gear Set 10T/13T

Sermrated Flange Lock Nut M4 (Silver/10Pcs)
Sermrated Flange Nut M4X10.8Mm (4Pcs)

Allen Wrench 3.0Mm (100Mm)

Hpi S-10W Servo (Waterproofi4 5Kg-Cm6.0V)
Hpi S-10W Servo Case Set

Hpi S-20W Servo (Waterproof/6 6Kg-Cm6.0V)
Hpi S-20W Servo Case Set

Silicone O-Ring 5X9X2Mm (10Pcs)

Hpi T-40 2 4Ghz Transmitter (3Ch)

Hpi Rf40 Receiver (2.4Ghz/3Ch)

Hpi T-40 / Rf-40 2 4Ghz Radio Set

Sc-15Wp Waterproof Electronic Speed Control
Mk.8 V2 Wheel Black (4. 5Mm Offset/2Pcs)
Waterproof Receiver Box

Flange Pipe 3X4 5X5 5Mm (4Pcs)

Ball Bearing 5X10X4Mm (2Pcs)

Ball Bearing 5X11X4Mm (2Pcs)

Ball Bearing 10X15X4Mm (2Pcs)

Flat Head Screw M3X10Mm (Hex Socket/10Pcs)
Flat Head Screw M3X15Mm (Hex Socket/10Pcs)
Flat Head Screw M3X18Mm (Hex Socket/10Pcs)
Antenna Pipe Set

Washer M3X6Mm (10Pcs)

Washer M3X8Mm (10Pcs)

E Clip E2Mm (20Pcs)

E Clip E4Mm (10Pcs)

Pin 2X8Mm (12Pcs)

Pin 2X10Mm (10Pcs)

Button Head Screw M3X5Mm (Hex Socket/10Pcs)
Button Head Screw M3X8Mm (Hex Socket/10Pcs)
Button Head Screw M3X10Mm (Hex Socket/10Pcs)
Button Head Screw M3X12Mm (Hex Socket/10Pcs)
Button Head Screw M3X18Mm (Hex Socket/10Pcs)
Cap Head Screw M2X8Mm (10Pcs)

Flat Head Screw M2.5X12Mm (Hex Socket/10Pcs)
Cap Head Screw M3X25Mm (6Pcs)

Cap Head Screw M3X6Mm (6Pcs)

Cap Head Screw M3X8Mm (12Pcs)

Cap Head Screw M3X10Mm (6Pcs)

Cap Head Screw M3X18Mm (10Pcs)

Nut M3 (6Pcs)

Lock Nut M2.6 (4Pcs)

Lock Nut M3 (6Pcs)

Washer 2. 7X6.7X0.5Mm (10Pcs)

Washer M5X10X0.5Mm (10Pcs)

Set Screw M3X3Mm (6Pcs)

Set Screw M3X10Mm (6Pcs)

Washer 5X7X0.2Mm (10Pcs)

Washer 10X12X0.2Mm (10Pcs)




@ Cnucok demaneii

Homep HaszeaHue

6163
6819
6917
61742
75106
85053
85054
85205
85206
85207
85208
85209
85211
85212
86026
86027
86029
86094
86871
86872
86878
86881
86882
86883
866884
86886
86887
86888
86895
86896
86897
86905
86943
86944
86945
86947
86968
86969
87254
87255
100310
100311
100312
100314
100317
100318
100325
100328
100559
101279
101749
101939
102765
102786
103323
103324
103325
103326
103327
103328
103329
103330
103334
103360

Junkas nexHta 20x100mMm Ans cepso
CwunukoHoBoe konbuo P-3 (kpacHo/5wT)
MoTtopHas wectepHst 17T (war48)

LWnHbl Hb Megabite Sc (2w)

Knunca kysoBa (6Mm/4epHas/20wwT)

Kopnyc amopTuaatopos, komnnekT (12X70-103mm/2wwT)
Kopnyc amopTuaatopoBs, KOMAnekT (12X67-87Mm/2wT)
Kopnyc pepykTopa

Pblyarv nogeecku 3agHue (2wWT)

MnacTuHbI KpenneHusa cToek amopTusaTopa
CTOWiKv KpenneHns aMopTu3aTopoB

MnaHka kpenneHust akkymynstopa

Koxyx pegykropa/3awmTa gsuratens
3arnyLika perynupoBky cnvnnepa

LLITok amopTM3aTopOoB - (3X57.5MM/2LUT)
LLITokn amopTn3aToOpOB - (3x49.5MM/2LUT)
MemGpaHbl amopTn3aTopoB (13x4mm) 8T
BWHT cTOMOPHBIN M4x2.5x12MM (HEPHBIN) 61w
Yawkun gudbdepeHumana 10x23mMm (2LT)
MNpoknaaku anddepeHumana (2wT)

Taru perynvpyembie ctanbHble M3x69MM (2LUT)
Pacnopka nepegHsas

Ocwm pblyaros 3x32mMm (2LUT)

Brynka peaaHoBasi 3x7x4MMm (10LT)

Ocwm pblyaroB NoaBeCKM 3x27MM (2 LIT.)

Banbl npuBoaa 6x86Mm (2LUT)

Ocwm pblyaroB 3x54mm (2wT)

Ocwm pblyaroB 3x32mMm (2LUT)

BuHTBI M3x30MM (10 wwiT)

CToWikv WwapoBble 4.8x12MM (10wWT)

CTovikv WwapoBble 4.8x15MM (10wWT)

Croiika cepBocelnBepa 8x16.5MM

Kopnyc anddeperunana metann. 52T
LLlecTepHs TpaHcMmuccum 28T

LLlecTepHs peaykTopa 20T

Ban 5X16Mm

MpocTtaBku nonuypertaH 50x22x11Mm

[avikv kpenneHust akkymynatTopa M3x9x7mMm (2LT)
AmopTusatopsl B cbope, 3agHue 70-103MM (2LT)
AmopTusatopbl B cbope 67-87MM nepeaHue (2LT)
HakoHeuHuku LwapoBbIx (Habop)

Kynakv noBopoTHbIe C aepxaTtenem (2 komn.)
Pbivarv nogBecku nepegHue (2LwT)

Pacnopku kpenneHust pbl4aros (Habop)
KpbiLwkn amopTtusatopa

[etanu amopTtuaatopa (Habop)

CTOIKM KpenneHusi cepso

[etanu amopTuaatopa nnacTuk

BUHT M3x14MM 10T

BeckonnektopHbIi MoTop HPI Flux Shot 4300kV
Perynatop ckopoctu 6/k Flux Reload V2 (Bnarosawuta)
Batapeiku AA HPI Plazma 1.5B (4wT)

Hab6op wecTepeHok aAns cepso HPI SF-20
Hab6op wecTepeHok aAns cepso HPI SF-10
Pacnopka waccu nepegHss

[MoBOPOTHbIE Kynaku (2 Wwr.)

[etanu pyneBoro ynpaeneHus (Habop)
3agHsA pacnopka

Kpenex ky3osa

[etanu 6amnepa

Crynuubl 3agHue

Oetanu 6amnepa

Bcrasku konec - (MEDIUM/2wwT)

Monyocu nepegHune - 5x26MM
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Homep HaseaHue

103361
103362
103363
103364
103365
103367
103368
103369
103370
103373
103374
103375
103377
103378
103400
103729
103908
103910
104105
104106
104109
104110
104726
105381
105383
105385
105906
106188
106211
AB38
B021
B022
BO30
7083
Z085
2086
Z150
7203
7224
7242
7244
7263
7264
7350
7352
7353
7354
7356
741
7449
7538
7541
7542
7543
2546
7653
7661
7663
7685
7694
Z700
Z705
7852
7892

Monyocw npuBoaa 3agHue - 5x39mm (2LwT)
LLlecTurpaHHble CTynuubl Konec ¢ ukcaumnen - 12Mm (4LuT)
BuHTbI 3.2x14MM (10 WIT.)

Croiku 6amnepa 3x5x42Mm

LWaccw Blitz

BUHTBI 3x25mm (2 WT.)

Brynku Bana 5X7X1 45mm (2wwT)

Taru perynupyemble M3x60MM

BpblaroBukm BLITZ/Apache (2wwT)

LLlectepHsi Begomas - 88T, 48P

MoTtopama 3.0mm (7075)

BepxHuin Ban 5X48mm

Cnunnep Blitz nonHbIN KOMMMEKT

Haknagku cnvnnepa prKLVOHHBIE - (2LUT)
LLlectepHu andpdepeHumana BHyTpeHHuMe - (10T/13T)
[ankn M4 ¢ domnkcaTopamm (10LT)

dnaHuesble ranku M4X10.8mm (4wT)
LWecturpaHHuk 3mm (100mMm)

CepBo HPI SF-10W (Bnarosawura/4.5kr-cMm, 6.0B)
Kopnyc cepso HPI SF-10W

CepBo ctaHgapTHas aHanoroeast HPI SF-20W (6BonbT, 6.6Kkr/cm)
Kopnyc cepso SF-20W

CunukoHoBoe KorbLo P5, 5x9%x2MM (10LUT)
Mepenatunk HPI TF-40 2.4 Ty (3 kaHana) 6e3 npuemHuka
MpuemHwnk HPI RF-40 (2.41'Tw/3 kaHana)
Papunoannapatypa HPI TF-40 (c npuemMHukomM RF-40)
Perynatop ckopoctu SC-15WP KonnekTopHbIN (BnarosawiuTa)
Ouckn SC MK.8 V2 yepHble (BbIHOC 4.5MM)
Pagno6okc BnarosalluiLeHHbIN

Brtynka ¢ donaHuem 3x4.5x5.5MM (2LT)
MoAawmnnHKK 5x10x4MM (2 WT)

MoawmnnHKUK 5x11x4MMm (2 LWT)

MoawmnHmK 10x15x4MM (2 LUIT)

BuHT notaiHon M3X10Mm (10LwuT)

BUHT M3X15MM 10WwT

BuHTbI M3X18MM (10LLT)

Tpy6Ka aHTEHHbI C HAKOHEYHVKOM

LLlan6a M3x6 (10wT)

LLlan6a M3x8mm (10LT)

LLan6bl npyxuHHblEe E2MM (20 W)

LLlan6a npyxvHHas ctornopHast E-4 (10 w.)
LWTndT 2x8MM (12LWLT)

LWTundtbl 2x10MM (10 LIT)

BUHT M3X5MM (10 LuT)

BUHT M3x8MM (10wWT)

BUHTBI M3X10MM (10wWT)

BuHT M3X12MM (10wWwT)

BuHT M3X18MMm (10LUT)

BUHTBI M2x8MM (10 LT)

BuHT notanHo M2.5x12Mm (10LT)

BUHT M3X25MMm (6LUT)

BuHTbI M3x6MM (6LUT)

BuHTbI M3X8MM (12 wiT)

BUHT M3x10MM (6LUT)

BUHT M3x18mMm (10LUT)

[arkm M3 (6LT)

["arika camokoHTpsiwasncs M2.6 (4 wT)

alika camokoHTpsiLwascs M3 (6 )

LLan6bl 2.7x6.7x0.5MM (10LUT)

LWan6bl M5x10x0.5mm (10LwT)

BWHT ycTaHOBOYHbIN M3X3MM (6LUT)

BuHT perynupoBoyHbii M3X10MM (6 WT)

LWanbbl 5X7X0.2MM (10 wT)

LLlan6bl perynupoBoyHble 10x12x0.2MM (10LT)




® Pieces Detachees

Nummer Beschreibung Nummer  Beschreibung

6163 Double face 20x100mm (10p.) 103361 Essieu arriere 5x39mm (2p.)

6819 Joint torique silicone p-3 (rouge/Sp.) 103362 Hex. de blocage moyeu 12mm (4p.)

6917 Pignon 17 dents (48 dp) 103363 Vis a epaulement 3.2x14mm (10p.)

61742  Pneu hb megabite sc (rose/piste short course/ 2 p. 103364 Axe de pare-chocs 3x5x42mm (2p.)

75106  Clip carr. (6mm/noir/20p.) 103365 Chassis principal

85053  Ens. corps amortisseur (12x70-103mm/2p.) 103367 Vis a epaulement 3x25mm (2p.)

85054  Ens. corps amortisseur (2x67-87mm/2p.) 103368 Espaceur essieu 5x7x1.45mm (2p.)

85205  Ens. boite vitesses 103369 Biellette m3x60 mm (noir/2p.)

85206  Jeu bras de suspension arriere 103370 Ensemble garde boue (2p.)

85207  Ensemble renforts superieurs 103373 Couronne 88 dents (48dp)

85208  Ens. platine de suspension 103374  Plaque moteur 3.0mm (7075/argent)

85209 Ensemble calage de batterie 103375 Axe grand pignon 5x48mm

85211 Ensemble carter pignon/protection moteur 103377 Ensemble embrayage

85212  Couvercle acces embrayage 103378 Garniture d'embrayage (2p.)

86026  Axe amortisseur 3x57.5mm (2p.) 103400 Ens_pignons conigues diff 10d/13d

86027  Axe amortisseur 3x49.5mm (2p.) 103729 Ecrous de blocage crantes m4 (argent/10p.)
86029  Membrane amortisseur 13x4mm (8p.) 103908 Ecrou crante a bride m4x10.8mm (4p.)

86094  Axe filete m4x2 5x12mm (noir/6p.) 103910 Cle allen 3.0mm (100mm)

86871 Axe differentiel 10x23mm (2p.) 104105 Servo hpi 510w (etanche/4 5kg-cm 6.0v)
86872  Rondelle boitier differentiel (2p.) 104106 Ensemble boitier de servo hpi si-10w

86878  Biellette m3x69 mm (2p.) 104109 Servo hpi s-20w (etanche/6 6kg-cm 6.0v)
86881 Renfort avant 104110 Ensemble boitier de servo hpi sf-20w

86882  Axe de suspension 3x32mm (2p.) 104726 Joint torique silicone 5x9x2mm (10p.)

86883  Butee caoutchouc 3x7x4mm (12p.) 105381 Emetteur hpi t40 2 4ghz (3v.)

86884  Axe de suspension 3x27mm (2p.) 105383 Recepteur hpi rf-40 (2. 4ghz/3ch)

86886  Axe transmission 6x86mm (2p.) 105385 Ens. radio hpi t-40 / rf40 2 4ghz

86887  Axe de suspension 3x54mm (2p.) 105906 Controleur electronique de vitesse etanche sc-15wp
86888  Axe de suspension 3x33mm (2p.) 106188 Jante noire mk.8 v2 (deport 4 5mm/2p.)
86895  Vis tete cylindrique m3x30mm (10p.) 106211 Boite recepteur etanche

86896  Rotule sur tige 4.8x12mm (10p.) A838 Palier 3x4 .5x5.5mm (4p.)

86897  Rotule surtige 4.8x15mm (10p.) B021 Roulement a billes 5x10x4mm (2p.)

86905  Tube d’economiseur de servo 8x16.5mm B022 Roulement a billes 5x11x4mm (2p.)

86943  Boitier diff/pignon entrainement 52d B030 Roulement a billes 10x15x4mm (2p.)

86944  Pignon fou 28d 7083 Vis tete plate m3x10mm (six pans creux/10p.)
86945  Grand pignon 20d Z085 Vis tete plate m3x15mm (six pans creux/10p.)
86947  Axe pignon fou 5x16mm 7086 Vis tete plate m3x18mm (six pans creux/10p.)
86968  Bloc mousse 50x22x11mm (4p.) Z150 Ensemble antenne

86969  Vis a ailettes m3x9x7mm (2p.) 7203 Rondelle m3x6mm (10p.)

87254  Jeu amortisseurs 70-103mm (montes/2 amortisseurs) 7224 Rondelle m3x8mm (10p.)

87255  Jeu amortisseurs 67-87mm (montes/2 amortisseurs) 7242 Circlips 2mm (20p.)

100310  Jeu embout spherique 7244 Circlips 4mm (10p.)

100311 Fusee avant 7263 Goupille 2x8 (12p.)

100312 Jeu bras de suspension avant 7264 Goupille 2x10mm (10p.)

100314  Jeu support de suspension Z350 Vis tete ronde m3x5mm (six pans creux/10 p.)
100317 Ens. bouchon amortis. et collier de precontrainte 7352 Vis tete ronde m3x8mm (six pans creux/10p.)
100318 Ensemble pieces amortisseur 7353 Vis tete ronde m3x10mm (six pans creux/10p.)
100325 Jeu montage servo 7354 Vis tete ronde m3x12mm (six pans creux/10p.)
100328 Piston amortisseur et bille set 7356 Vis tete ronde m3x18mm (six pans creux/10 p.)
100559 Vis tete ronde m3x14mm (six pans creux/10p.) 7411 Vis tete cylindrigue m2x8mm (10p.)

101279  Moteur brushless hpi flux shot. 7449 Vis tete fraisee m2.5x10mm (six pans creux/10p.)
101749 Regulateur brushless flux reload v2 etanche 7538 Vis tete cylindrigue m3x25mm (6p.)

101939 Piles alcalines aa 1.5v plazma (4p.) 7541 Vis m3x6mm (6p.)

102765 Ensemble pignons servo hpi s-20 7542 Vis tete cylindrigue m3x8mm (12p.)

102786 Ensemble pignons servo hpi s-10 7543 Vis tete cylindrigue m3x10mm (6p.)

103323 Renfort chassis avant 7546 Vis m3x18mm (10p.)

103324 Ensemble bloc trainant direction 7653 Ecrou m3 (6p.)

103325 Ens. pieces de direction 7661 Ecrou nylon m2.6 (4p.)

103326 Ensemble renfort arriere 7663 Ecrou nylon m3 (6p.)

103327 Jeu montage carrosserne 7685 Rondelle 2. 7x6.7x0.5mm (10p.)

103328 Ensemble protection carter 7694 Rondelle 5x10mm (10p.)

103329 Ens. porte moyeu arriere Z700 Vis sans tete m3x3mm (6p.)

103330 Ensemble pare-chocs Z705 Vis sans tete m3x10mm (6p.)

103334 Mousse interieure short course (medium/2p.) 7852 Rondelle 5x7x0.2 mm (10p.)

103360 Essieu avant 5x26mm (2p.) 7892 Rondelle 10x12x0.2mm (10p.)
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ANFIN=YUZ b

6163 ®HMEE>—F 20x100mm (10pcs)
6819 2yJvouUw4 P-3 (Lw IF/5pcs)

6917 E=#¥7 17T (48P)

61742 HBMEGABITE SC Tire (E»2/¥3—pkd—A 5 v4/2pcs)
75106 w7 +s—E (Bmm/ZF35 w4 /20pcs)
85063 Yawokrstwhk (12x70-103mm/2pcs)
850654 YawoRFsEw b (12x67-87mm/2pcs)
85205 F7PRwoyAtvh

852068 UFPHBRAF—-Ltvhk

85207 Fwill—JL—-Atvhk

86208 Y3wi¥TU—tvhk

85208 NwFU—JUL—-Atwvhk

85211 FFHN—/E—5—H—-Ftvk

85212 AUwN—=FuHtAHhI—

86026 3w v 7 3x67.5mm (2pcs)
86027 3w v 7 3x49.5mm (2pcs)
86029 Y3wvwIF,4775L 13x4mm (Bpcs)
86094 RAHUa—vv7T7b MaAx2.5x12mm (75 w4/6pes)
86871 FI7¥+7 b 10x23mm (2pcs)

86872 FIH4—ADwv¥v— (2pcs)

86878 #—/(y & )LM3xE9mm (2pcs)

gess1 zovhkIL—ZR

86B82 WAAY3I v 7 3x32mm (2pcs)
86883 /U FAbwIFSI(— (12pcs)

86884 YIANUV 3 v Tk 3x27mm (2pcs)
86886 k34 7Y+ 7 Bx86mm (2pcs)

86887 WYIAAY3aYy 7 3xB4mm (2pcs)
B6B8B WYIAAY 3y 7 3x33mm (2pcs)
86895 FvrwIawyRAHUa— M3x30mm (10pcs)
86896 MR—JLAFw K 4.8x12mm (10pcs)
86897 M—JLAFw K 4.8x15mm (10pcs)
86905 H—iht—I/{—HFr— 8x16.5mm

86943 B2TRSAI¥F/TI5r—2A

86944 FA RS—F7 28T

86945 +wI7¥F 20T

86947 FA BES—F7¥+7k Bx16mm

86968 T#—Ah7Ow% BOx22x11mm (4pcs)
86969 HYLAHU a1— M3xOx7mm (2pcs)
87264 v 3wotw h70-103mm (HEILEH)
87265 ¥3wZtwb 67-87mm (HHiLEH)
100310 R—JLT EEY

100311 720 k7P v FS51 Y b+

100312 70 FRA7—LtEy

100314 HYAIHo bty bk

100317 Yawo*vud/JUD—FAS—tw b
100318 Y3wuN—vEwv bk

100325 H—mvov bty b

100328 ¥3wHERA /A=ty

100569 #+~ARJ M3x14mm (FREY 4w I 10pcs)
101279 FLUX SHOT 4300Kv 7S¥UAE—9—

101749 Flux Reload V2 D% —4—JI—77 5 VAAE—RIY bO—5—

101938 PLAZMA 1.5V ZIVAUEE=E J{wFU— (4pcs)
1027685 HPI SF-20 Y—hi¥vLwv b

102786 HPI SF-10 Y—hi¥vrEwv b

103323 70V by v—2TL—2A

103324 kL—U2IFP v T34 ey b

103326 AFFUIN—vtwy b

103326 UFJL—RZtwv bk

103327 wF«¥ov by

103328 AFvw FIb—btv

103328 UZPNT*vUFEw

103330 /tv/i—tw

103334 ¥3—bh1—RAUF—T4—L(EFT+7L/2pcs)
103360 70O k7221 5x26mm (2pcs)
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103361
103362
103363
103364
103365
103367
103368
103369
103370
103373
103374
103375
103377
103378
103400
103728
103908
103910
104105
104106
104108
104110
104726
1065381
105383
105385
105906
106188
108211
AB38
BO21
BO22
BO30
Z083
Z085
Z086
Z150
Z203
Z224
Zz242
Z244
Z263
Z264
Z350
Z3562
Z3563
Z354
Z356
Z411
Z449
Z538
Z541
Zs42
Z543
Z546
Z653
Z661
Z663
Z685
Z694
Z700
Z705
Z8s2
Z8s2

@ &

UFPF &2 Bx39mm (2pcs)

Ow& %4 77AIN\T 12mm (4pcs)
AFwIdAoU a— 3.2x14mm (10pcs)

IS IN—2 v 7 F3xExd42mm (2pcs)

AL D=2

AFwIALY 21— 3x25mm (2pcs)

F I ANAN—— Ex7x1.45mm (2pcs)
H—2Cw 2 )b M3x680mm (7S w4 /2pcs)
Tw RI75w Ity (2pes)

AI—F+ 88T (48P)

F—#—TU— 3.0mm (7075/2)L1T—)
kw7297 b Bx48mm
AVwN=o5uFty b

AU w)i—Itw F (2pes)

ARLFFEY S 10T/13T

tL—>Fv k7590w 5%+ v M4 (2)1/8—/10pcs)
tL—Fwv F75 Iy FMM4x10.8mm (4pcs)
AL >F 3.0mm (100mm)

HPI SF-10WH%—ik (D # —%—F)b—7/4 5kgcmB.0V)
HPI SF-10WH—hr—2 ey k

HPI SF-20WH —iR (D # —%—2)L,—7/6 .6kg-cmB.0V)
HPI SF-20WH —Rr—2tw

U3 0U w4 BEx9x2mm (10pcs)

HPI TF-40 2.4GHzi:({Ek (3ch)

HPI RF-40 Z{S# (2.4GHz/3ch)

HPI TF-40/RF-40 2.4GHzEZ Y b
SC-1BWP w#—%—JI—2AE— K3 bO-5—
MK.8 VaiiA —IL 75w (45mm#A 71w /2pcs)
kL Y—IT—Rw o

75 II8« 7 3x4.5x5.5mm (dpcs)

R— LR F U S Ex10x4mm (2pcs)
R—ILRFP U4 Bx1 1x4mm (2pcs)
R—ILAXPUS 10x15x4mm (2pcs)
HS532T M3x10mm (FR&Y 4w I~/ 10pcs)
HS53Y M3x15mm (FR&Y 4w I~/ 10pcs)
HS532Y M3x18mm (FRE&Y 4w I~/ 10pcs)
FPoFsFi4Tew

2w i —M3x6mm (10pcs)

2w i —M3x8Bmm (10pcs)

EU 4E2 (20pcs)

EU4E4 (10pcs)

E> 2x8mm (12pcs)

E> 2x10mm (10pcs)

FARY M3xEmm (778Y 4w 5 10pes)
FA2Y M3x8mm (F7X&Y 7w I~/ 10pcs)
FA2Y M3x10mm (73E@Y 4 v I/ 10pes)
FARY M3x12mm (73&Y 4 v I/ 10pcs)
FA2Y M3x18mm (7A&Y4 v +/10pcs)

F v wITRY M2x8mm (10pcs)

HSRI M25x 12mm (FREY 4 v I/ 10pes)
Fv wITRY M3x25mm (Bpcs)

F v wITRY M3xBmm (Bpcs)

F v wTRY M3x8mm (12pcs)

F v wTRY M3x10mm (Bpcs)

Fv wITRY M3x18mm (10pcs)

F+w M3 (Bpcs)

Ow&7+w bk M2.6 (4pcs)

Ow%7+w kM3 (6pcs)

Dwiry— 2.7x6.7x0.5mm (10pcs)

D wirp—MEXx10x0.5mm (10pcs)

A ERIM3Ix3mm (Bpcs)

4 ERIM3Ix10mm (Bpcs)

D wisy— BEx7x0.2mm (10pcs)

2 10x12x0.2mm (10pcs)




Option Parts List
Tuningteileliste

OnyuoHanbHblie demanu
FT7avIN\=YUR b

ATTI-10 2 2 BT« — MAXXIS

ATTK-10 ~ 2 b5+ — MAXXIS

ATTK-10 RA Y bRF ¢ — (FTw 2RI H)

103416 103417 103418 103419

MAXXIS ATTK-10 PAINTED BODY MAXXIS ATTK-10 PAINTED BODY ATTK-10 PAINTED BODY ATTK-10 PAINTED BODY
(ORANGEBLACK) (BLACKJ/SIL (BLACK/GRA ’?

Kysoe MAXXIS ATTK-10 Kysoe MAXXIS ATTK-10 Kysoe ATTK-10 Kysoe ATTK-10
(opaHxesbil/4epHbIi) (4epHnblli/cepebpsAHHbIL) (4epHbiii/6enbili) (4epHbil/cepbil)
CARROSSERIE PEINTE ATTK-10 MAXXIS CARROSSERIE PEINTE ATTK-10 MAXXIS CARROSSERIE PEINTE ATTK-10 CARROSSERIE PEINTE ATTK-10
(ORANGENOIR) (NOIR/BLANC) (NOIR/GRIS)

ATTK-10 R 2 bRF ¢ — (TS w2/ TL—)

TITANIUM NITRIDE SUSPENSION SHAFT
TumaHosebie OCU pblHa2o8

AXE SUSPENSION NITRURE DE TITANE
FEVI-PBRAV YT H

FHUI—bUawIYET R

FIY =TI

(FL2ETSud) / (TTw2/2it=) / / /
y & g
/ A / :
— \
b - i /
103808 105259 CLEAR 104137 104138
ATTK-10 SHORT COURSE BODY 106215 WHITE/ORANGE/SILVER TITANIUM TOP SHAFT 5x48mm TITANIUM IDLER GEAR SHAFT 5x16mm
Ky3oe ATTK-10 SHORT COURSE : 106216 BLACK/ORANGE/SILVER TumaHoesbIl eegxuuﬁ easn 5x48mm TumaHoebIl ean 5x16Mm
ISSERIE ATTK-10 SHORT COURSE SKORPION SHORT COURSE BODY AXE GRAND Sx48mm AXE FIGNON HHANE 5x16mm
ATTK-1023—+3—2 fiF<— Ky3oe SKORPION SHORT COURSE FHU e T eT b+ Ex4Bmm FIUFA FS—2 7 b Bx16mm
CXH?OSSERJE SKORPION SHORT COURSE
SKORPION 35— ha—R MF1—
// 7%
/ —
86845 3x3imMm 86842 3x50mMm. 93485 M3x6IMM 104153 Cepebpucmsie
86846 3x27T MM 86843 3x58 Mm 104806 M3x60MM 104154 OpaHxeeble
86847 Ix54 MM ]_’]TAMUMMTHDE COATED SHOCK SHAFT _;_TTAM(M TURNBUCKLE 104155 Kopu4Hesbie
86848 3x33mm umaHo8ble WMOoKU aMopmu3amopos umaHoeble manpensi
AXE DETITANE ITTANE ALUMINUM STEP SCREW 3.2x14mm

AnroMuHuesble 8UHMbI 3.2x14Mm
VIS A EPAULEMENT ALUMINIUM 3.2x14mm
FPILEZAF v FAIUa— 3.2x14mm

FRER—WAT v R

FI= OwZFw b M3

77
10 wm 10 wm
b G -
3 ? S @ =0
e & = @
P 1'.\' Q‘_& = =
104117 Cepegpucmb:e 4.8x12mMm 104119 Cepe6bpucmebie 103348 leped 103395 67-87 Mum
104118 Cepebpucmsie 4.8x15mMm 104120 OpaHxeable 103807 3a0 103410 70-103 MM
ﬂLnIOMUHueGbIeSEQD 08bI€ CMOUKU ﬂmtm g “M%nsn ﬁ“m - st ﬂ\,}nomuuueeble amopmusa% bl
H X OMIJIEKM 20HOYHbIX MPY>XUH
ROTULE SUR T-‘GEAL&!WW ECR'%At%w D%‘?Lﬂoggfuﬁmmm M3 ENS. RESSORTS coms&s%z ENS AMORTISSEURS. ALU. FtLElE£
L= d2aTus iy FPLEALTy b3 ws
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103407 6ecyeemHoe aHoOuposaHue
103408 opaHxegoe aHoOuUposaHue
103441 memHo Kopu4Hesoe aHoduposaHue

SHOCK COLOR PARTS SET
AHodupoeaHHble demanu amopmu3amopa
ENSEMBLE PIECES COULEUR

HEDT-b: =il - 871

104891

HIGH PERFORMANCE ALUM.
STEERING RACK SET (BROWN)
YcuneHnHas anomuHuesas
pyneeasi mpaneyusi (Kopu4Heaasi)
ENS. CREMAILLERE DIRECTION ALU
HAUTE PERF (MARRON)
NAINT2=TUZ,

FPIWEAFFUZISw oty HTFT0Y)

87256 02padycoe
104898 0.5 epadycoe

ALUMINUM REAR HUB CARRIER SET

Komniekm 3adHux cm % 11_
ENS. PORTE MOYEU ARRI ALUMINUM
FPISUPNTFvUFEY

104842

ALUMINUM FRONT ARM BRACE (7075)
Pacnopka oceli nepedHux pbi4ya2o0e
Anom. (7075)

RENFORT BRAS ALUMINIUM AVANT (7075)

FL=70Y MP—LTL—2 (7075)

104841
ALUMINUM FRONT SUSPENSION ARM
MOUNT (7075)

Pacnopka nepedHux pbi4ya2oe
Antom. (7075)

SUPPORT BRAS DE SUSPENSION
ALUMINIUM AVANT (7075)

PETOY MRAF—LYDY k (7075)

ALUMINUM FRONT SUSPENSION ARM
MOUNT (3 DEG/ORANGE)

KpoHwmeliH nepedHux pbi4a2oe
Anitom. (3 epad. / opaxesnblli)
SUPPORT BRAS DE SUSP.ALU AVANT
(3 DEGRES/ORANGE)

FPLETOY RYAP—LI DV - 38 (FL )

104869

ALUMINUM FRONT SUSPENSION ARM
MOUNT (5 DEG/SILVER)
KpoHwmeliH nepedHux pbi4a2oe
Anom. (5 epad. / cepebpucmbili)
SUPPORT BRAS DE SUSP.ALU AVANT
(5 DEGRES/ARGENT)

FIE70Y MAT—-LIDY - BE (2)IT—)

104219
HEATSINK MOTOR PLATE (BROWN)
Momopama c pe6bpamu oxnaxoeHusi

(kopuyHeeasi)
PLAQUE MOTEUR REFROIDISSANTE
(MARRON)

E—bk3YIE—F—TL— K (T5TV)

7
104136 103371 77T 6916 16T 103192
LIGHT WEIGHT 103372 831 § BALL[XFFSEF{QTOO]"HDMUEGEAR}
ALUMINUM SLIPPER CARRIER SET 103373 88T 6934 34T Lapukosbit Ou Dt#ft_p !(J;N
Ob6nez4yeHHble OUCKU caunnepa SPIIR GFAR (48 PITCHI PINION GEAR (48 PITCH) ey Hj%BIE-ES (P ONENTR- 52D)
Antom. (Komnaekm) Bedomasi wecmepHsi (waz 48) Momo #‘Caﬂ iecmepl-m (waz 48) tpzE b el
ENSEMBLE PORTE 2 ik 103376
ZI—FF (48 = 4
EMBRAYAGE ALUMINIUM LEGER b= BAAER) BALL DIFF REBUILD KIT
54 bUTA bPILERUwN—N\Ty b Pemkomniekm wapukoeozo dughghepeHyuana
KIT REFECTION DIFF BILLE
M—=LFIUENEFy -
4 4
<
—
- "\.“\.\
61487 103165 100408 104649
SLIPPER PAD UNIVERSAL DRIVE SHAFT SET COMPOSITE FRONT SUSPENSION ARM SET HRM FRONT SUSPENSION ARM SET
Haknadku cnunnepa YHueeEcaanble LUPYCei (Komniekm) Poiyazu EEpedHue COMPOSITE ﬁZuéﬁn% (WHITE)
GARNITURE Dl YAGE TRANSMISSION UNIVERSEL JEU BRAS DE SUSPENSION AVANT P ) -
AU wI—I{y E AZ I ESATY T hEY VMY hIOY MIRF— Lty k bl4agu 1006eCKU yeeuIeHHoU
Xecmkocmu (nepedHue/6enbie )
104513 JEU BRAS DE SUSPENSION AVANT
UNIVERSAL REBUILD KIT FERMES (BLANC)
ﬁmxomnnek%lg’)gsg FF—L70Y RAFT—Ly D1 )
A=Yy T RUEL Ry
/ 4
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7%
1&_-\‘_:__ -
e — ' N .
- ~ ¥ e e ~
AN \\ . \ -
o — . -
\::' - \ \ a - [
- -
. % .
L —

104650 103366 104651 104652
FHRM REAR SUSPENSION ARM SET COMPOSITE MAIN CHASSIS (WHITE) WPJERFOMANCEBALL END SET I?EARBOXSE’TGRAY} ( 3
(WHITE) (WHITE] opn! ‘mopa, komniekm (cephi
Komnnexkm pbiyazoe 3adHell Komnosumroe waccu (6esnoe) YcuneHHbIe HAKOHEYHUKU msi2 gﬁﬂéﬁiﬁﬁfu—} GR%
nodeecku (Genble) CHASSIS PRINCIPAL COMPOSITE (BLANC) | | (6enere)
JEU BRAS DE SUSPENSION ARRIERE S AN T F) L S B

FERMES (BLANC)
FP—LAUPHATP—Lty RRDI1 K

NANRT 2= AR=ILIY By bRD1 )

4 / 7
- 7% 7
s r o

o ,n"- . T = e~ \c

NP, = N . - e

AN\ - - ® e

r :-.‘:.___ \""'\.., » \‘- & L .v 4
;// " -, r .ou

104653 104654 104655 104656
HIGH PERFORMANCE SHOCK TOWER SET BAHERYBRACESEHMI{I‘E} COM%R (WHITE) HIGH SUSPENSION
(WHITE] Komnnexkm demaneu gpukcayuu bamapeu (6enbii) I(pblwxa pedykmopa, Komnnekm (6enbiti) MOUNT SET (WHITE)

YcuneHHbie cmoliku KpenneHusi
amopmu3amopoe (6enbie)

NINT—RYAD 390 8T—Ey bRDA k)

ENSEMBLE CALAGE DE BATTERIE (BLANC)
KyFU—T—RAty hMHED1 k)

ENS. CACHE
FFRI—Ey b(RD1 H)

YcuneHHbIe KpOHWMeEUHbI
pbIYyazoe, komnsekm (6enbie)

ENS. SUPPORT SUSP.
PERFORMANCE

HAUTE (BLANC)

NAINT2=RYAYARIY b bIRT 1K)

/ v
o .
- o - - /- -y
Y - o 'l. &
4 b - 1';'\
104657 104658 104659 104660
MOLYBDENUM SHOCK PARTS SET SERVQ MOUNT SET (WHITE) HIGH PERFORMANCE HIGH PERFORMANCE
(GRAY) Cmolku KpenneHusi cepso (6eibie) FRONT UPRIGHT SET (WHITE) TRAILING BLOCK SET (WHITE)
Monu6deHosblie demanu JEU MONTAGE SERVO Komnnekm ycunexHbix nogopombix | | Komnmekm ycuneHHbix cmynuy,
Y-MvoY by MRDA K
amopmu3amopos (cepble) Kynakoe (6enbie) (6enbie)
JEU PIECES AMORTISSEUR MOLYBDENE ENS. MUNIANT AVANT ENS. PALIER ARRIERE
HAUTE PERFORMANCE (BLANC) HAUTE PERFORMANCE (BLANC)

(GRIS)
BEUIF Y3 wd =Yty MIL—)

NANTF =TV
20X MP v 734 by b(RDA N

NI —RVABL—UITOv Ity b+
(21 b)

7% 7,
- > 2
- - - \
- » 2
- ’ F 4 -
s 3 Ay d B
-~ - -
\ A
- \ %\,\ ©
4 i) .
104661 104662 104663 104664
BUMPER SET (GRAY) HIGH PERFORMANCE BODY MOUNT SET (WHITE| HIGH PERFORMANCE
Bamnep, Komnnekm cegmu? REAR HUB CARRIER SET Komnnekm k| ene»(a K&soea (Genbuj) FRONT CHASSIS BRACE
S) Komnnekm ycuneHHbIx 3a0HUX ENS. MONTA YcuneHHas nepedHsisi nnacmuHa
KoI—ty Hﬁb—) cmynuy (6enbie) RF170 by ”"""f B waccu (6enasi)
ENS. PORTE MOYEUX ARR ENS. RENFORT CHASSIS AV
HTE PERFORMANCE (BLANC) HTE PERFORMANCE (BLANC)
NAINT =R VAUPNTHw UF Y b NAINT =TV
(21 k) 0¥ b2y —2FL—A (M1 k)
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- = - '
b % @ =

104665 104666 104667 104218

HIGH PERFORMANCE SKID PLATE SET HIGH PERFORMANCE REAR BRACE SET HIGH PERFORMANCE LIGHTWEIGHT MUD FLAP SET
(GRAY) (WHITE) UPPER BRACE SET (WHITE) Komnniexkm neakux 06{6)‘_é>13.2oeu1«3

ENSEMBLE GARDE B LEGER

OrnopHas nnuma, Komnaekm
(cepniti)

ENSEMBLE PRO}ECH)ON CARTER HTE
PERFORMANCE (GRIS,

NAINTH—TVR

Ay FIL—bEy MIL—)

YcuneHHble pacnopku waccu
komnnekm (6enbie)

ENS. RENFORT ARR HTE PERFORMANCE
(BLANC)

NANT2 =TV
UPT—AEy D1 )

YcuneHHasi epxHsisi pacropka,
komnnekm (6enasi)

ENS. RENFORT SUPERIEUR HTE
PERFORMANCE (BLANC)
IMINT2=RYR

Fuli=TF =2ty (hI1 k)

S bhozA MRy ISy T

103355
103823

Mamoenbili xpom
3os0mo

103825 YepHbil xpom
103827 Benbie

103829 YepHbie

103894 Xpom

MK.8 WHEEL (4.5mm OFFSET)
Hucku MK.8 (ebtniem 4.5mm)
JANTE MK.8 (DEPORT %&nm{
MK.B f—Jl (4.5mma T bk

103331 Mamoesii xpom
103815 3os10mo

103817 YepHbil xpom
103819 Benwie

103821 YepHiie

103892 Xpom

MK.10 WHEEL (4.5mm OFFSET)
Hucku MK.10 (ebi1iem 4.5mMm)
JANTE MK.10 T 4.5mm,
MK.10 m{—k%?tw I“J}

106188 YepHnbie

106189 Mamoesii xpom
106190 Xpom

106191 YepHbii xpom
106192 3os0omo

106193 Benere

MK.8 V2 WHEEL (4.5mm OFFSET)
Aucku MK.8 V2 (ebinem 4.5mm, }

SANTC MO V£ [LACUTo . 00000

MEK.8 Ve —b (4.5mm7!7‘t!9 r)

106199 YepHbie
106200 Mamoesbil xpom
106201 Xpom
106202 YepHbil xpom
106203 3os0mo
106204 Benble

MK.10 V2 WHEEL (4.5mm OFFSET)
Hucku MK.10 V2 (ebiiem 4. 5MM)
JANTE MTUUZ{[EPDRTJ.M;
MK. 10 VarR-f =) (4.EmmF 7w b

V.

103803 D komnayHd
103804 S komnayHO

103337 D komnayHd
103338 S komnayHd

103805 D komnayHd
103806 S komnayHO

103346 D komnayHd
103347 S komnayHd

106210 SSkomnayHd MAXXIS TREFPADOR BELTED TIRE ATTK TIRE ATTK BELTED TIRE
MAXXIS TREPADOR TIRE LWunbl MAXXIS TREPADOR BELTED Wunbl ATTK Wunbl ATTK BELTED
WuHbl MAXXIS TREPADOR MAXXIS TREPADOR TOILE PNEU ATTK PNEU ATTK TOILE
PNEUS MAXXIS TREPADOR MAXXIS TREPADOR ~YLFw K&+ ATTK 1+ ATTK NLF w RS9+
MAXXIS TREPADOR ¥ ¥
v @
— ,,/'t = a
Y -
103336 103335 103915 6820
MOUNTED MAXXIS D TIRES/MK.10 SHORT COURSE INNER FOAM {SOFT) TIRE HOLDER Sx165mm (2pcs) SILICONE O-RING P-3 (CLEAR/SPCS)
MATTE Bcmaeku SHORT COURSE Tpucnocotienue dns xparenus Konec 5x165mMm (2 wm) CunukoHogoe Kosnbuyo P-3 (8wm)
Koneca MOUNTED MAXXIS D MK10 TIGE SUPPORT DE PI 65mm (2p.) JOINT TORIQUE S CLAIR/BPCS)
(ms2Kue) & Pf)L5— Ex165mm U3 0Uv% P-3 2U7(8pcs)

(mamoeniii xpom)
PNEU MAXXIS D MONTES SUR MK.10
(CHROME MATE)

MAXXIS S+ D 2ok
(¥w k&0O—A4)

MOUSSE INTERIEURE SHORT COURSE
(SOUPLE)
Y3—pha=RAAVF=T2—AL(YIH)
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105320 WHITE 86951 10wt 86956 35wt HBC8122-4 #3000 HBC8122-1 #250 HBC8122-10 1550
105322 BLACK 86952 15wt 86957 40wt HBC8122-5 14000 HBC8122-7 300 HBC8122-11 1600
BLITZ CHASSIS PROTECTOR 86953 20wt 86958 45wt HBC8122-13 #5000 HBC8122-2 1350 HBC8122-15 1650
3awuma waccu BLITZ 86954 25wt 86959 50wt HBC8122-6 #7000 HBC8122-8 400 HBC8122-16#700
PROTECTEUR DE CHASSIS BLITZ 86955 30wt 103670  #10000 HBC8122-3 w450 HBC8122-12 #1000
FUyY yy—yIOFI Y=t PRO SILICONE SHOCK OIL (60cc 67151 #15000 HBC8122-9 w500 HBC8122-17 12000
CunukoHogoe Macrno éigﬁ E@pmusarm (60cm3) 67152 #20000 SHOCK OIL
CunukoHogoe MacJio
PRO2UIYY 3w oAb (BOCCJ mg%oe macsio HUILE AMOK IISSEUR GR.
ILE SILICONE DEPTEET)

/ / yavFsib
%
8 wm 8 wm
6502 6503 80588 101830
%o%moummo BODYWASHERS g%mrm SEBS,%‘}”'W ELLD(PRO COAg;‘_EﬂT?O:\'ELECTROMC
O0YUWKU KperJieHusi Kysoea O3paYvyHble waubbl Ky3o8a TEMDRIFT PEED CONTR!
SILENBLOC SUPPORT CAHROSSERIE Rpoun%uf ROSSER)T_Y
T =AMV b RF4—F ZUILITy ~ Cucmema cmabunusayuu GeuxeHus Peaynsiop ckopocmu FLUX PRO
SYSTEME CONT. REGUL ATEUR EL ECTRONIQUE DE COM-
DE STABILITE REGL/ASS. AU DERAPAGE PETITION FLUX PRO
FUZ P2 A AT L D-BOX FLUX PRO
AUAF Y3 Y AE—FIV FO—5—
V:

101939 (US/EU)

PLAZMA 1.5V AL KALINE AA BATTERIES
Eamage(mu AA PLAZMA 1.5B
PILES AL CALINES AA 1.5V PLAZMA
PLAZMA 1.5V PILAUR=E /TeFU—

101938

PLAZMA

1.2V 2700MAH NI-MH AA BATTERY
NiMH akkymynsimop PLAZMA
1.2B 2700mMA4

HPI PLAZMA 1.2V ZE};AB%#AHMWM
RE-CHARGEABLE

PLAZMA 1.2V 2700MAH

101974

HPI REACTOR 500 CHARGER (US 2 PIN)
3/Y HPI REACTOR 500 US 2 wmsbipbKa S‘
CHARGEUR HPI REAL 500 (Prise UL
HP| BEACTOR snml (US 2 PIN)

101289

PLAZMA POUCH LIPO SAFE BAG
(18x22cm)

Makem PLAZMA Onsi xpaHeHusi
LiPo 6amapeli (18x22cm)

PLAZMA POUCH LIPO SAFE BAG
(18x22cm)

LiPo akkymynssimop PLAZMA
7.4B, 20C, 3000mAy 22.2 Bm/yac
PACK BATTERIES LIPO

PLAZMA 7.4V 3000MAH 20C

PLAZMA 7.4V 3000mAh 20C
LiPo/{»FU—222Wh

LiPo akkymynsimop PLAZMA
7.4B, 20C, 4000mAY

PACK BATTERIES
LIPO PLAZMA 7.4V 4000mAh 20C

PLAZMA 7.4V 4000mAh 20C LIPO/{wFU—

£

NIMHBE=Z/ (w7 U— PLAZMA Lipo It F U—t—21Ts
(18x22cm}
e,
o
101940 101941 101942 104100
PLAZMA 7.4V 3000MAH 20C PLAZMA 7.4V 4000mAh 20C PLAZMA 7.4V 5300mAh 30C HP TF-20U / RF-20 2.4GHz R,
LIPO BATTERY PACK 22.2WH LIPO BATTERY PACK LIPO BATTERY PACK ngdsuoanna aﬂgla HPI TF- gﬁwg; 20 24Ty

LiPo akkymynsimop PLAZMA

7.4B, 30C, 5300mMA4
PACK BATTERIES
LIPO PLAZMA 7.4V 5300mAh 30C

PLAZMA 7.4V 5300mAh 20C LIPOITyFU—

HPI TF-20U/RF-20 2 mmm&tw k
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102490
HPI SF-32TT DIGITAL SERVO

ﬁﬂGHT ORQUE/24kg-cm 6.0\2_
ugppoeasi cepeo HPI SF-32TT
(24k2/cm, 6B

SERVO NUM HPI SF-32TT
{FORT COUPLE/24kg-cm 6.0V)
HPI SF-32TT FY¥# L8 —i
(\f ILZ/24kgcm B.0V)

105366

HPI SF-50WP SERVO
(WATERPROOF/12kg-cm6.0V)
Cepeo HPI SF-50WP
(enazo3awjuma, 12kz/cm, 6B)
SERVO HPI SF-50WP
(ETANCHE/12kg-cm6.0V)

HPI SF- BOWP #—iit

(D2 —H—T)—2/12kgcmB.0V)

66887 Kpecmoesasi omeepmeka (6.0x100mm)
66888 Kpecmoeasi omeepmka (4.0x100mm)
66889 Omeepmka (4.0x130mMm)

66890 Topuoesili kntoy (7.0x89ImMMm)

66891 Topuyoesili kntoy (5.5x80mm)

HB FACTORY TOOL

HHcmpymenm HB FACTORY

HB FACTORY OUTIL

HB 772 hu—y—Ji

66892 Lapoesiii wecmuzpaHHuKk (2.3x100Mm)
66893 LWapoewiii wecmuzpaHHuk (2.0x100Mm)
66894 LecmuzpanHuk (3.0x100mMm)
66895 LecmuzpanHuk (2.5x100mMm)
66896 LlecmuzpanHuk (3.0x100mMm)
66897 LWecmuzpanHuk (1.5x100mm)

ﬁB 42 HB FACTORY
HCmpymeHm

HB FA%‘ORY OUTIL

HB 27 & hU—v—Ib

PROZU—ZY =L TR RS 11—

PROZU—Z Y=L iy ZA LT

101890 (1.5mm) 101893 (3.0Mm) 101894 (5.5mMm) 101896 101897
101891 (2.0mm) 101899 (4.0mm) 101895 (7.0mMm) PRO-SERIES TOOLS PH1 SCREWDRIVER Pro-Series Tools #1 Flat Blade Screwdriver
101892 (2.5mm) 101912 (5.0mm) PRO-SERIES TOOLS BOX WRENCH WUHcmpymeHm cepuu Pro - kpecmosas WHcmpymesm cepuu Pro - uiaposast omeepmka #1
BRO- y P 3 Uncmpymenm cepuu Pro - mopyoebil Ko omeepmia PH1 %su —ZY=) #191F2 Fi(??—T
OHcmp?lmeHm ce ug ro wecmsue a:[-:}gux py! P! pY OUTILS PRO-SERIES TOURNEVIS EN

OUTILS PRO-SERIES CLE CROIX NO. 1

PROZU—XY—JL #1 TS ES 11—

Reamer
NHcmpymenm cepuu Pro - pazeepmka
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Nucrpykuus u Fapantuitneie o6s13aTenbcrsa komnanuu HPI

ITepep ncronb3oBaHMeM JaHHOTO M3/e/NA 005A3aTe/bHO MpoYnTaliTe MHGOpManuo. BakHble peKOMEHJAINN 1O
0€30IacHOCTM, CBEfIeHNs O TapAaHTUY Y MHCTPYKIVM TIOMOTYT 6€30T1aCHO 1 IIPAaBM/IbHO SKCIUTyaTUPOBATh IPUOOPETEHHBIN
HIPOJYKT.

Buumanmne! Baxxnas nngopmanus.

MOI[CHI) IIpeaHa3Ha4dYeHa /I SKCIUTyaTalluy injaMm CTapiie 14 ner. HCTI/I MIaguIero Bo3pacra MOryT 3KCIIyaTpoBaThb
MO[JI€/1b TOJIBKO IO IPMCMOTPOM B3POC/IbIX. Hepe}l Hava/IOM 9KCIUTyaTallu HeO6X0,I[I/IMa IIOATOTOBKA MOJ€/IN K 3aIIyCKY.

[ mpaBuIbHOI 1 6€30TKa3HOI CTy>KObI U3fienus, paboTsl 1o cbopke/pa3bopke, HACTPOTIKE 57IeTMEHTOB MOJIE/N C/IeAyeT
IPOU3BOANUTD B TEXHUUECKUX LIEHTPaX GUPMBI-POABIIA.

dupma-npogaBel He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a BBIXOJL U3 CTPOS U3JIeNNs 1 MI00bIe BO3TMOXHBIE IIOCTIEACTBS,
BO3HIKIIVE B pe3y/IbTaTe CAMOCTOSTE/NbHOI COOPKI, pa30OpKM, TEXHNYECKOTO 0OCTy)XKMBAHMA I/ UIN TIPEAITyCKOBOI
HACTPOVIKM ¥ OOKATKV U3JIe/NNA.

1) He ocTasnAiiTe Mojenb MOJ, MPAMBIM BO3[E/ICTBIEM COTHEYHBIX JTydeil.

2) He pomyckaercs nomnagaHye Bjaru Ha MOJie/b ¥ €€ KOMIIOHEHTBI, €C/IV OHU He OTMEYeHbl, KaK B/IarO3aliiTHbIE.
3) He pomyckaercs Bo3zeiicTBIe pacTBOPOB COJIeil Ha MOJie/Ib U €€ KOMIIOHEHTBI

4) He pomyckaercs Bo3zeiicTBMe B/Iary Ha Iy/IbT YIIPaBIeHNUA

5) He momyckaiite BO3/ieliCTBIS CUIbHBIX 3/IeKTPOMAarHUTHBIX TI0/Iell Ha Mofienb. He 3amyckaiite ee BO/Mu3n
PafgMOCTaHLIMI U IMHUI 37IEKTpoIepesad UK JPYIUX MCTOYHMKOB PaJJIOIIOMEX.

6) He xpannuTe Mopenb B yCIOBUAX MOBBIIMIEHHON B/IaYKHOCTI.

7) He nopBepraiite MOfie/Ib CWIBHBIM Y/japaM U BUOpaIVIL.

8) He nmopiBepraiite Mofienb BO3/IeMICTBUIO TPSI3Y U MIBIIN.

9) He xmapnTe HUKAKMX IIPEIMETOB Ha MOJIEIb.

10) He xpaHuTe Mopenb ¢ yCTaHOB/IEHHBIM U/VIM MOJK/TIOYEHHBIM K 37IeKTPOHUKE MOJeNU aKKyMy/TIATOPOM.
11) I[Tonb3yiiTech MOJENBIO TONMBKO HAa CBOOOHOM IIPOCTPAHCTBE, KOTZIa BOKPYT HET JIIOfIEl.

12) He ucnionbayiiTe ee: Ha aBTOJJOPOrax, B MeCTaX IPOTYJIOK JleTeil M MacCOBOTO CKOTIJIEHNA JIIOfieN, B XKUIbIX

KBapTajlax " IMapKax, B OTPaHNMYE€HHOM IIPOCTPAHCTBE. HeCO6}IIO}.IeHI/I€ ITUX YKaSaHI/Iﬁ MOJXKET IIPUBECTN K TpaBMaM U
IIOBPEXAECHNAM cobcTBeHHOCTH!

13) He pomyckaiiTe KOPOTKOTO 3aMbIKaHUA.

14) He pomyckariTe HarpeBa a/eKTpofiBUraTens cabiie 60C, ;BUraTens BHyTpeHHero cropanus soime 110C.

15) He momyckaiite yapHBIX WM Ype3MEPHBIX HArPY30K Ha TPaHCMUCCHIO. B 06paTHOM ciTy4ae BO3SMOYKEH BBIXOJ
TPaHCMUCCUY U3 CTPOA.

16) He BHOCUTE U3MeHEHUIT B MOJIE/Tb.

17) Bcernma mpoBepsiiTe s71eMeHTDI IUTaHN: allllapaTypbl. B ciydae paspylieHns s71eMeHTOB, a TAkoKe UX paspAaa,

nepenada 1 NpueM pagmocuruaia yxyamaercs, II03TOMY Bbl MmoxxeTe TIOTEPATDb KOHTPO/Ib Ha[ CBoOel MO/J€/IbI0 BO BpEM €€
3allyCKa. I9TO MOXKeET NIpMBECTU K HECYACTHBIM CIydasM U BbIXOLY U3[ENA U3 CTPOA.

18) HpI/I 3aME€H€E€ 3JICMCHTOB IINTAaHNA, YTMHMSMpyﬂTe X B COOTBETCTBUMU C He]?[CTByTOHH/IM MECTHbIM
3aKOHOJAaT€/IbCTBOM UJIN cnaﬁTe BO BTOPMYIHYIO Hepepa60TKy.
19) Vwmeiite B BUAY, 9TO JTIOAN BOKPYT Bac taxxe MOTYT UCIIO/Ib30BaTh paaOyIIpaB/Isi€eMbl€ MOIIE/IN, HUKOI'TA HE

I/ICHOIII:SYI/UITG OOHY I Ty JX€ 9aCTOTYy OJHOBPEMEHHO C KEM-TO. CurHajbl MOT'YT CM€ELIATbCA, 9TO IIPUBENET K IIOTEPE
KOHTPOJIAI Halli MOJE/IbI0, 9TO TAaK)KE€ MOXKET IIPMBECTN K HECHACTHDIM CITy4aAM.

20) Ecmm Mopiens BefieT cebs CTpaHHO, HeMeJ[JIEHHO OCTaHOBUTE MOJIe/b M BBIACHNTE IpUunHy. [Toka mpobnema He
pellleHa, He 3aIycKaliTe MOJe/lb CHOBA.
21) ONIeKTPOJBUTATENb PETYIATOP U AKKYMY/IATOP MOZE/IN MOTYT HarpeBaThCA B IpoIiecce paboThl. I1a mpopmenns

CpOKa CHY)K6IJI MOJ€eNN pEKOMEHYETCA NaBaTb IBUT'ATE/II0 OCTbITh B TEUEHME 10-15 MUHYT 11epeq CIeAYIIM 3aIlyCKOM.

a7




22) Mopenb coepKUT 60/IbIII0e KOMNYIECTBO MEJKIX fIeTasel, KOTOpble MOTYT IPe/ICTaB/IATh OIACHOCTD TP
IIPOHVKHOBEHMM B IbIXaTebHble yTH. [loxkamyiicTa, XpaHUTe 11 0OCTY>KMBalITe 9TO M3/je/ie BHE TOCATaeMOCTI Ma/IeHbKIX
nerein

23) Ecnu nspenue xommauuy HPI momedyeHo Kak "BOZOHENIPOHNIIaeMOe" - 9TO 3HAYNT, YTO €0 MOXKHO MCIOTb30BaTh B
YC/IOBAX HOBBIIIEHHO BIAYKHOCTY (HAIIpyMep, 10KMb, CHET, Ty1). Bunmanne! V3genne He mpegHa3Ha4eHO /1A
IIOTPY>KeHNA B BOALy!

24) JIBuUraTeny BHyTpeHHETro CropaHus TpebyoT 006011 OCTOPOXKHOCTY Py paboTe BO BIAXKHBIX YCTOBMSX.
IIpoHMKHOBEHNE BOABI B IBUTATE/Ib BHYTPEHHETO CTOPAHNA MOXKET BbI3BAaTh TMAPOYAAP, YTO IPUBEJET K Pa3pPYILIEHUIO
JleTajiei qBUraTes.

25) He BrITATMBAlITE IIHYP ITyCKOBOTO MeXaHM3Ma Ha JIMHY 6ojiee 15cM 11 He BBIJiepIUBajiTe MIHYpP IyCKOBOTO
MeXaHM3Ma CIMIIKOM SHepPTIYHO — pbIBKOM. O6roHHas MyQTa IyCKOBOTO MeXaHN3Ma ABUTaTe/Isl BHYTPEHHETO CTOPaHNs U
JeTasy IyJcTapTepa MOTYT BBIITY U3 CTPOsI IIPY MOIIbITKE 3aITyCKa «3a/IMTOT0» TOIUIMBOM I/VIIN 3aK/IMHMBIIETO JBUTATEIA.
26) I[TpoBepsiiTe n3aenue mepef UCIONb30BaHMeM. IIpy BOSHUKHOBEHMY IPOOJIEM C 3TUM U3Jie/IieM II0 KaKoil-11ubo
MIpUYMHE BO BPEMA VCIIO/Ib30BaHNsA, HEMEJITIEHHO IIPEKPATUTE €r0 SKCIITyaTalMIO 10 BBIACHEHMA U YCTPaHEHNA NPUYMH
HEKOPPEKTHOI1 pabOoThI, B IPOTUBHOM C/Ty4ae BCsS OTBETCTBEHHOCTD 3a IA/IbHEIIIINIA yiep6 BO3/IaraeTcsl Ha O/Ib30BaTels.
27) [TpousBoAMTEIb IPUIOKIT MAKCUMYM YCUINIL, YTOOBI ISTOTOBUTD HaJIeXKHBII, JOITOBEYHDIIT ¥ IIPOYHBIIL IIPOLYKT,
HO €r0 MOXXHO IIOBPEAUTD B Pe3y/IbTaTe HelPaBIUILHOTO VICIIO/Ib30BAHI VTN OOCTY)KVMBaHMs, IPY HAHECEHNNU CUIbHBIX
YBapOB WIN B Pe3y/IbTaTe 9KCTPEMAIbHOM IKCIUTyaTallVIN.

28) Hexotopsle fetanu (Hanmpumep, geTaay TPaHCMUCCUY, TOPMO30B, LIMHBI 1 T.JI.) U3HAIIMBAIOTCS BO BpeMsI
9KCIUTyaTalluy - 3TO HOpManbHO. CKOPOCTb M3HOCA 3aBYCUT OT YCIOBMIL M YaCTOTBI MCIIONIb30BaHMsA. Bee Tpebyrommue
3aMeHBI JIeTa/lu /IS JAHHOTO M3JeNsI MOXKHO MIPUOOPECT OT/ie/IbHO MM B KauecTBe HabOpOB.

29) OKCIUTyaTanys usfenns B He6TaronpyATHBIX OTOJHBIX YC/IOBUAX TpedyeT 60jiee 4acTOro TeXHUIECKOTO
06CITy>KUBaHMsA, OYUCTKM, O0JIee YaCTOTO MPMMEHEHMs CMAa30K U 3aMEHBI Macel.

Meps1 6€30IIaCHOCTY P MICTIONTb30BAHUM AKKYMYIATOPA U 3apAJHOTO YCTPOICTBA.
Bo BpeMms 3apsAAKM 1 9KCIUTyaTalVM aKKYMYJLATOPHBIX 6aTapeit CTpOro Ipyjep>KUBaiTech IPaBIUI U COOITIOfANiTe Mepbl

0e30I1acHOCTY, KOTOPBIE YKa3aHbl B MHCTPYKLMY K Barieit akkymynatropHoit 6atapee. HecobmoneHne mep 6e30macHOCTH
P 9KCIUTyaTalMi 91eMEHTOB IIATAHNUA MOXET IIPUBECTH K IOXKapY.

1) He 3apsxaiiTe akkyMynaTOp Cpa3y IMOC/IE 3a€3/a, JANTe €My OCTBITb.

2) He 3apsxaiiTe akkyMynAaTOp, yCTaHOBJIEHHBIN B MOJIE/Ib.

3) He xpanuTte akKkyMynaTop, yCTAaHOB/IEHHBI B MOJIE/Ib.

4) He sapskaliTe HeMCIIPaBHBIN VJIN CO CTIeJaMy MIOBPEXIEHUI aKKyMYyATOP.

5) He nbitajitech pa3buparh WM MOJIePHU3MPOBATh aKKyMY/IATOPHYIO 6aTapero.

6) He nbitajitech pa3buparh WiV MOJIePHU3MPOBATD 3aps/fHOE YCTPOIICTBO.

7) He pomnyckaiite paspsja 971eMeHTOB IUTaHUA cOOpKu akKymysaTopa Hyoke 0.8B st NiMH anemenTos, Hixke 3.2B
nns LiPo sjmemeHTOB.

8) He momyckarite sapsana snementos JIullo akkymynartopa Bbime 4.2B.

9) 3apspKaiiTe M XpaHUTE AKKYMY/LATOP Ha HECrOpaeMoil IIOBEPXHOCTY Ha MaKCYMAIbHO BO3MOXXHOM PAaCCTOSIHUM OT
TIETKOBOCIITIAMEHAOIINXCA ITPEIMETOB.

10) [l 3apAKY aKKyMy/IATOPa MCHONb3yITe COOTBETCTBYIOIee TUITY aKKyMY/IATOPa 3apsARHOe YCTPOWCTBO (Mm
UICTIOIb3YIITe COOTBETCTBYIOLINIL TUII 3apsfia).

11) Crporo cobropiariTe IOMAPHOCTD IPY MOAKIIOUEHNI AKKYMY/IATOPA K 3apSJHOMY YCTPOVICTBY WY K MOJEIINL.

12) He ocraBsiiTe akKyMy/IATOp U 3apsHOE YCTPOICTBO BO BpeMsI 3apsAaKy 6e3 IpucMoTpa.

13) OtcoenunaAiiTe aKKyMy/IATOP OT 3apsAAHOIO YCTPOICTBA CPa3y MOC/Ie 3apANKI, He OCTAaBIIANTe I He XPAHUTe
aKKYMY/IATOP COEJVHEHHBIM C 3apAJHBIM YCTPOMCTBOM.

14) Ecnu Bo BpeMA 3apAAKYM aKKyMy/IATOP MM 3apANHOE YCTPOMCTBO Harpenuch Boimie 50 rpalycoB, HEMEJIEHHO

ImpekpartuTe 3apAnKy. He sapsokariTe HeMCIpaBHBIN aKKyMyIATOp (co cnefaMu gedopManyi, HOBPeXIeHHBIM Pa3beMoM 1/
YUIV IIPOBOJIAMU, CO C/IeflaMU 9IEKTPOJINTA, AKKYMY/IATOPBI, OT KOTOPBIX OLIYIAeTCs HEOObIYHBII 3a1ax).

15) Ecnu aneMeHTBI aKKyMyIATOPa MMOBPEXX/EHBI, a X COJIEP>KIMOE IIOIA/I0 Ha OJJeXK/y VIV OTKPBITbIE YacTH Tela,
HeMeJI/IEHHO IIPOMOJITe 9TO MeCTO BOJION 1 0OpaTUTeCh K Bpauy.

16) Huxorpa He 6pocaiite 6atapen 1 aKKyMy/IATOPbI B MyCOPOIIPOBO/], BOZY VIV OTOHb.

17) He xpanuTe 1 He 3KCITyaTupyiiTe akKyMyasaTOp ¥ MOZeNb Ipyu TeMneparype Hyoke 8° C u Boie 45° C.
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Buumanmne!

@MpMa—npo,uaBeu He HeCeT OTBETCTBEHHOCTh 32 JII00bIe BO3MO>KHBIE IIOCNENCTBYA, BOSHUKINE IPU HeCO6HIOI[€HI/H/I
BBIIENIEPEYMCIIEHHBIX MEP IMTPENOCTOPOKHOCTU U ym€p6 TpeTbUM NN AM.

HPI, gucTpn6bioTopsl M pO3HIYHbIE IPOZIABIIbI HE HECYT OTBETCTBEHHOCTD 32 KaKue-/Tn0o IpsAMble, KOCBEHHbIE MIN
CITyJaiiHble YOBITKY, TIOHECEHHBIE B Pe3y/IbTaTe HEOCTOPOKHOTO, HEIPABIMIbHOTO MCIIONb30BAHNUA U3TENA NN
HeIPaBIIbHOTO IPYMEHEeHN MI00bIX aKCecCyapoB U / VIV XMMIYECKIX KOMIIOHEHTOB, HeOOXOVMMBIX [ pabOTHI 3TOTO
IPOJYKTA.

Ilomp3oBaTemb HeCET OTBETCTBEHHOCTD 3a 6C3OHaCHYIO IKCIUTyaTaliIo MPOAYKTa B COOTBETCTBUU C
NpeOCTEPEIKECHNUAMM, NPUBENEHHBIMY B MHCTPYKIIUN 110 IKCIUTyaTanun.

« [Tonp3oBaTenp 06513aH COOMIOATH MPEXOCTEPEXKEHNIST, [IEPEUNC/IEHHbIE B MHCTPYKI, U BBIOMPATH IPABIIBHOE MECTO IS
9KCIUTyaTALVI U3

« Bo n36e>xanne oBpeXXIeHMsT COOCTBEHHOCTH VI TPABM, ITOXKANYIICTa, YOEINTECh, YTO OKPY)KAIOIVe 3HAIOT, YTO BBI
cobmpaeTech MCIIONMb30BATh JAHHOE U3JENNeE.

o ByapTe 0CTOPOXXHBI, U3[€/INe CONEPXKUT ABVDKYIVECS AETA/IN Y YaCTHU, KOTOPbIe MOTYT CU/IBHO HarpeBaThCsl BO BPeMs
paboTsl.

o [Tonp30BaTeNb HECET MOIHYIO OTBETCTBEHHOCTH 32 IIPABIIBHOE MCIIONb30BaHme baTapeit, TOIINBA, KiIest, KPacKIi,
3apsIHOTO YCTPOJICTBA 1 JIFOOBIX JPYTUX MHCTPYMEHTOB, aKCECCYapOB I MATEPUAJIOB, HEOOXOAMMBIX JUIs pabOTHI 1
IOJJepP)KaHVISI B MCIIPABHOM COCTOSIHMY 9TOTO poAyKTa. [lo/p3oBartenb 06513aH COOMIONATD U BBIIOMHSITD BCE
PEKOMEHALIMN U MEPBI IIPEJOCTOPOSKHOCTI /ISl BCIIOMOTATENbHbIX IIPOJYKTOB.

JlaHHBIT TOBap COOTBETCTBYET MUPOBBIM CTaHAAPTaM 0€30IIaCHOCTY MIPOAYKIUY U 9KOIOTMYECKOT0 KOHTPO/IA. MapKupoBKa
CE ykasbIBaeT Ha TO, YTO M3/je/IVie He ABJIAeTCS BpeJHBIM (OIIACHBIM) JI/I 3T0POBBS €ro NoTpeduTeel, a TakxKe 0e3BpesHO
I OKpy>Karoteli cpensl. [lia mpocmotpa ceptuduxara coorserctsust EU R&TTE gupextusst 1999/5/EC mocetute cair
www.hpiracing.com / CE

HBYXJICTH}I}I rapaHTNA HAa KOMIIOHEHTbI

HPI nMeeT MHOTO/IETHIII OTIBIT pabOThI B cepe pannoyIpaBiseMbIx Mojeneit. KaXKzplil IpOAYKT TINATETbHO
paspabaTbIBaeTCA ¥ TECTUPYETCA B )KECTKUX YC/IOBMAX Iepelt 3aIlyCKOM B cepuitHOe Ipou3BoacTBo. Kpome toro, HPI
IIPOBOANT IIPOBEPKY KauecTBa B IIpoliecce IIPOMU3BOACTBA M COOPKY, YTOOBI TapaHTMPOBATh OTHYI0 KOMIUIEKTHOCTD I
Ka4ecTBO V3fie/uii, mokuaomux 3aBof. HPI ncronb3yeT yHUKaIbHBI CepUITHBIN HOMEP YIIAKOBKM /I 0OecIiedeHns
ONTMMAaZbHOTO KOHTPOJIA KauyecTBa Ha IPOM3BOJCTBE.

Bce komIoHeHTHI Tprobperaemoro Bamu uspemist HPI, 3a nckmodeHneM KOMIIOHEHTOB, YKa3aHHBIX HIDKE, IMEIOT
rapaHTHIO Ha OTCYTCTBME e eKTOB MaTepyuaa I U3TOTOBIEHNS B TedeHue 2 JIeT ¢ MOMEHTa MTOKYIIKN. VIcKmoyeHne
COCTaB/IAIOT KOMIIOHEHTBI, [IOfIBepraeMble eCTeCTBEHHOMY M3HOCY BO BpeMsI 9KCIUTyaTalii, KOMIIOHEHTbI, TIOBPEXX/IeHHbIe
II0/Ib30BATE/IeM U3-32 HeCOOMIOAEeH A IPABIJI ¥ PeKOMEeHJAINII IO SKCIUTyaTaIMy VIV HeHAJIeXKAIEr0 TeXHNYECKOTO
06CITy)XVBaHNUA.

KoMmmnoHeHTHI € COKpalll€eHHbIM CPOKOM TapaHTUN:

. AKKyMynATOpHBIe 6aTapen - 3 MecAna
. OJIeKTPOHHbIE KOMIIOHEHTHI - 12 MecsleB
. IBuratenu - 12 mecsieB

B cnyuae nedextoB MaTepuara, fedekToB 06pabOTKY MM COOPKIM BAlIeTO MPOAYKTa MBI C YIOBOIBCTBIEM OTPEMOHTUPYEM
VIV 3aMeHMM (II0 HallleMy COOCTBEHHOMY YCMOTPEHUIO) He(eKTHbII KOMITIOHEHT(bI).

Ecmu pedexr(br) MmaTepnaina, gedext(bl) M3roToBIeHN WU COOPKYU OyAeT BaMu 0OHapY>KeH 10 Hadasia SKCIUTyaTalun
IPOAYKTA, MBI OOMeHsIeM BeCb IIPOAYKT. [I/Is 3TOTO MPOAYKT JO/DKEH ObITh BO3BPAllleH B ITOTHON KOMITIEKTAINM, 6e3 CIefjoB
UCIIOJIb30BAHNS, B OPUIMHAIBHON HETIOBPEX/IEHHOI! YIIaKOBKe. BaM Takyke MOHago0ONUTCS pebABUTD KBUTAHIIVIO
TOPTOBOJI OpTaHM3ALNN C JATOI IPUOOPETeHN KaK /JOKa3aTeIbCTBO IIOKYIIKNL.
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Buaumanmne!
MpbI He TPOU3BOAMM 3aMeHY U3/e/INii, KOTOpbIe XOTh OMH pa3 ObIIN MICIIOTb30BaHbI B 100011 popme.

Kak Tonpko IIpOAYKT 6bI1 XOTh OJIVIH pa3 UCIIO/Ib30BaH, UIBMEHAETCA YPOBEHDb I'AapaHTUN — IAapaHTUA 6}7)16T
PpacripoCTpaHATbCA TO/IbKO Ha KOMIIOHEHTDI U3EJINA. B stom ciay4dae HPI ¢ YAOBO/IbCTBMEM ITPOU3BEAET PEMOHT MJIV 3aMEHY

(110 cBOEMY YCMOTPEHMIO) HEMCITPABHOTO KOMIIOHEHTA(0B) M3/ A.

TF'apaHTHns He pacpoOCTPaHAETCA:

1) Ha nonmomku B pesy/brate aBapuu, IIpy HOBPEXAEHNSX VIV IPeKieBPeMEHHOM U3HOCe KOMIIOHEHTOB B pe3y/ibTaTe
aBapuim.

2) B cryuae oTCyTCTBYS TEXHMYECKOTO OOCTY>KMBAHNA, HEIIPABUIBHOTO MCIIONb30BAHNSA MM HEIIPaBUIbHOM
9KCIUTyaTallny, a TaK XKe MPeAIyCKOBOI HACTPOIKY M OOKATKY U3/,

3) B cryuae ecTecTBEHHOTO M3HOCA 9/IEMEHTOB, BK/II0Yask (HO He OTPAaHNYMBAsICh) YaCTH TOPMO3HOII CHCTEMBI,
CLIeI/IeHNsI, PY/IEBOTO YIIPAaBJIeH Vs, IPMBOSHbIX BaJIOB, TPAHCMIICCHY, TIOAIIUITHUKOB M PeMHeIL.

4) B ciyuae moBpexx/jeHNs1 nin BOSHUKHOBEHMS IPo6/IeM 13-3a IPOHMKHOBEHMsI B/IArH, 32 UCKII0YeHNeM
KOMIIOHEHTOB, KOTOPbI€e ITO3UI[MOHNPYIOTCA KaK BOJOHEIPOHNUIIaeMbIe.

5) Ha crapToBble MexaHI3MbI ¥ OOTOHHBIE My(PTHI ABUTATE/Iell BHYTPEHHETO CTOPAHMA.

6) Ha xysoBa KOTOpbIe ObI/IM OKpAIIEHBI, ¥ Y3/Ibl, KOTOpbIe OBUIN MOJIepHI3MPOBAHBL.

7) Ha anexrponBurarenu, ObIBILINE B MCIIOTb30BAHNN

ITopaya mpeTeH3MN IO FAPAHTUITHBIM 005A3aTEeIbCTBAM.

Y6enurech, 4TO BB COXPAHWUIN Y€K C CYMMOII 1 AaTON IPOAaXXNL. [JOKyMeHT, TOATBEP>KAAIOLINI ITOKYIIKY, JO/KEH ObITh
IIpefiCTaB/IeH BMeCTe C FapaHTUITHOM IIpeTeH3Nell B IICbMEHHOM BU/ie II0 YCTAaHOBJICHHOMY 3aKOHOM o6pasiy. B obpaTHoM
CIy4ae, TapaHTUA He Oy[eT pacCMaTpUBaTbCA.

[l1s1 mojydeHust oMoy 1 MHGOPMAINH, CBSHKUTECH C IPOAABLIOM, Y KOTOPOTO NP1oOpeTancs MPORYyKT.

He BosBparnarite mpoaykr Leankom B c6ope. HPI wim ayucTpubp0TOp 10 COTNIaCOBAHMIO C BaMY IIEPEUMCTIAT
IIOBpEXK/IeHHbIe KOMIIOHEHTBI, KOTOpbIe TOTpebyeTcs BepHYTh, 0 4eM Bbl OyzieTe mponHCTPyKTHpOBaHbL. Bce BosBpaleHHbIe
KOMITOHEHTBI I0/DKHBI COIIPOBOXK/IAThCS MMCbMEHHBIM OIVICAaHVEM BO3HUKIIEN ITPOOIeMBI 11 KOTIMell YeKa VI CUeT-
¢axTypsl. [ToxanyiicTa, OTIIpaBbTe TU KONV BMeCTe C KOMIOHEHTaMM ¥ YK)KITe IIOTHOCTBIO CBOJI IIOYTOBBIN afjpec.
[ToxxanyiicTa, yKaXkuTe CBOit HOMep TesiepOHa U AeICTBUTENbHBIN afjpec 9/IeKTPOHHOI IIOYTHI, YTOOBI HALIM COTPYAHUKY B
CTy4ae HeoOXOAVMOCTY MOT/IV OIIePATVBHO ¢ Bamu cBA3aThCs.

Hu B xoem cl1y4dae He OTHpaBHHﬁTe IIPOAYKT € OCTaTKaMMl TOIUIMBA B 6a1<e, TOIUVINBOIIPOBOJE MJIN B BUTATEIIE. Bcerna
OTHpaB)’IHf/ITe IIpOAYKT, O‘{I/IH_IGHHI)II?I OT C/I€OB SKCIUTyaTaluil, I'psA3N M Maciia.

[Toxanyiicta, obpaTnte BHUMaHue: Bo MHOIMX cTy4asnx ObicTpee 1 607ee 9KOHOMIYECKY 3¢ (eKTVBHO IPOU3BOAUTD PEMOHT
U 3aMeHYy JieTajleil B CEPBICHBIX LIeHTpaxX. MBI ocTaB/AeM 3a o001 IPaBO IPOBECTI SKCIIEPTU3Y BO3BPALEHHOTO IPOAYKTA
VIV €TO KOMIIOHEHTOB, KOTOpasi MOATBEPANUT IIPAaBOMEPHOCTb TAPAHTUITHOTO TPeOOBaHNA, IPeX e YeM IIPON3BECTI PeMOHT
VIV 3aMeHy BO3BPAIl[eHHOTO KOMIIOHeHTa. JI100071 peMOHT, IPOBe/IeHHbIII /I YCTPAaHEHUA HeUCIIPAaBHOCTH, TI0Ty4eHHO
U3-3a IIpeHeOpesKeHNUs W 3/I0YIOTPeb/IeHNs] IPaBIIaMy SKCIUTyaTaluy 1/ oOCTy)XKMBaHWsL, IVIATHBIN (3aIdacTy,
paboTa, a Tak ke U3IAEPXKKY Ha IepechblIKy). ITnaTa B3uMaeTcs 10 Hayala BBIIOTHEHNs paboT.

[/1 momy4eHns JONOTHNTEIbHON NHPOPMALINY, /I PETUCTPALIUY IPOAYKTA U aKTUBUPOBAHNA TAPAHTUNU CM.
PernCTpaLVOHHBIN JIVCT 3aKPBITBIX IOCEIeHNiT Ha cTpanuiie www.hpiracing.com/register

Hara mpopaxu: Knuent / (®UO)
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